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 LE NOSTRE ESCHE ARTIFICIALI Progettati e Disegnati al 100% in Italia, dove la vita e l’attenzione 
ai dettagli hanno uno stile tutto proprio. Elevati standards di qualità ed innovazione - Prodotti realizzati 
con macchinari tecnologicamente avanzati, materiali di alta qualità ed un controllo estremamente rigoroso. 
I nostri artificiali sono caratterizzati da un’ azione unica, risultato di una combinazione di fattori, che li 
rendono notevolmente diversi ed all’avanguardia. Attenzione ai dettagli ed all’efficacia in pesca - Come 
affermato anche da Mike Iaconelli, pescatore professionista conosciuto ed apprezzato in tutto il mondo, in 
merito alle nostre wire baits: “dettagli unici, e quando parlo di dettagli su una wire bait, non parlo solamente 
della testa piombata, ma dell’accuratezza nel bilanciamento del peso e del suo disegno che caratterizzano 
il loro originale nuoto “side & side”, come del realismo, con branchie, occhi e colori vivi”. Usati con successo 
da Professionisti di tutto il mondo- Che pensano che Molix produca artificiali incredibili con il 100% di qualità.

 ABOUT OUR LURES 100% Italian design - in a country where living is style, attention to details and 
design. High Quality Standards and innovation Produced with high tech performance machinery, innovative 
materials and a strictly enforced quality control. Our lures features a unique action as result of combination 
of factors that make them noticeably different and innovative. Attention to Details and Finishing - As Mike 
Iaconelli, world renowned professional angler, states about Molix wire baits: “really fine details, and when 
talking about details on a wire bait, I am not just talking about the lead head, but actual details on that head, 
a baitfish-looking head, with gills, with eyes, with color patterns”. Used successfully by Pros’ - Professional 
anglers all over the world think that Molix makes unbelievable 100% quality baits. 

 NUESTROS SEÑUELOS ARTIFICIALES Proyectados y diseñados al 100% en Italia, donde la vida y 
la atención en los detalles tienen un estilo propio. Altos estándares de calidad e innovación - Productos 
realizados con mecanismos tecnológicamente avanzados, materiales de alta calidad y un control 
extremadamente riguroso. Nuestros artificiales se caracterizan por una acción única, resultado de una 
combinación de factores que los hacen considerablemente diferentes y de vanguardia. La atención en los 
detalles y la eficacia en la pesca – Como también ha declarado Mike Iaconelli, pescador profesional reconocido 
y apreciado en todo el mundo, en relación a nuestros wire baits: “detalles únicos, y cuando hablo de detalles 
de un señuelo wire bait, no hablo solo de la cabeza plomada, sino del esmerado equilibrado del peso y de su 
diseño que caracterizan su original acción “side & side”, como en la realidad, con branquias, ojos y colores 
vivos”. Utilizado con éxito por profesionales de todo el mundo- Que piensan que Molix produce increíbles 
artificiales de calidad 100%

 THINK. FEEL. FISH... Questo per noi significa rispetto per il pescatore, per la pesca e per il pesce. 
Crediamo fermamente che progettare un’esca vuol dire rendere felice il pescatore, condividere con lui uno 
stile e la passione per la vita all’aria aperta. Lo stile di vita Italiano! Ogni volta che sviluppiamo un nuovo 
progetto, noi “pensiamo” – Think – a come possa migliorare le abilità in pesca, a cosa un pescatore “sente” 
– Feel – ad utilizzarlo e quale sarà la reazione del “pesce” – Fish – sull’esca. Divertiti con Molix, ama la vita e 
rispetta sempre la natura che ti circonda.

 THINK. FEEL. FISH... This means respect for the anglers, for fishing and for the fish as well. We 
strongly believe that build a lure is making the anglers happy to enjoy the outdoors and share with them a 
common lifestyle. The Italian lifestyle! Every time we develop a new lure we always “think” about how it can 
improve our fishing skill, how the anglers “feels” going for it and what’s “fish” reaction to it. Enjoy Molix, 
enjoy your life and respect the environment around you.

 THINK. FEEL. FISH... Esto para nosotros significa respeto al pescador, a la pesca y al pez. Creemos 
firmemente que el diseño de un señuelo significa hacer feliz al pescador, compartir con él un estilo y una 
pasión por la vida al aire libre. Estilo de vida italiano! Cada vez que desarrollamos un nuevo proyecto, nosotros 
“pensamos” - Think - cómo puede mejorar sus posibilidades de pesca, lo que un pescador “siente” - Feel - al 
utilizarlo y cuál será la reacción del “pez” - Fish – sobre el señuelo. Disfruta con Molix, ama la vida y respeta 
siempre la naturaleza que te rodea.

 CHI SIAMO Molix contraddistingue una realtà aziendale moderna e dinamica, conosciuta in tutto il 
mondo per le sue esche originali, l’innovazione ed il design 100% italiano. Ogni singolo artificiale è prodotto 
con la massima qualità e nel rispetto dei migliori e più rigidi standards mondiali.

 ABOUT US Molix is a young dynamic company from Italy and established itself worldwide with 100% 
Italian designed, innovative and originals fishing lures. Every single lure is manufactured following our high 
quality standards which easily rivals the toughest and finest world’s standards.

 QUIENES SOMOS Molix se distingue realmente como empresa moderna y dinámica, conocida en todo el 
mundo por sus originales señuelos, por la innovación y el diseño 100% italiano. Cada artificial se produce con 
la más alta calidad y cumpliendo con los estándares más altos y exigentes del mundo.
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Rods





HM45

SLIT

SCREEN

La serie è dedicata al salt water e si caratterizza per la grande leggerezza e reattività dei blank, progettati e realizzati 
con elevati max drag, che rendono questi attrezzi adatti a molteplici situazioni di pesca e predatori over size. La fusio-
ne tra la tecnologia FDCSC e il Molix design ha creato attrezzi unici per potenza, leggerezza, prestazioni di lancio, hook 
set performance e prestazioni nella fase di combattimento. Sono equipaggiate con componentistica di alta qualità, 
come gli anelli Fuji SIC resistenti alla salsedine e manico con impugnatura EVA premium quality. 

The series is dedicated to salt water fishing and is characterized by the great lightness and reactivity of the blanks.It 
is designed and manufactured with high max drags, that make these tools suitable for multiple fishing situations and 
oversized predators. The fusion between FDCSC technology and Molix’s design has created unique tools for power 
and lightness and with high performances during the casting, the hook setting and the fight. They are equipped 
with high-quality components such as the Fuji SIC salt resistant ringsand the handle with a grip made of 
EVA premium quality.

La serie está dedicada al salt water y se caracteriza por la gran ligereza y reactividad del blank, 
proyectadas y realizadas con elevados max drag, que ofrecen a estas herramientas adapta-
ciones a múltiples situaciones de pesca y predadores over size. La fusión entre la tecnolo-
gía FDCSC y el Molix design ha creado productos únicos por potencia, ligereza, presta-
ciones de lance, hook set y combate. Equipadas con componentes de alta calidad, 
como las anillas Fuji SIC resistentes al salitre y mango con empuñadura EVA 
Premium quality.

FDCSC (Full Double Carbon Slit Cross)

Fuji SIC stainless steel guide

Premium quality EVA material

“LOCK NUT” for double-nut system. Back 
stop mechanism to minimize the loosening

Fuji TVS blank - touch reel seat
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 Canna offset leggera e potente. L’azione del grezzo è precisa, progressiva e con un’ottima sensibilità; caratteristiche che la rendono 
particolarmente adatta nella ricerca di grandi predatori. Performante nei lanci lunghi e precisi con esche di reazione come topwater, jerk 
minnow e metal jig. Impugnatura alta, per affrontare i combattimenti più duri in grande sicurezza.
Sono equipaggiate con componentistica di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC resistenti alla salsedine e manico con impugnatura EVA pre-
mium quality.  

 Light and powerful offset rod. The action of the naked rod is precise, progressive and highly sensitive. These characteristics make 
it particularly suitable for searching big predators. It performs well in long and precise casts using reaction baits, such as topwaters, 
jerk minnows and metal jigs. It comes with a high handle, in order to face the hardest fights in complete safety. They are equipped with 
high-quality components such as the Fuji SIC salt resistant ringsand the handle with a grip made of EVA premium quality.

 Caña offset ligera y potente. Su acción es precisa, progresiva y con una sensibilidad óptima; características que la hacen particular-
mente apta para la búsqueda de grandes predadores. Gran performance en lances largos y precisos con señuelos de reacción como topwa-
ter, jerk minnow y metal jig. Empuñadura alta para afrontar los combates más duros con una gran seguridad.   
Equipadas con componentes de alta calidad, como las anillas Fuji SIC resistentes al salitre y mango con empuñadura EVA Premium quality.

 Canna offset estremamente veloce, potente e sensibile. Il fusto molto reattivo è stato progettato e realizzato per gestire al meglio 
long jerk e popper. Permette di ottenere lanci lunghi e precisi ed è dotata di eccellente potenza per gestire e salpare in sicurezza prede over 
size. Sono equipaggiate con componentistica di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC resistenti alla salsedine e manico con impugnatura EVA 
premium quality. 

 Extremely fast, powerful and sensitive offset rod. The highly-responsive blank was designed and manufactured to best handle the 
long jerkbaits and the poppers. It allows you to perform longer and more precise casts and it is incredibly powerful, in order to manage and 
catch oversize preys safely. They are equipped with high-quality components such as the Fuji SIC salt resistant ringsand the handle with 
a grip made of EVA premium quality.

 Caña offset extremadamente veloz, potente y sensible. Su blank muy reactivo ha sido diseñado y realizado para gestionar óptimam-
ente largos jerk y popper. Permite realizar largos y precisos lances y está dotada de excelente potencia para gestionar y atrapar presas 
over size de una manera segura. 
Equipadas con componentes de alta calidad, como las anillas Fuji SIC resistentes al salitre y mango con empuñadura EVA Premium quality.

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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RODSRODS

MAX DRAG
8 kg

MAX DRAG
8 kg

MAX DRAG
8 kg

ACTION
REGULAR 

FAST
ACTION

REGULAR

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
EXTRA 
FAST

PE
1.5-3

PE
2-4

PE
0.4-1.5

PE
1.2-3

LURE
15-60 g

LURE
80-160 g

EGI
2.5-3.5

LURE
10-35 g

LENGTH
7’3”

MEDIUM

LENGTH
6’5”

MEDIUM HEAVY

LENGTH
8’3”

MEDIUM LIGHT

LENGTH
7’6”

MEDIUM

PUBLIC PRICE 479,00 € PUBLIC PRICE 479,00 €

PUBLIC PRICE 449,00 € PUBLIC PRICE 429,00 €

MFS-SW-73G
Game 60

MFS-SW-65SP
Slow Pitch

MFS-SW-832E
Eging

MFS-SW-76G
Game 35

 Canna da Slow Pitch monopezzo. Il fusto è stato progettato, sviluppato e realizzato con una tecnologia che conferisce al carbonio 
maggiore rigidità, potenza e leggerezza migliorandone la progressione e la resistenza alla torsione. L’elasticità della vetta contribuisce alla 
gestione perfetta dei jig. Sono equipaggiate con componentistica di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC resistenti alla salsedine e manico 
con impugnatura EVA premium quality.  

 One-piece Slow Pitch rod. The blank was designed, developed and manufactured using a technology providing the carbon with more 
rigidity, power and lightness, improving its progression and torsional resistance. The tip elasticity helps managing the jigs perfectly. They 
are equipped with high-quality components such as the Fuji SIC salt resistant ringsand the handle with a grip made of EVA premium quality.

 Caña de Slow Pitch mono-tramo. El blank ha sido diseñado, desarrollado y realizado con una tecnología que proporciona al carbono una 
mayor rigidez, potencia y ligereza mejorando la progresión y la resistencia a la torsión. La elasticidad de la puntera contribuye a gestionar 
perfectamente el manejo de los jig. 
Equipadas con componentes de alta calidad, como las anillas Fuji SIC resistentes al salitre y mango con empuñadura EVA Premium quality.

 Canna da Eging progettata e realizzata con le migliori tecnologie per la produzione dei fusti. Leggera, potente e reattiva è caratte-
rizzata da una vetta particolarmente sensibile che ne permette la gestione ottimale degli EGI. Il design del manico aumenta il comfort e la 
maneggevolezza in pesca. Sono equipaggiate con componentistica di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC resistenti alla salsedine e manico 
con impugnatura EVA premium quality. 

 Eging rod designed and manufactured with the best technologies available in the blank production. It is light, powerful and responsi-
ve; moreover, it features a particularly sensitive tip, which allows an optimal EGI management. The handle design enhances its comfort and 
handling during the fishing procedures. They are equipped with high-quality components such as the Fuji SIC salt resistant ringsand the 
handle with a grip made of EVA premium quality.

 Caña de Eging proyectada y realizada con las mejores tecnologías para la producción de los blank. Ligera, potente y reactiva, se ca-
racteriza por una cima particularmente sensible que le permite una gestión óptima de los EGI. El diseño del mango aumenta el confort y la 
manejabilidad en pesca. 
Equipadas con componentes de alta calidad, como las anillas Fuji SIC resistentes al salitre y mango con empuñadura EVA Premium quality.



th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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RODSRODS

MAX DRAG
16 kg/45°

MAX DRAG
10 kg

MAX DRAG
6 kg

ACTION
FAST TIP

ACTION
FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

PE
8-10

PE
2.5-4

PE
1-2.5

LURE MAX
180 g

LURE
30-80 g

LURE
7-28 g

LENGTH
8’0”

HEAVY

LENGTH
7’7”

MEDIUM HEAVY

LENGTH
6’10”

MEDIUM LIGHT

PUBLIC PRICE 599,00 €

PUBLIC PRICE 479,00 €

PUBLIC PRICE 399,00 €

MFS-SW-80S
Stickbait 180

MFS-SW-77G
Game 80

MFS-SW-610G
Game 28

 Canna per i grandi predatori del mare. Molto performante nei lanci, permette di raggiungere con precisione grandi distanze. L’azione di 
punta consente di gestire facilmente stickbait, lipless e metal jig.
Dotata di una grande riserva di potenza ed un elevato max drag, contrasta in sicurezza prede over size.

 This rod is designed to catch the big predators of the sea. It is high performing during the casting, it allows to reach long distances 
with a great precision. The tip action allows to easy handling lures like stickbaits, lipless and metal jigs. It has a high power reserve and a 
high max drag to fight safely against over-sized predators.

 Caña para los grandes predadores de mar. Alto perfomance en los lances, permite alcanzar con precisión grandes distancias. La acción 
de punta permite gestionar fácilmente stickbait, lipless y metal jig. 
Dotada de una gran reserva de potencia y un elevado max drag, afronta con seguridad presas over size.

 Modello versatile per la pesca in mare inshore e offshore. Progettata per lanci lunghi e precisi con esche di reazione come topwater, 
jerk minnow style lures, di generose dimensioni e metal jig. Caratterizzata da una punta progressiva e sensibile ed un fusto con un ottima 
riserva di potenza la rendono efficace in molteplici situazioni. Dotata di una grande riserva di potenza ed un elevato max drag, permette di 
gestire in sicurezza prede over size.

 It is a versatile model for saltwater fishing inshore and offshore. It is designed for long and precise castings with baits like topwaters, 
big jerk minnows and metal jigs. Featuring a progressive and sensitive tip and a body with a high power reserve that make it effective in 
multiple situations. It has a high power reserve and a high max drag to fight safely against oversized predators.

 Modelo versátil para la pesca en mar inshore y offshore. Proyectada para largos lances y precisos con señuelos de reacción como 
topwater, jerk minnow style lures, de generosas dimensiones y metal jig, Caracterizada por una punta progresiva y sensible y un tallo con 
una óptima reserva de potencia, la hacen eficaz en múltiples situaciones. Dotada de una gran reserva de potencia y un elevado max drag, 
permite gestionar con seguridad presas over size. 

 Canna per lanci lunghi e precisi con esche medio leggere come minnow, jerk minnow style lures, soft shad, wtd e piccoli popper. 
Leggera, versatile e sensibile, ma dotata di potenza per salpare in sicurezza prede over size.

 This rod is designed for long and precise casts with jerk minnow style lures, soft shads, wtd and small poppers. It is extremely fast 
and responsive, but it is also equipped with excellent power to safely catch over-sized predators.

 Caña para lances largos y precisos con señuelos medio ligeros como minnow, jerk minnow style lures, soft shad, wtd y pequeños 
popper. 
Ligera, versátil y sensible, pero dotada de potencia para capturar con seguridad presas over size.



HM42

HM45

SCREEN

La serie è dedicata al Trout Area si contraddistingue per leggerezza e sensibilità. Consente al pescatore di effettuare 
lanci lunghi e precisi. L’azione progressiva e profonda permette un controllo ottimale della preda e riduce i rischi di sla-
matura il combattimento. Testate in Giappone e in Italia da pescatori agonisti. Sono equipaggiate con componentistica 
di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC K-frame.

The series is dedicated to the Trout Area fishing and is characterized by the lightness and the sensitivity. It allows 
the fisherman to make long and precise castings. The progressive and deep action allows an optimum control of the 
fish during the fight and reduces the risk of slamming during the competitions. It was tested in Japan and in Italy by 
professional anglers. They are equipped with high quality components such as the Fuji SIC K-frame rings.

La serie dedicada al Trout Area se distingue por la ligereza y sensibilidad. Permite al pescador efectuar lances 
largos y precisos. La acción progresiva y profunda permite un control óptimo de la captura y reduce los 
riesgos de pérdida durante las competiciones. Testadas en Japón y en Italia por pescadores profesio-
nales. Equipadas con componentes de alta calidad, como las anillas Fuji SIC K-frame.

Fuji SIC stainless steel K guide

Ultra-light skeleton pipe reel seat

Premium quality cork material

Combined EVA/cork butt cup

14 15
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RODSRODS

ACTION
REGULAR 

SLOW

ACTION
REGULAR

LINE
1-5 lb

LINE
2-4 lb

LURE
0,5-5 g

LURE
1-4 g

LENGTH
6’0” EXTRA 

ULTRA LIGHT

LENGTH
6’4” 

ULTRA LIGHT

PUBLIC PRICE 379,00 €

PUBLIC PRICE 369,00 €

MFS-TA-602XUL 
Glass Solid Tip
Trout Area

MFS-TA-642UL 
Trout Area

 Canna specifica ideata per l’Area Fishing, con il crankbait. È stata realizzata con le migliori tecnologie oggi disponibili. Il fusto si carat-
terizza per un’azione spiccatamente progressiva: carbonio di altissima qualità e vetta della canna in Glass Solid Tip. Questa combinazione di 
materiali e l’utilizzo di componentistica di prima qualità conferiscono alla canna le caratteristiche tecniche per il recupero e la gestione di 
crankbait anche di piccole dimensioni. I test report confermano un’altissima percentuale di successo nel portare la preda a guadino grazie 
alla sua azione Moderate/Slow, associata all’utilizzo di Nylon sottilissimi caratteristici di questa tecnica di pesca. Sono equipaggiate con 
componentistica di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC K-frame.

 This rod was specifically designed for the Area Fishing using the crankbait. It was manufactured using the best technologies available 
nowadays. The blank offers a distinctly-progressive action: fine-quality carbon and rod tip made of Glass Solid Tip. These materials com-
bined and the use of high-end components give the rod the right technical peculiarities, suitable for retrieving and managing even small 
crankbaits. The report tests confirm a really high success rate in retrieving the prey thanks to its Moderate/Slow action, paired with the 
use of super-thin Nylon, which are typical of this fishing technique. They are equipped with high quality components such as the Fuji SIC 
K-frame rings.

 Caña específica ideada para el Area Fishing con crankbait. Está realizada con las mejores tecnologías disponibles en la actualidad. El 
blank se caracteriza por una acción distinguidamente progresiva: carbono de altísima calidad y puntera en Glass Solid Tip. Esta combinación 
de materiales y el empleo de componentes de alta calidad ofrecen a la caña las características técnicas para la recuperación y la gestión 
de crankbait incluso de pequeñas dimensiones. Los test report confirman un altísimo porcentual de éxito de capturas gracias a su acción 
Moderada/Slow, asociada al uso de Nylon muy sutiles característicos de esta técnica de pesca. 
Equipadas con componentes de alta calidad, como las anillas Fuji SIC K-frame.

 La serie è dedicata al Trout Area si contraddistingue per leggerezza e sensibilità. Consente al pescatore di effettuare lanci lunghi e 
precisi. L’azione progressiva e profonda permette un controllo ottimale della preda e riduce i rischi di slamatura il combattimento. Testate in 
Giappone e in Italia da pescatori agonisti. Sono equipaggiate con componentistica di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC K-frame.

 The series is dedicated to the Trout Area fishing and is characterized by the lightness and the sensitivity. It allows the fisherman to 
make long and precise castings. The progressive and deep action allows an optimum control of the fish during the fight and reduces the 
risk of slamming during the competitions. It was tested in Japan and in Italy by professional anglers. They are equipped with high quality 
components such as the Fuji SIC K-frame rings.

 La serie dedicada al Trout Area se distingue por la ligereza y sensibilidad. Permite al pescador efectuar lances largos y precisos. La 
acción progresiva y profunda permite un control óptimo de la captura y reduce los riesgos de pérdida durante las competiciones. Testadas 
en Japón y en Italia por pescadores profesionales. Equipadas con componentes de alta calidad, como las anillas Fuji SIC K-frame.



HM54

HM45

SLIT

SCREEN

La serie si caratterizza per versatilità, rapidità e potenza. L’originale porta mulinello trasmette vibrazioni ed energia direttamen-
te al palmo della mano del pescatore. Il design ergonomico dona una maggior comodità e riduce la fatica durante le lunghe ses-
sioni di pesca. L’innovativo sistema di costruzione con slitta in doppio carbonio e i risultati ottenuti sulla conicità graduale del 
blank alzano i parametri della precisione di lancio, della sensibilità, del controllo e dell’hook set performance. Sono equipaggiate 
con componentistica di alta qualità, come gli anelli Fuji SIC K-frame e manico con impugnatura EVA premium quality. 

The series is characterized by its versatility, speed and power. The original reel seat transmits the vibrations and the ener-
gy directly to the palm of the angler. The ergonomic design gives more comfort and reduces the fatigue during long 
fishing sessions. The innovative construction system with a slit made of dual carbon and the results achieved, 
due to the gradual blank’s conicity, increase the parameters of the casting accuracy, the sensitivity, the 
control and the hook set performance. They are equipped with high quality components, such as the 
Fuji SIC K-frame rings and handle with grip made of EVA premium quality.

La serie se caracteriza por la versatilidad, rapidez y potencia. El original portacarrete 
transmite vibraciones y energía directamente a la palma de la mano del pesca-
dor. El diseño ergonómico ofrece una mayor comodidad y reduce la fatiga 
durante las largas sesiones de pesca. El innovador sistema de con-
strucción con patín en doble carbono y los resultados obtenidos 
sobre la conicidad gradual del blank alzan los parámetros 
de la precisión de lance, de la sensibilidad, del control y 
del hook set perfomance. Equipadas con compo-
nentes de alta calidad, como las anillas Fuji 
SIC K-frame y mango con empuñadura 
EVA Premium quality. 

Spinning > Fuji SIC stainless steel K guide

Spinning > Slide hood with clicking system

Spinning > Blank touch reel seat

Casting > Fuji SIC stainless steel K guide

Casting > Slide hood with clicking system

Casting > Blank touch reel seat

Metal sensor for improved sensivity
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RODSRODS

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
EXTRA 
FAST

ACTION
FAST

ACTION
EXTRA 
FAST

LINE
12-25 lb

LINE
4-10 lb

LINE
8-16 lb

LINE
6-12 lb

LINE
14-30 lb

PE
40-60

LINE
6-12 lb

LURE
3/8-1.1/2 oz

LURE
1/16-
5/16 oz

LURE
1/4-3/4 oz

LURE
1/8-3/8 oz

LURE
1/4-2 oz

LURE
1/8-1/2 oz

LENGTH
7’0”

HEAVY

LENGTH
6’9”

MEDIUM LIGHT

LENGTH
6’7”

MEDIUM HEAVY

LENGTH
7’1”

MEDIUM

LENGTH
7’0”

HEAVY

LENGTH
7’1”

MEDIUM HEAVY

PUBLIC PRICE 419,00 € PUBLIC PRICE 419,00 €

PUBLIC PRICE 399,00 € PUBLIC PRICE 429,00 €

PUBLIC PRICE 399,00 € PUBLIC PRICE 449,00 €

MFS-C-70H
Pitching & Slow Rolling

MFS-S-69ML
Power Finesse

MFS-C-67MH
Fast Moving Lures

MFS-S-71M
Jig Head & Jerkbait

MFS-C-70FR
Frog

MFS-S-71MH
Soft Stickbait

 Canna sorprendentemente sensibile e potente. Progettata per essere efficace con le tecniche del piching, flipping e casting con jig, 
worm, piccole swimbait e over size spinnerbait. Potente e rapida per la pesca in acque profonde ed in zone ricche di coperture (heavy cover).

 This rod is surprisingly sensitive and powerful. It is designed to be effective in different kind of fishing techniques like pitching, flip-
ping and casting with jigs, worms, small swimbaits and over-sized spinnerbaits. It is powerful and fast in deep-water fishing and heavy 
cover areas.

 Caña sorprendentemente sensible y potente. Proyectada para ser eficaz con las técnicas piching, flipping y casting con jig, worm, pe-
queños swimbait y over size spinnerbait. Potente y rápida para la pesca en aguas profundas y en zonas ricas en coberturas (heavy cover). 

 Questa canna è stata progettata per essere usata con soft stick bait, soft minnow, piccoli worm e finesse jerk minnow style lures. 
Leggera, veloce, sensibile e potente. Eccellente per molti tipi di inneschi finesse come finesse jig, split shot, finesse jig head, neko rig e no 
sinker worm.

 This rod is designed to be used with soft stick baits, soft minnows, small worms and finesse jerk minnows. This rod is light, fast, 
responsive and powerful. It is suitable for many kinds of finesse rigs like finesse jig, split shot, finesse jig head, neko rig and weightless 
soft plastics.

 Esta caña ha sido proyectada para ser usada con soft bait, soft minnow, pequeñas worm y finesse jerk minnow style lures. Ligera, 
veloz, sensible y potente. Excelente para múltiples tipos de montajes finesse como finesse jig, splits shot, finesse jig head, neko rig y no 
sinker worm.

 Questa canna è la più versatile; progettata per lanci lunghi e precisi con esche di reazione come spinnerbait, jerkbait, crankbait e top 
water di medie dimensioni. Una canna leggera con una punta progressiva e sensibile ed un fusto con un ottima riserva di potenza la rendono 
efficace nelle molteplici situazioni di pesca dove è richiesta estrema precisione ed eccellenti doti di hook set.

 This rod is the most versatile; it is designed for long and precise castings with lures like spinnerbaits, jerkbaits, crankbaits and me-
dium-sized top waters. It is a lightweight rod with a progressive and sensitive tip and a body with a high power reserve. These features 
make this rod effective in many fishing situations specially where extreme precision and excellent hook-set skills are required.

 Esta caña es la más versátil; proyectada para lances largos y precisos con señuelos de reacción como spinnerbait, jerkbait, crankbait 
y top water de medias dimensiones. Una caña ligera con una punta progresiva y sensible y un blank con una optima reserva de potencia la 
hacen eficaz en múltiples situaciones de pesca sonde es necesaria una extrema precisión y excelentes dotes de hook set.

 Questa canna è stata progettata per lanci lunghi e precisi con esche finesse medio leggere come soft stick bait, soft minnow, worm e 
jerk minnow style lures. Estremamente veloce, sensibile e potente. L’eccellente potenza e hook set performance la rendono efficace anche 
nei pressi di zone ricche di ostacoli.

 This rod has been designed for long and precise castings with medium-light lures like soft stick baits, soft minnows, worms and jerk 
minnows. This rod is extremely fast, responsive and powerful. Its great power and the hook-set performances make it even more effective 
in spots that are full of obstacles.

 Esta caña ha sido proyectada para largos lances y precisos con señuelos finesse medio ligeros como soft stick bait, soft minnow, 
worm y jerk minnow style lures. Extremadamente veloz, sensible y potente. La excelente potencia y hook set perfomance la hacen eficaz 
incluso en zonas llenas de obstáculos. 

 Canna a per la pesca con le hollow body Frog e Toad style baits. La costruzione del blank ad azione differenziata la rende estremamen-
te efficace nel lancio, con e performanti doti di hook set.

 This rod is designed to be used in combination with hollow body Frog and Toad style baits. The differentiated blank design makes it 
extremely effective during the casting and during the hook sets.

 Caña para la pesca con hollow body Frog y Toad style baits. La construcción del blank y su acción diferenciada la hace extremadamente 
eficaz en el lance, con muchas prestaciones y dotes de hook set. 

 Questa canna è stata progettata per lanci lunghi e precisi con soft stick bait, soft minnow e worm. Estremamente veloce, potente e 
sensibile ma dotata di eccellente potenza per salpare in sicurezza prede over size.

 This rod is designed for long and precise castings with soft stick baits, soft minnows and worms. It is extremely fast, powerful and 
responsive, but it is also powerful to safely catch over-sized predators.

 Esta caña ha sido proyectada para lances largos y precisos con soft stick bait, soft minnow y worm. Extremadamente veloz, potente 
y sensible pero dotada de excelente potencia para atrapar con seguridad presas over size. 
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RODSRODS

ACTION
FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

PE
1-2

EGI
1.8-3

PE
0.8-2

PE
0.3-0.8

PE
1.5-3

EGI
2.5-3.5

PE
1.2-2.5

MAX DRAG
5 kg

LURE
10-35 g

PE
0.3-1

LURE
10-28 g

LURE
0,5-7 g

LURE
10-60 g

PE
0.8-1.2

LURE
15-50 g

LENGTH
7’0”

213 cm

LENGTH
7’8”

234 cm

LENGTH
7’7”

231 cm

LENGTH
7’3”

220 cm

LENGTH
7’7”

231 cm

LENGTH
8’0”

244 cm

LENGTH
7’3”

220 cm

PUBLIC PRICE 165,00 € PUBLIC PRICE 135,00 €

PUBLIC PRICE 170,00 €

PUBLIC PRICE 148,00 €

PUBLIC PRICE 189,00 €

PUBLIC PRICE 135,00 €

PUBLIC PRICE 189,00 €

MSE-SW-70J
Spinning - 1 pc.
Jerkbait Special

MSE-SW-782EL
Spinning - 2 pcs.

MSE-SW-772L
Spinning - 2 pcs.

MSE-SW-732S
Spinning - 2 pcs.
Light Game Special
Solid Tip

MSE-SW-802E
Spinning - 2 pcs.

MSE-SW-772M
Spinning - 2 pcs.

MSE-SW-73M
Spinning - Offset

 Attrezzo specifico per la pesca con long jerk e jerk minnow. Il blank rapido e potente è in grado di gestire gran parte delle specie del Medi-
terraneo; spigola, barracuda, serra, leccia amia, palamita e alletterati. La punta sensibile permette di animare al meglio l’azione di un jerk o di un 
topwater. Una grande riserva di potenza riduce i tempi nei combattimenti più impegnativi.

 Specific rod for fishing with long jerk baits and jerk minnows. The fast and powerful blank is able to handle most of the Mediterranean spe-
cies; seabass, barracudas, bluefish, leerfish and little tunas. The sensitive tip allows the fisherman to better animate the action of the jerk baits 
and of the topwater baits. A good power reserve reduces the fight time with the most challenging fish.

 Caña específica para la pesca con long jerk y jerk minnow. El blank rápido y potente está en grado de gestionar gran parte de las especies 
del Mediterráneo; spigola, barracuda, serra, corvina, bonitos y alistados. La punta sensible permite accionar a la perfección un jerk o un topwater. 
Su gran reserva de potencia reduce los tiempos en los combates más duros. 

 Attrezzo specifico da eging light. Leggera, rapida e sensibile permette di utilizzare piccoli EGI e di percepire anche gli attacchi più timidi 
dei cefalopodi. La lunghezza della canna ne permette l’utilizzo sia dalla costa con lanci lunghi e precisi che pescando dalla barca potendo 
mantenere così la vetta vicino all’acqua.

 It is a specific tool for eging light fishing. It is light, rapid and sensitive. It’allows you to use small EGI and to feel even the most timid 
attacks of the cephalopods. The length of the rod allows the fisherman to use it from the coast with long and sharp casts and from the 
boat, being able to keep the tip near the water.

 Útil específico para eging light. Ligera, rápida y sensible permite utilizar pequeños EGI y es capaz de percibir también los ataques más 
tímidos de los cefalópodos. La longitud de la caña le permite su empleo tanto desde la costa con precisos y largos lances, como para la pesca 
embarcada pudiendo mantener así la cima cercana al agua.

 Modello concepito per la pesca alla spigola. Utilizzabile in-shore, pescando in scogliera o dalla spiaggia ed off-shore pescando dalla barca. L’azione 
è rapida. Efficacissima con diverse tipologie di esche top water, minnow o lipless, delle quali è costante ed ottimale il controllo anche su grandi distanze.

 This model has been specifically designed for sea bass fishing. Perfect for in -shore fishing from beach or rocky coastlines and to cast from the boat. The 
action is fast. Highly effective with different kind of lures (top water, lipless or minnow) that is able to handle even when are swimming far away from you.

 Caña para la pesca de la lubina. Utilizable in-shore, pescando en escolleras o desde la playa y off-shore pescando desde barco. Su acción es rápida. 
Muy eficaz con diferentes tipologías de señuelos top water, minnow o lipless, con los cuales posee un óptimo control incluso a grandes distancias.

 Attrezzo specifico ideato e realizzato per le tecniche di pesca ultra leggere, light rockfishing e street fishing. Questa canna leggera e sensibile 
grazie al vettino solid tip è in grado di trasmettere al pescatore anche la più piccola vibrazione. Il grezzo rapido e potente aiuta nella gestione delle 
prede inattese e inaspettate.

 This rod is a specific tool designed and developed for ultra light fishing techniques, light rockfishing and street fishing. This light and sensi-
tive rod, due to the “solid tip”, is able to transmit even the smallest vibrations to the angler. The fast and powerful blank helps in the management 
of the unexpected preys.

 Caña específica ideada y realizada para las técnicas de pesca ultra ligeras, light rockfishing y street fishing. Ligera y sensible caña que 
gracias al puntero solid tip es capaz de transmitir en alto grado cualquier pequeña vibración. El blank rápido y potente ayuda a combatir capturas 
inesperadas.

 Questo modello di Skirmjan nasce per la pesca di seppie e calamari. Leggera e sensibile permetterà di sentire anche gli attacchi più 
timidi da parte dei calamari durante l’affondamento dell’egi, aiutando così il pescatore a individuare velocemente la “strike zone”. Pescando 
sul fondo, nella ricerca delle seppie riusciremo a percepire perfettamente l’andamento del fondale evitando così spiacevoli incagli. La lun-
ghezza della canna è un compromesso perfetto per essere utilizzata sia da terra che dalla barca, garantendo quando serve lanci lunghi e 
precisi!

 Model for squid and cuttlefish fishing. Lightweight and sensitive, let you feel even the most shy of squid attacks during the sinking 
of the EGI. So the fisherman will be able to quickly locate the “strike zone.” Fishing on the bottom in search of squid, we can perceive the 
profile of the bottom in order to reduce the snags. The length of the rod is thought to be effective for use both by land and by boat, ensu-
ring, when needed, long and precise casting.

 Caña para la pesca de sepias y calamares. Ligera y sensible permitirá notar incluso los ataques más tímidos durante el hundimiento 
del EGI, para ayudar al pescador a localizar rápidamente la “zona caliente.” Pescando en el fondo en busca del calamar, podemos percibir 
la naturaleza de los fondos marinos evitando desagradables enganches. Su longitud nos permite usarla desde tierra y barco, con lances 
largos y precisos.

 Il modello più potente della serie SW. In due pezzi. Attrezzo leggero, con azione progressiva ed efficacissimo per i lanci lunghi. Ottima per la 
pesca ai grandi predatori costieri come serra e lecce. La sua lunghezza la rende particolarmente versatile, si adatta bene, infatti, sia in-shore che 
off-shore, anche pescando su mangianze, a caccia di palamite e alletterati. Una canna che non teme le sorprese.

 The most powerful model of the SW series. Is a two pieces model, lightweight tool, with progressive action and long casting performer. Great 
for fishing for large predators such as Bluefish and Leerfish, is pretty versatile even to cast on feeding frenzies, with Bonitos and False Albacore. 
A rod that doesn’t get scared easily.

 Caña de dos piezas ligera, con una acción progresiva y altamente eficaz para lances largos. Óptima para la pesca de grandes depredadores 
marinos como anjovas y serviolas. Su longitud la hace especialmente versátil y se adapta bien tanto en la costa como en alta mar, también en 
pajareras, persiguiendo bonitos y alistados.

 Canna specifica per lo spinning con esche sino a 50 gr. di peso. Progettata per la pesca dalla costa e dalla barca nella ricerca di preda-
tori come Spigole, Serra, Barracuda, Palamite e Lampughe. Caratterizzano questo attrezzo l’azione del fusto molto reattivo e la superiore 
sensibilità della vetta.

 It is a specific rod for spinning with lures up to 50 gr. It is designed for shore and offshore fishing searching predators such as sea 
bass, Barracuda, bonito and Dolphinfish. The features of this tool are the very responsive body and the sensitive tip.

 Caña específica para el spinning con señuelos de hasta 50 gr. de peso. Proyectada para la pesca desde costa y desde barco para la 
búsqueda de predadores como Lubinas, Anjovas, Barracudas y Lampugas. La acción de su fuste muy reactivo y la superior sensibilidad de 
su puntera caracterizan este útil de pesca.

Saltwater Saltwater
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RODSRODS

ACTION
EXTRA 
FAST

ACTION
EXTRA 
FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

PE
0.8-1.5

LINE
10-16 lb

PE MAX
6

MAX DRAG 45°
10 kg

LINE
4-10 lb

PE
0.4-1

MAX DRAG
10 kg

LINE
2-6 lb

LINE
30-60 lb

PE
3-5

PE
0.3-0.8

LURE
3/16-3/4 oz

5-21 g

LURE MAX
4.3/8 oz

130 g

LURE
1/16-3/8 oz
1,77-10 g

LURE
2-3.1/2 oz
60-100 g

LURE
1/64-1/4 oz

0,5-7 g

LENGTH
6’8”

203 cm

LENGTH
7’6”

229 cm

LENGTH
7’0”

213 cm

LENGTH
7’7”

231 cm

LENGTH
7’0”

213 cm

PUBLIC PRICE 165,00 € PUBLIC PRICE 199,90 €

PUBLIC PRICE 145,00 €

PUBLIC PRICE 199,00 €

PUBLIC PRICE 145,00 €

MSK-SW-68S
Casting - 1 pc.
Softbait Special

MSK-SW-76G
Spinning - Offset

MSK-SW-702M
Spinning - 2 pcs.

MSK-SW-77H
Spinning - Offset

MSK-SW-702T
Casting - 2 pcs.
Light Game Special

 Attrezzo specifico per la pesca in mare con le soft bait. L’azione è ultra fast, rapidissima, garantisce ferrate efficaci e precise, allo 
stesso tempo mantiene una buona sensibilità sulla vetta, per sondare al meglio i fondali quando la si utilizza nella ricerca della spigola. 
Versatile anche con l’utilizzo di jerk bait, quando c’é la necessità di muovere al meglio l’esca con l’azione di jerking o pescando offshore su 
mangiante di tombarelli o piccoli pelagici.

 It is a specific tool for the sea fishing with soft baits. The ultra fast action guarantees an effective and precise hook setting and at the 
same time maintains a good feeling with tip, to probe the seabed serching for the sea bass. It is versatile even with jerk baits, when there 
is the need to jerk the bait or fishing offshore tombarelli or small pelagics.

 Útil específico para la pesca en mar con soft bait. Su acción es ultra fast, rapidísima, garantiza clavadas eficaces y precisas, al mi-
smo tiempo mantiene una buena sensibilidad de punta, para sondear los fondos en busca de la lubina. Versátil incluso utilizando jerk bait, 
cuando existe la necesidad de mover señuelos con acción jerking o pescando desde barca en pajareras de Alistados o pequeños pelágicos.

 Attrezzo specifico per l’utilizzo di diverse tipologie di esche pesanti nella ricerca dei predatori di acqua salata, dal Mediterraneo ai caldi 
mari tropicali. Questo modello consente l’ottimale utilizzo di popper, stick bait e grandi minnow e si caratterizza per l’elevato “Max Drag” e 
gli alti libraggi di PE abbinabili in relazione alla potenza dichiarata.

 It is a tool that allows the fisherman to use different types of heavy baits while he is searching for big saltwater predators related, 
both in Mediterranean and in warm tropical seas. This model enables the optimal use of poppers, stick baits and big minnows and is cha-
racterized by the high “Max Drag” and the strong PEs that can be used in relation to the power declared.

 Útil específico para el manejo de diversas tipologías de señuelos pesados destinados para la búsqueda de predadores de agua salada, 
desde el Mediterráneo a los cálidos mares tropicales. Este modelo es excelente para el uso del popper, stick bait y grandes minnow y se 
caracteriza por el elevado “Max Drag” y sus altos librajes de PE combinables en relación a la potencia declarada.

 Modello specifico da light game. Leggera e versatile per rockfish, ajing e street fishing. Si adatta a tutte le tecniche dove si voglia pe-
scare leggero: seppie e calamari con piccoli egi, le trote in laghetto o la spigola con piccoli minnow e esche in gomma in ambiente portuale.

 Specific light game model. Lightweight and versatile for rockfish, ajing and street fishing. It is suitable for all techniques where you 
want to fish for small predators with tiny jerkbaits or soft plastic. Is also suitable for a very light EGI game.

 Modelo específico de light game. Ligera y versátil para rockfish, ajing y street fishing. Se adapta a todas las técnicas donde se requiera 
pescar ligero: sepias y calamares con pequeños egi, para truchas de lago o lubinas con pequeños minnow y señuelos de vinilo en ambientes 
portuarios.

 Attrezzo sviluppato per fronteggiare grandi predatori come Ricciole, Lecce Amia, Alletterati, Tonni di media taglia e pesci tropicali.
L’azione è progressiva e profonda ed è caratterizzata dalla particolare vetta “Morbida” e sensibile. Quest’ultima caratteristica permette una 
perfetta gestione di stick bait sinking o floating e casting jig.

 It is a tool developed to fight with large predators like Tuna, amberjacks, Alletterati, medium sized Lecce Amia and tropical fish. 
The action is progressive and deep and is characterized by a particular tip, “Soft” and sensitive. This feature  allows a perfect management 
of floating or sinking stick baits and casting jigs.

 Caña desarrollada para afrontar a grandes predadores como Corvinas, Palometones, Alistados, Atunes de talla media y peces tropi-
cales. La acción es progresiva y profunda y está caracterizada por la particular cima “suave” y sensible. Esta última característica permite 
una perfecta gestión con stick bait sinking o floating y casting jig.

 Attrezzo specifico per il light game, versatile nelle varie tecniche come dell’Ajing, lo Street Fishing e il Rockfish. Il fusto tubolar permet-
te di utilizzare questa canna con svariati tipi di esche; soft bait, hard bait e piccoli metal jig. L’azione è rapida e sensibile, durante il recupero 
della preda la curva progressiva e profonda permette di gestire al meglio le prede anche con l’utilizzo di PE o Nylon molto sottili.

 It is a specific tool for light game,it is versatile in various techniques like Ajing, the Street Fishing and the Rockfish. The tubular frame 
allows the angler to use this rod with various kinds of bait; soft baits, hard baits and small metal jigs. The action is fast and responsive, the 
progressive and deep curve during the fight allows the fisherman to manage their preys even using very thin PE or Nylon.

 Útil específico para el light game, versátil con varias técnicas como el Ajing, Street Fishing y el Rockfish. Su fuste en forma tubular 
permite utilizar esta caña con varios tipos de señuelos, soft bait, hard bait y pequeños metal jig. La acción es rápida y sensible, durante 
la recuperación de la presa la curva progresiva y profunda permite gestionar del mejor modo las capturas usando PE o Nylon muy sutiles. 

Saltwater Saltwater

ACTION
REGULAR 

FAST
PE

2-4
LINE

20-50 lb
MAX DRAG

7 kg

LURE
5/8-2.3/4 oz

20-80 g

LENGTH
7’7”

231 cm

PUBLIC PRICE 199,00 €

MSK-SW-77MH
Spinning - Offset

 Attrezzo specifico per l’impiego di esche sino ad 80 gr. per la pesca di pelagici e carangidi nostrani, quali Serra, Lecce Amia, Palamite, 
Alletterati, Lampughe e predatori tropicali come Snapper, piccoli blue Trevally, Snook, Jack e Tarpon. La lunghezza ne consente l’utilizzo sia 
in-shore che off-shore dove l’azione rapida e nervosa si esprimerà al meglio con grandi jerk e popper.

 It is a specific tool to use lures up to 80 gr. It is ideal for fishing mediterranean pelagics and jacks, such as bluefish, bonito, dolphin-
fish and Lecce Amia, and tropical predators like Snapper, small blue Trevally, Snook, Jack, and Tarpon. The length allows it to be used both 
on-shore and off-shore where the quick and nervous action will be perfect for large jerks and popper.

 Caña específica para el manejo de señuelos hasta de 80 gr. para la pesca de pelágicos y caragnidos como Anjovas, Palometones, Boni-
tos, Alistados, Lampugas y predadores tropicales como Snapper, pequeños blue Trevally, Snook, Jack y Tarpon. Su longitud permite su uso 
tanto desde orilla como desde barco donde su acción rápida y nerviosa se expresará a la perfección con grandes jerk y Popper.
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RODSRODS

ACTION
REGULAR 

SLOW

ACTION
FAST

ACTION
REGULAR 

FAST

ACTION
FAST

PE
2.5-4

LINE
15-35 lb

MAX DRAG
8 kg

LINE
10-16 lb

PE
0.8-1.5

PE
1.5-3

MAX DRAG 45°
13 kg

PE MAX
8

LURE MAX
3.1/2 oz

100 g

LURE
3/16-3/4 oz

5-21 g

LURE
2-5 oz

60-150 g

LURE MAX
5.3/4 oz

160 g

LENGTH
9’6”

292 cm

LENGTH
6’8”

203 cm

LENGTH
6’3”

190 cm

LENGTH
7’9”

240 cm

PUBLIC PRICE 239,00 €

PUBLIC PRICE 160,00 €

PUBLIC PRICE 179,00 €

PUBLIC PRICE 229,00 €

MSK-SW-962H
Spinning - 2 pcs.

MSK-SW-C68MH
Casting - 1 pc.

MSK-SW-S63LJ/4
Spinning - 1 pc.

MSK-SW-79S
Spinning - Offset
Tuna Stick Special

 Canna specifica per lo Shore Jigging. Può contrastare efficacemente predatori come Ricciole, Dentici, Alletterati e Tonni di media taglia. L’azione re-
gular slow che la caratterizza è rotonda e profonda, con una grande riserva di potenza. La vetta “morbida” e sensibile consente una perfetta gestione dei 
metal jig da shore jigging, ma anche di stick bait sinking o floating.

 It is a specific rod for the Shore Jigging. It can effectively fight predators like amberjacks, dentex and medium-sized tunas. The regular slow action 
that characterizes it is round and deep, with a great power reserve. The “soft” and sensitive tip allows a perfect management of the metal jigs made for 
shore jigging, but it can be used also with sinking or floating stick baits.

 Caña específica para el Shore Jigging. Puede contrarrestar eficazmente predadores como Serviolas, Pargos, Alistados y Atunes de talla media. La 
acción regular slow que la caracteriza es rotunda y profunda, con una gran reserva de potencia. La punta “suave” y sensible permite una perfecta gestión 
de los metal jig para shore jigging, pero también de stick bait sinking o floating.

 Modello casting per la pesca in salt water. Leggera, potente e versatile. L’estrema sensibilità e la rapidità la rendono adatta a molteplici tecniche di 
pesca: finesse, pescando in strutture artificiali a caccia di piccoli predatori o nella ricerca della spigola, pescando su scogliere basse o all’interno delle foci. 
Ottima con la gomma e per una pesca di reazione con piccoli jerk e top water. 

 Casting model specifically designed for salt water fishing. It is a versatile rod, in fact thanks to its length and casting power can handle several 
different situations. It is at easy casting towards structures, low reefs and in the estuaries, chasing sea bass either with soft plastics or top water lures.

 Modelo de casting para la pesca en agua salada. Ligera, potente y versátil. Su extrema sensibilidad y su rapidez la hacen adecuada para muchas técn-
icas de pesca: finesse, pescando en estructuras artificiales cuando buscamos pequeños predadores o lubinas, para la pesca en arrecifes poco profundos 
o en el interior de las desembocaduras. Óptima para vinilos y para la pesca de reacción con pequeños jerks y top water.

 Canna per la pesca a inchiku, light jigging e lo slow picth. Versione da spinning, sottile, leggera e sensibile che permette di mantenere un ottimo 
contatto con l’esca pescando anche a grandi profondità, senza affaticare troppo il pescatore.
L’azione profonda del grezzo ci aiuterà nella gestione anche di grandi prede.

 Two fishing tools for inchiku, light jigging and slow pitch. One model for baitcasting reels casting and another for fixed spool spinning reels. Thin, 
light and precise they convey the greatest tuning with the lure even at respectful depths without too much strain on the angler. The strong backing of the 
blank will help managing even the largest quarries.

 Caña para la pesca del inchiku, light jigging y slow picth. Versión de spinning, sutil, ligera y sensible que permite mantener un óptimo contacto con el señuelo 
pescando incluso a grandes profundidades, sin cansar demasiado al pescador. La acción profunda del blank nos ayudará en la gestión también de grandes peces.

 Attrezzo specifico per la pesca del Tonno Rosso in Mediterraneo e la pesca sui grandi carangidi tropicali con stick bait, sia floating che sinking. L’azione è 
progressiva, caratterizzata da una vetta morbida, sensibile e una grande riserva di potenza che consente l’utilizzo con PE da 100LBS e un max drag sino a 13 KG.

 It is a specific tool for red tuna in the Mediterranean and for the big tropical GTs with the stick baits, both floating that sinking. The action is progres-
sive, characterized by a soft tip, it is sensitive and with a vast reservoir of power that allows the angler to use PE of 100LBS and a max drag up to 13 KG.

 Herramienta especifica para la pesca del Atún Rojo en el Mediterráneo y la pesca de grandes caragnidos tropicales con stick bait, tanto floating como 
sinking. Su acción es progresiva, caracterizada por una puntera suave, sensible y una gran reserva de potencia que permite su empleo con PE de 100LBS 
y un max drag hasta de 13 KG.

Saltwater Predator Hunter

ACTION
EXTRA 
FAST

ACTION
FAST

LINE
2-5 lb

LINE
4-10 lb

LURE
1/64-1/4 oz

0,5-7 g

LURE
1/16-1/4 oz

1,7-7 g

LENGTH
7’6”

229 cm

LENGTH
7’0”

213 cm

PUBLIC PRICE 169,00 €

PUBLIC PRICE 179,00 €

MSK-PH-762S
Spinning - 2 pcs. 
Solid Tip

MSK-PH-702L
Spinning - 2 pcs.

 Canna versatile, realizzata per le tecniche di pesca leggere sia in FW che SW con piccoli rotanti, minnow, micro jig e softbait. Racco-
mandata per la pesca in laghetto, risorgive o torrenti con ridotta portata d’acqua. L’ottima sensibilità e la buona riserva di potenza la rendo-
no particolarmente adatta alla tecnica del drop shot. E’ in grado di fronteggiare anche combattimenti impegnativi.

 This versatile rod is made for light fishing techniques, both in FW and SW, with small spoons, minnows, micro jigs and softbaits. It is 
recommended for fishing in small lakes or streams with a reduced water flow. The excellent sensitivity and the good power reserve make 
it particularly suitable for the drop shot technique. It is able to face even the challenging fights. 

 Caña versátil, realizada para técnicas ligeras tanto en FW como en SW con pequeñas rotantes, minnow, micro jig y softbait. Recomen-
dada para la pesca en lago, desembocaduras o torrentes con reducido caudal. Su óptima sensibilidad y buena reserva de potencia la hacen 
particularmente ideal para la técnica drop shot. Diseñada para afrontar duros combates. 

 Attrezzo per le tecniche light con una particolare predisposizione ad essere utilizzata per la pesca della trota in lago e in torrente. 
Negli ambienti lacustri, utilizzando spoon di buon peso, il grezzo reattivo esalta le sue caratteristiche per la ricerca delle trote sulla lunga 
distanza. Ottima utilizzando anche piccole jig head in laghetto o torrente nel sotto sponda. Grazie al sensibilissimo cimino in carbonio pieno 
è in grado di trasmettere al pescatore anche la mangiata più timida.

 It is a tool for light fishing techniques with a particular predisposition to be used for trout fishing in lakes and streams. In lake envi-
ronments, using a heavier spoon, the reactive blank enhances its characteristics on long distances trout fishing. The rod is excellent also 
using small jig heads, in the lakes or streams, near the bank. Thanks to the very sensitive full carbon tip it is able to transmit even the 
most timid attacks to the fisherman.

 Herramienta para técnicas light con una particular predisposición a ser utilizada para la pesca de la trucha en lago y torrente. En 
los ambientes lacustres, utilizando spoon de buen peso, el blank reactivo exalta sus características para la búsqueda de truchas a larga 
distancia. Óptima incluso utilizando pequeños jig head en lagunas o torrentes poco profundos. Gracias a la altísima sensibilidad del puntero 
en carbono macizo trasmite al pescador incluso la picada más tímida. 
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RODSRODS

ACTION
FAST

LINE
6-12 lb

LURE
3/16-1/2 oz

5-14 g

LENGTH
6’8”

203 cm

PUBLIC PRICE 160,00 €

ACTION
FAST

LINE
10-20 lb

LURE
3/8-1 oz
10-28 g

LENGTH
7’9”

236 cm

PUBLIC PRICE 179,00 €

MSK-PH-792MH
Spinning - 2 pcs.

ACTION
REGULAR 

FAST
LINE

15-25 lb

LURE
3/8-1.1/4 oz

10-35 g

LENGTH
7’9”

236 cm

PUBLIC PRICE 179,00 €

MSK-PH-792H
Spinning - 2 pcs.

MSK-PH-682M
Spinning - 2 pcs.

ACTION
REGULAR 

FAST
MAX DRAG
10 kg

PE MAX
8

LURE
2-3.1/2 oz
60-100 g

LENGTH
7’10”
240 cm

PUBLIC PRICE 219,00 €

MSK-PH-710XH
Spinning - 2 pcs.

ACTION
FAST

LINE
8-14 lb

LURE
1/4-1 oz
7-28 g

LENGTH
6’8”

203 cm

PUBLIC PRICE 169,00 €

MSK-PH-682MH
Spinning - 2 pcs.

ACTION
FAST

LINE
6-12 lb

LURE
1/8-3/8 oz
3,5-10 g

LENGTH
7’0”

213 cm

PUBLIC PRICE 160,00 €

MSK-PH-702ML
Spinning - 2 pcs.

 Canna in due sezioni, extra fast per la ricerca di tutti i predatori, con esche in gomma e testa piombata. Molto conica e dunque estre-
mamente sensibile per trasmettere efficacemente il contatto col fondale e le più timide abboccate, anche nei recuperi a balzi, su profondi 
fondali e nelle grosse correnti. Non teme le forti sollecitazioni con pesci di taglia importante.

 This is a rod in two sections, extra fast and perfect for all predators, fishing with softbaits and jigheads. It has a very conical shape 
so it is extremely sensitive and effectively transmit the contact with the seabed and the most timid bites to the angler even in deep waters 
and with fast currents. It handle stressfull fights even with large predators

 Caña en dos secciones, extra fast para la búsqueda de todos los predadores con señuelos de vinilo y cabeza plomada. Muy cónica y 
por lo tanto muy sensible para transmitir eficazmente el contacto con el fondo y las más tímidas picadas, también en las recuperaciones 
a saltos, sobre fondos profundos y en las fuertes corrientes. No teme a las fuertes tensiones sometidas en la lucha con peces de tallas 
importantes.

 Canna in due sezioni estremamente versatile e polivalente ad azione regular fast, dotata di notevole potenza per fronteggiare preda-
tori di grandi dimensioni. È utilizzabile ottimamente nei fiumi di fondovalle alla ricerca di aspi o di grandi trote e al mare in scogliera per la 
pesca della spigola.

 It is a two-section rod, extremely versatile and multi-purpose with a regular fast action and a considerable power reserve to face 
large predators. It can be used effectively in the rivers looking for big asp or big trout and in salt water for seabass fishing from the reef.

 Caña en dos secciones extremamente versátil y polivalente con acción regular fast, dotada de notable potencia para afrontar preda-
dores de grandes dimensiones. Es utilizable óptimamente en ríos de montaña para buscar grandes truchas y en el mar en escolleras para 
la pesca de la lubina. 

 Canna potente e polivalente. Sensibile e bilanciata, che ben si presta alla ricerca di grossi predatori come il bass nella pesca finesse, 
la spigola con le esche in gomma e la trota con minnow di medie dimensioni.

 It is a strong and multi-purpose fishing rod. This rod is sensitive and balanced and lends itself to large predators fishing like bass in 
finesse fishing, seabass fishing using softbaits  and trout fishing using medium-sized minnows.

 Caña potente y polivalente. Sensible y equilibrada, para la búsqueda de grandes predadores como el bass con técnicas finesse, la lu-
bina con señuelos de vinilo y la trucha con minnow de tamaño medio. 

 La canna più potente della serie per i grandi predatori di acqua dolce e salata. La lunghezza ne consente l’utilizzo sia da terra che dalla 
barca. Nonostante la grande potenza, l’elevato max drag e le notevoli prestazioni di lancio è dotata di un cimino molto sensibile, per gestire 
ottimamente anche esche molto leggere, che spesso occorre utilizzare nella pesca del siluro o del tonno.

 It is the strongest rod in the series for large predators of fresh and salt water. The length allows it to be used both from inshore and 
offshore. Despite the great power, the high max drag and the remarkable casting performances, it is equipped with a very sensitive tip, to 
handle easily even very light baits that are often used wels catfish or tunas.

 La caña más potente de la serie para grandes predadores de agua dulce y salada. Su longitud permite usarla tanto desde tierra como 
desde barco. A pesar de su gran potencia, su elevado max drag y las notables prestaciones de lance, está provista de una cima muy sen-
sible, con el fin de gestionar óptimamente incluso señuelos muy ligeros, que a menudo se deben utilizar en la pesca del Siluro o del Atún. 

 Canna decisamente potente e veloce, in due sezioni, adatta ad utilizzi gravosi, soprattutto in zone dove, pur non potendo utilizzare 
attrezzature più pesanti, abbiamo bisogno di una risposta pronta, che ci aiuti a fronteggiare grossi predatori anche in mare.

 It is a very strong and responsive rod, in two sections, suitable for the most challenging fishing techniques, especially in areas whe-
re, even if you can not use the heavier equipment, we need a prompt response that helps us to fight even the large saltwater predators.

 Caña decididamente potente y veloz, en dos secciones, adaptada para un uso extremo, sobretodo en zonas donde por no poder utilizar 
montajes más pesados, necesitamos una rápida respuesta, que nos ayude a afrontar grandes predadores incluso en mar. 

 Canna polivalente in due sezioni per esche fino a 10 gr, rigide o in gomme. Alte prestazioni nella pesca della trota e nello street fishing.

 It is a polyvalent rod, in two sections, for hardbaits or softbaits up to 10 gr. High performance in trout fishing and in street fishing.

 Caña polivalente en dos secciones para artificiales hasta de 10 gr. rígidos o blandos. Altas prestaciones en la pesca de la trucha y para 
el street fishing.

ACTION
FAST

LINE
4-10 lb

LURE
1/8-3/8 oz
3,5-10 g

LENGTH
6’6”

198 cm

PUBLIC PRICE 160,00 €

MSK-PH-662ML
Spinning - 2 pcs.

 La canna più corta e leggera della serie, multiuso in due sezioni. Pronta, leggera, sensibile e scattante, che ben si presta ad uno spin-
ning light dalla trota in montagna al moderno street fishing e al light fishing in sw.

 It is the shorter and lighter rod of the series, it is multi-purpose and in two sections. It is responsive, light and sensitive and lends 
itself for different kind of fishing, from the light spinning in the mountains looking for trouts to the modern street fishing and the light 
salt water fishing.

 La caña más corta y ligera de la serie, multiuso en dos secciones. Rápida, ligera, sensible e impetuosa, que bien se presta a un spinning 
light para trucha de montaña que al moderno street fishing o al light fishing en salt water. 

Predator Hunter Predator Hunter
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RODSRODS

ACTION
REGULAR

ACTION
FAST

ACTION
REGULAR

ACTION
FAST

ACTION
REGULAR

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
FAST

LINE
1-3 lb

LINE
25-55 lb

LINE
2-4 lb

LINE
15-30 lb

LINE
2-4 lb

LINE
20-50 lb

LINE
30-8 0 lb

LINE
15-30 lb

LURE
0,5-2 g

LURE
1-4 oz

28-110 g

LURE
2-5 g

LURE
1/2-2 oz
14-60 g

LURE
1-4 g

LURE
3/4-3 oz
21-85 g

LURE
2-7 oz

60-200 g

LURE
1/2-2 oz
14-60 g

LENGTH
6’0”

183 cm

LENGTH
6’6”

198 cm

LENGTH
6’4”

193 cm

LENGTH
6’8”

203 cm

LENGTH
6’6”

198 cm

LENGTH
7’1”

216 cm

LENGTH
7’10”
240 cm

LENGTH
7’0”

213 cm

PUBLIC PRICE 149,00 €

PUBLIC PRICE 219,00 €

PUBLIC PRICE 149,00 €

PUBLIC PRICE 219,00 €

PUBLIC PRICE 149,00 €

PUBLIC PRICE 229,00 €

PUBLIC PRICE 239,00 €

PUBLIC PRICE 219,00 €

MSE-AF-602XUL
Spinning - 2 pcs.

MSE-PC-66MH
Casting - 1 pc.

MSE-AF-642L
Spinning - 2 pcs.

MSE-PC-68M
Casting - 1 pc.

MSE-AF-662UL
Spinning - 2 pcs.

MSE-PC-71MH
Casting - 1 pc.

MSE-PC-710H
Casting - 1 pc.

MSE-PS-702M
Spinning - 2 pcs.

 Canna specifica per l’Area Game, il riale, il torrente, la cava o il laghetto per micro ondulanti da 0,5 a 2 gr. Leggera e sensibile, con azione 
regular che aiuta nella gestione della preda, quando si utilizzano fili sottili. La componentistica è alta qualità: dagli anelli adeguati all’uso dei 
trecciati all’impugnatura in sughero. Si consiglia l’uso di trecciati o di Fluoro Coated.

 It is a specific rod for fishing in the torrent, the quarry, the pond or for the Area Game using micro spoons from 0,5 up to 2 gr. The rod 
is light and sensitive, with a regular action that helps in handling the fish even with thin lines. The components are made of high quality ma-
terials: from the rings suitable for the braided line to the handle made of cork. We recommend the use of braided line or Fluoro Coated line.

 Caña específica para el Area Game, el río, el torrente, laguna o charca, para micro ondulantes de 0,5 a 2 gr. Ligera y sensible, con acción 
regular que ayuda en la gestión de las presas, cuando se utilizan hilos sutiles. Los componentes son de alta calidad: desde anillas adecua-
das, al uso de trenzados, hasta la empuñadura en corcho. Se aconseja el empleo de líneas trenzadas o Fluoro Coated. 

 Canna specifica per l’utilizzo di Jerk da luccio, da 28g a 110g. Estremamente reattiva alle sollecitazioni del pescatore che debba impri-
mere il movimento necessario alle esche per l’esercizio di questa tecnica. Peso ridotto e perfetta bilanciatura si rivelano estremamente utili 
nelle sessioni di pesca più lunghe ed impegnative. E’ un’ottima scelta anche per la pesca dal belly boat con esche di medio peso.

 It is a specific rod to use Jerk baits dedicated to pike fishing, from 28g to 110g. This rod is extremely reactive to the stresses caused 
by the angler who must give the necessary movement to the bait for the exercise of this technique. The low weight and the perfect balance 
are extremely useful in longer and more demanding fishing sessions. It is also a good choice for belly boat fishing with medium weight lures.

 Caña especifica para la utilización de Jerk para lucio, de 28 gr a 110 gr. Extremamente reactiva al manejo del pescador o pescadora que 
debe imprimir el movimiento necesario a los artificiales para el ejercicio de esta técnica. Peso reducido y perfecto equilibrio, se revela muy 
práctica en las sesiones de pesca duras y prolongadas. Es una buena elección también para la pesca desde pato con señuelos de peso medio.

 Canna ideale per le partenze di gara e/o in tutti qui momenti in cui l’attività delle Trote è davvero frenetica. Estremamente rapida e 
“attiva” nella risposta del cimino, con una schiena molto ferma, che garantisce la potenza necessaria per portare velocemente la preda a 
guadino e per tornare subito in pesca, senza perdere secondi preziosi. La conicità accentuata insieme alla strutturazione compatta dell’at-
trezzo nel suo insieme, la rendono ideale anche per l’utilizzo di piccoli Minnow e Jerkbait, dedicati a questa disciplina.

 It is the perfect rod to start a fishing competition and for all the times when the trout activity is really frenetic. The tip of the rod is 
extremely quick and “active”, with a static back that guarantees the necessary power to bring fast the fish inside the landing net and get 
back into fishing, without losing precious seconds. The accentuated conicity and the compact structure of this tool make it ideal for the 
use of small Minnows and Jerkbaits, dedicated to this discipline.

 Caña ideal para iniciar una competición o en todos aquellos momentos en los que la actividad de las truchas es muy frenética. Ex-
tremadamente rápida y “activa” en la respuesta de la puntera, con un espina dorsal firme, que garantiza la potencia necesaria para traer 
rápidamente la presa y retornar cuanto antes a la acción de pesca, sin perder segundos. La acentuada conicidad junto a la estructuración 
compacta de la herramienta en su conjunto, la hacen ideal también para el uso de pequeños Minnow y Jerkbait, dedicados.

 Canna versatile per la pesca con esche da luccio medio-piccole. Il grezzo è sensibile e progressivo, nonostante l’azione fast che già 
caratterizzava la serie precedente. Ideale per chi desidera utilizzare esche come rotanti e spinnerbait, ma anche softjerk ed esche in gom-
ma da 14gr a 60gr. E’ la scelta ideale per chi si avvicina alla pesca del luccio a casting, ma è un attrezzo specifico apprezzabile anche dall’ 
esperto, che voglia pescare in ambienti ridotti con esche light.

 It is a versatile rod for fishing with medium-small baits dedicated to the pike fishing. The raw body is sensitive and progressive, de-
spite the fast action that already characterized the previous series. The rod is ideal for the anglers that want to use lures like spinners and 
spinnerbaits, but also softjerk and softbaits from 14gr up to 60gr. It is the ideal choice for those that are approaching to Casting fishing, 
but it is also a specific tool appreciated by the experts that wants to fish in small environments with light baits.

 Caña versátil para la pesca con señuelos medianos-pequeños para lucio. Nervio sensible y progresivo a pesar de la acción fast que ya 
caracterizaba la serie precedente. Ideal para utilizar señuelos como cucharillas y spinnerbait, pero también softjerk y señuelos de vinilo de 
14 gr. a 60 gr. Es la elección ideal para quien se acerca a la pesca del lucio con equipo de casting, pero es una herramienta especifica muy 
apreciable también por personas expertas, al quién les gusta pescar en ambientes reducidos con señuelos light.

 Canna specifica per l’Area Game nelle situazioni in cui serve cercare il pesce anche a lunga distanza con ondulanti da 1 a 4 gr. L’azione 
regular aiuta il pescatore a mantenere il controllo della preda nonostante l’utilizzo di fili sottili. Un’ottima schiena consente di fronteggiare 
pesci di taglia. La componentistica è di alta qualità: dagli anelli adeguati all’uso dei trecciati all’impugnatura in sughero. Si consiglia l’uso di 
trecciati o di Fluoro Coated.

 It is a specific rod for the Area Game fishing in situations where it is necessary to search for the fish even at long distances with spo-
ons from 1 to 4 gr. The regular action helps the angler to maintain the control of the fish despite the use of thin lines. The excellent back of 
the rod allows you to face even the larger fish. The components are made of high quality materials: from the rings suitable for the braided 
lines to the handle made of cork. We recommend the use of the braided line or of the Fluoro Coated line.

 Caña específica para el Area Game en situaciones en las cuales es necesario buscar el pez incluso a larga distancia con ondulantes 
de 1 a 4 gr. La acción regular ayuda a mantener el control de la presa a pesar del empleo de líneas sutiles. Un óptimo nervio permite afron-
tar peces de talla. Los componentes son de alta calidad: desde anillas adecuadas, al uso de trenzados, hasta la empuñadura en corcho. Se 
aconseja el empleo de líneas trenzadas o Fluoro Coated. 

 È l’attrezzo più polivalente della serie. Permette infatti di gestire ottimamente un range di esche piuttosto ampio, dai piccoli jerk dai 
21gr sino agli 85 gr. o grandi rotanti, spinnerbait, crank, gomme e swimbait. Il blank progressivo agevola sia il lancio che la gestione delle 
esche. Notevole la sensibilità

 It is the most polyvalent tool in the series. It allows you to manage easily a large range of baits, from small jerk baits of 21gr up to 
bigger ones of 85 gr., large spinners, spinnerbaits, cranks, and swimbaits. The progressive blank facilitates both the casting and the mana-
gement of the baits. The sensitivity is remarkable.

 Es la herramienta más polivalente de la serie. Permite de hecho gestionar óptimamente un rango de señuelos muy amplio, desde pe-
queños jerk de 21 gr hasta 85 gr. o grandes cucharas, spinnerbait, crank, vinilos y swimbait. El blank progresivo facilita tanto el lance como 
la gestión de los señuelos. Notable sensibilidad.

 Canna monopezzo per esche dai 60gr ai 200gr. Ideale per le grosse gomme ed efficace con crank, pullbait e voluminosi swimbait. Il 
calcio del manico allungato facilita il lancio delle pesanti esche, ma le caratteristiche del grezzo ne rendono piacevole l’uso anche nel com-
battimento con pesci di ogni dimensione.

 This is a one-piece rod for baits from 60g up to 200gr. It is ideal for large softbaits and it is  effective with cranks, pullbaits and large 
swimbaits. The elongated handle facilitates the casting of heavy baits, the characteristics of the raw body make it pleasant to use even 
during the fight, with fish of all sizes.

 Caña monopieza para señuelos de 60 gr. a 200 gr. Ideal para grandes vinilos y eficaz con crank, pullbait y voluminosos swimbait. El 
remate alargado del mango facilita el lance de los señuelos pesados, pero las características del blank hacen placentero su manejo incluso 
en el combate con peces de todas dimensiones. 

 Canna che mantiene le caratteristiche comuni alle altre canne e si presta alla pesca leggera del luccio con mulinelli a bobina fissa per-
mettendo di lanciare e gestire artificiali sino ai 60g. Il suo impiego ideale è negli ambienti più ridotti, alla ricerca di lucci scaltri e sospettosi, da 
avvicinare con cautela ed esche di dimensioni contenute. Certamente una prima scelta di ogni pescatore per la ricerca del luccio a spinning.

 This product has the characteristics common to the other rods and lends itself to the light pike fishing with spinning reels, allowing 
the angler to cast and manage lures up to 60g. Its ideal use is in small environments, looking for shrewd and suspicious pikes that need to 
be approached with caution and small baits. It is certainly the first choice of every Spinning fisherman looking for pikes.

 Caña que mantiene las características comunes del resto de modelos y se presta a la pesca ligera del lucio con carretes de bobina fija, per-
mitiendo lanzar y gestionar artificiales hasta los 60 gr. Su uso es ideal para los ambientes más reducidos, para la búsqueda de lucios astutos y su-
spicaces, acercarse con cautela empleando señuelos de dimensiones contenidas. Ciertamente una primera elección para tentar lucios a spinning.

Area Fishing & Pike Hunter Pike Hunter
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RODSRODS

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
FAST

ACTION
REGULAR

ACTION
FAST

LINE
12-20 lb

LINE
16-30 lb

LINE
14-25 lb

LINE
6-12 lb

LINE
14-25 lb

LINE
8-14 lb

LINE
8-16 lb

LINE
6-12 lb

LURE
1/4-1 oz
7-28 g

LURE
3/8-3 oz
10-80 g

LURE
3/8-2 oz
10-60 g

LURE
3/16-1/2 oz

5-14 g

LURE
1/4-1.1/2 oz

7-42 g

LURE
1/4-1 oz
7-28 g

LURE
1/4-1 oz
7-28 g

LURE
1/8-3/8 oz
3,5-10 g

LENGTH
6’8”

203 cm

LENGTH
7’3”

220 cm

LENGTH
6’10”
208 cm

LENGTH
6’8”

203 cm

LENGTH
7’0”

213 cm

LENGTH
6’8”

203 cm

LENGTH
7’0”

213 cm

LENGTH
7’0”

213 cm

PUBLIC PRICE 179,00 € PUBLIC PRICE 199,00 €

PUBLIC PRICE 199,00 € PUBLIC PRICE 169,00 €

PUBLIC PRICE 179,00 € PUBLIC PRICE 169,00 €

PUBLIC PRICE 169,00 € PUBLIC PRICE 169,00 €

MSE-C-68MH
Casting - 1 pc.

MSE-C-73XH
Casting - Offset

MSE-C-610HC
Casting - 1 pc.

MSE-S-68M
Spinning - 1 pc.

MSE-C-70H
Casting - 1 pc.

MSE-S-68MH
Spinning - 1 pc.

MSE-C-70MR
Casting - 1 pc.

MSE-S-70ML
Spinning - 1 pc.

 Canna estremamente rapida per la pesca con soft bait e jig. Potente e pronta in ferrata anche in fitte cover, dove il pescatore intende 
insidiare bass ed altri predatori. La tecnica di lancio e ricerca in pitching ne esaltano le qualità di leggerezza e precisione.

 It is an extremely responsive rod for fishing with softbaits and jigs.The rod is strong and ready for the hook settings even in intri-
cated covers, where the fishermen is looking for bass and other predators. The pitching technique enhance its qualities of lightness and 
precision.

 Caña extremamente rápida para la pesca con soft bait y jig. Potente y lista para clavar incluso en espesas coberturas, donde se pre-
tende insidiar al bass u otros predadores. La técnica de lance y búsquela a pitching realzan sus cualidades que fusionan ligereza y precisión.

 Canna versatile per usi molto gravosi. Lancia ed aziona grossi swimjig, rane, swimbait e anche un Texas pesante. Potente per insidiare, 
allamare prede importantiladdove parrebbe impossibile farlo. Ciò nonostante è leggera e sensibile. Il manico offset ne facilità il trasporto.

 It is a versatile rod for the most challenging uses. It casts and handle large swimjig, frogs, swimbaits and even a heavy Texas. It is 
strong for the hook setting even of large predators,where it would seem impossible to do. Nevertheless it is light and sensitive. The offset 
handle makes it easy to transport.

 Caña versátil para situaciones extremas. Lanza y acciona grandes swimjig, ranas, swimbait y texas pesado. Potente para acechar y 
atrapar buenas presas de donde parece imposible hacerlo. No obstante es ligera y sensible. El mango offset facilita su transporte.

 Canna da heavy cover, per ottenere il massimo con montature jig, texas, punching etc. Fatta per forzare molto, quando serve, nel 
combattimento con prede di taglia, ferrate nei ripari più intricati. Potente, ma maneggevole e sensibile.

 Heavy cover rod, to get the best from jig rigs, texas rigs, punching rings etc. It is made to fight, (when needed) facing large predators 
and for the hook setting in the most intricate areas. Strong, yet manageable and sensitive.

 Caña heavy cover, para sacar el máximo partido con monturas jig, texas, punching etc. Realizada para forzar al límite, cuando es ne-
cesario en el combate con peces de entidad, y clavadas en zonas intrincadas. Potente pero manejable y sensible. 

 La seconda canna più potente della serie Spinning, sensibile ed estremamente bilanciata. Le qualità si esaltano nella pesca con jer-
kbait, ondulanti, e soft bait innescate a texas, jig head o no sinker. Eccellenti le prestazioni di lancio.

 The second strongest rod in the Spinning series, it is sensitive and extremely balanced. The qualities are enhanced in fishing with 
jerkbaits, spoons, texas rigs, jig heads or no sinker. Excellent casting performances.

 La segunda caña más potente de la serie Spinning, sensible y extremamente equilibrada. Sus cualidades se acentúan en la pesca con 
jerkbait, ondulantes, y vinilos montados a texas, jig head o sin plomar. Excelentes prestaciones de lance.

 Canna potente per l’uso di jig, spinnerbaits, texas rig e big soft bait anche in zone ricche di coperture, per lanci precisi con un attrezzo 
estremamente rapido che può contrastare efficacemente bass di taglia o prede simili.

 Heavy cover rod, to get the best from jig rigs, texas rigs, punching rings etc. It is made to fight, (when needed) facing large predators 
and for the hook setting in the most intricate areas. Strong, yet manageable and sensitive.

 Caña heavy cover, para sacar el máximo partido con monturas jig, texas, punching etc. Realizada para forzar al límite, cuando es ne-
cesario en el combate con peces de entidad, y clavadas en zonas intrincadas. Potente pero manejable y sensible. 

 Canna con un range d’azione indicato per le pesche più gravose, dove nonostante, si debbano usare esche leggere, vi sia bisogno di 
una risposta pronta e molto robusta che accorci i tempi di combattimento.

 It is a rod with an action range suitable for the most challenging fishing techniques, where the angler use light baits but also needs 
a prompt and very fast response that shortens the fight times.

 Caña con un rango de acción indicado para lugares dificultosos, donde a pesar de ello, se requieren señuelos ligeros, y una respuesta 
rápida y vigorosa que acorte los tiempos del combate.

 Canna specialistica per utilizzare al massimo delle potenzialità attrattive crankbait fino ad 1oz di peso (28 gr. circa).Realizzata al 60% 
in carbonio premium HCC e al 40% in fibra e resine moderne sintetizza eccellenti prestazioni di lancio, progressione, sensibilità e leggerezza, 
caratteristiche fondamentali per chi ama la pesca con i crankbait.

 It is a rod created to maximize the attractiveness of crankbaits up to 1oz in weight (about 28 grams). It is made of 60% premium 
HCC carbon fiber and 40% of fibers and modern resins. It combines excellent casting performances, progression, sensitivity and lightness, 
fundamental characteristics for those who love fishing with crankbaits.

 Caña especialista para exprimir al máximo el potencial atractivo de los crankbait hasta de 1 oz. (28 gr.). Realizada en un 60% con car-
bono premium HCC y en un 40% en fibra y resinas modernas, sintetiza excelentes prestaciones de lance, progresión, sensibilidad y ligereza, 
características fundamentales para las personas apasionadas de la pesca con crankbait.

 Canna da spinning estremamente sensibile e bilanciata per lanci lunghissimi con esche fino a 10 gr, come jerkbait, soft bait, finesse 
spinnerbait, rotanti e ondulanti. Alte prestazioni anche nella pesca della trota laghetto.

 It is an extremely sensitive and balanced spinning rod for long casts with baits up to 10 grams, such as jerkbaits, soft baits, finesse 
spinnerbaits, spinners and spoons. High performance also in trout fishing.

 Caña de spinning extremadamente sensible y equilibrada para lances larguísimos con señuelos de hasta 10 gr. como jerkbait, soft 
bait, finesse spinnerbait, cucharas y ondulantes. Altas prestaciones también en la pesca de la trucha de lago. 

Casting & Spinning Casting & Spinning
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 Il CJM 85B è un’esca ibrida che unisce le peculiarità e i punti di forza di un classico metal jig combinandole con il realismo e l’idrodina-
micità di un hard bait. Il risultato è un lipless minnow sinking con un peso specifico molto elevato in relazione alle dimensioni, caratterizzato 
da ottima lanciabilità, tipica di un jig e la sinuosità di movimento di uno stick minnow.
Le dimensioni contenute di quest’esca imitano in modo fedele quelle del pesce foraggio, preda principale dei predatori costieri e d’altura, 
rendendola in questo modo estremamente versatile sia per la pesca inshore che offshore.
L’oscillazione in caduta, combinata alle pause durante il recupero scatena l’attacco dei predatori. Il particolare incavo del muso, nella parte 
anteriore dell’esca ne migliora il movimento sia con un recupero lineare sia con forti jerkate, che ampliano le sbandate irregolari.
La scocca realizzata in ABS è molto resistente. La tecnologia 3D e l’UV coating rendono le colorazioni più brillanti, durevoli e ne migliora 
l’aspetto estetico.

 The CJM 85B is a hybrid lure that combines the peculiarities and the strengths of a classic metal jig with the realism and the hydro-
dynamics of a hard bait. The result is a sinking lipless minnow with a very high specific weight in relation to the dimensions. This lure is 
characterized by an excellent castability, typical of a jig and the sinuosity typical of a stick minnow.
The small size of this lure faithfully imitates the size of the forage fish, the main prey of the coastal and offshore predators. This characte-
ristic makes the lure extremely versatile both for inshore and offshore fishing.
The oscillation while the bait is sinking, combined with the pauses during the retrieval, triggers the attack of the predators. The particular 
groove of the snout, in the front part of the bait improves its movement both with a linear retrieval and with strong jerks.
The body made of ABS is very resistant. The 3D technology and the UV coating make the colors more brilliant, durable and improves the 
appearance.

 El CJM 85B es un señuelo híbrido que reunifica las peculiaridades y los puntos de fuerza de un clásico metal jig combinando el realismo 
e hidrodinamismo de un hard bait. El resultado es un lipless minnow sinking con un peso específico muy elevado en relación a las dimensio-
nes, caracterizado por una gran capacidad de lance, típica de un jig y la sinuosidad de movimiento de un stick minnow. 
Las dimensiones contenidas de este señuelo imitan perfectamente las de un pez pasto, alimento principal de los predadores costeros y de 
altura, haciéndolo extremadamente versátil tanto para la pesca inshore que offshore. 
La oscilación en caída, combinada con pausas durante la recuperación desencadena el ataque de los predadores. El particular rebaje del 
hocico, en la parte anterior del señuelo, mejora el movimiento, bien con una recuperación lineal que con acusados jerks, ampliando los zig 
zag irregulares. 
Su envoltura realizada en ABS es muy resistente. La tecnología 3D y el UV coating le confiere coloraciones más brillantes, duraderas y le 
resalta el aspecto estético. 

SW19
Real Sarda

28
Verde Tempesta

178
Pearl White Orange

SW27
Crazy Pink

249
Spring Sarda

SW26
Crazy White

WEIGHT
26 g

7/8 oz

LENGTH
8,5 cm

3.3/8 in
SINKING

REGISTERED DESIGN

1

1

3

2

2

3

4 4

3D TEXTURED DETAILS

HYDRODINAMIC PROFILE

UV COATING

HI-GRADE ABS BODY

CJM 85B
CASTING JIG MINNOW 85 BAITFISH

PUBLIC PRICE 15,98 €



SW19
Real Sarda

28
Verde Tempesta

178
Pearl White Orange

SW27
Crazy Pink

249
Spring Sarda

SW26
Crazy White

WEIGHT
28 g
1 oz

LENGTH
11,5 cm
4.1/2 in

SINKING

REGISTERED DESIGN

HARD BAITS Jig Minnow

th ink. fee l . f ish.

1

2

3

4

3D TEXTURED DETAILS

HYDRODINAMIC PROFILE

UV COATING

HI-GRADE ABS BODY

CJM 115B
CASTING JIG MINNOW 115 BAITFISH

41

 Il CJM 115B è un’esca ibrida che unisce le peculiarità e i punti di forza di un classico metal jig combinandole con il realismo e l’idrodina-
micità di un hard bait. Il risultato è un lipless minnow sinking con un peso specifico molto elevato in relazione alle dimensioni, caratterizzato 
da ottima lanciabilità, tipica di un jig e la sinuosità di movimento di uno stick minnow.
Le dimensioni contenute di quest’esca imitano in modo fedele quelle del pesce foraggio, preda principale dei predatori costieri e d’altura, 
rendendola in questo modo estremamente versatile sia per la pesca inshore che offshore.
L’oscillazione in caduta, combinata alle pause durante il recupero scatena l’attacco dei predatori. Il particolare incavo del muso, nella parte 
anteriore dell’esca ne migliora il movimento sia con un recupero lineare sia con forti jerkate, che ampliano le sbandate irregolari.
La scocca realizzata in ABS è molto resistente. La tecnologia 3D e l’UV coating rendono le colorazioni più brillanti, durevoli e ne migliora 
l’aspetto estetico.

 The CJM 115B is a hybrid lure that combines the peculiarities and the strengths of a classic metal jig with the realism and the hydro-
dynamics of a hard bait. The result is a sinking lipless minnow with a very high specific weight in relation to the dimensions. This lure is 
characterized by an excellent castability, typical of a jig and the sinuosity typical of a stick minnow.
The small size of this lure faithfully imitates the size of the forage fish, the main prey of the coastal and offshore predators. This characte-
ristic makes the lure extremely versatile both for inshore and offshore fishing.
The oscillation while the bait is sinking, combined with the pauses during the retrieval, triggers the attack of the predators. The particular 
groove of the snout, in the front part of the bait improves its movement both with a linear retrieval and with strong jerks.
The body made of ABS is very resistant. The 3D technology and the UV coating make the colors more brilliant, durable and improves the 
appearance.

 El CJM 115B es un señuelo híbrido que reunifica las peculiaridades y los puntos de fuerza de un clásico metal jig combinando el re-
alismo e hidrodinamismo de un hard bait. El resultado es un lipless minnow sinking con un peso específico muy elevado en relación a las 
dimensiones, caracterizado por una gran capacidad de lance, típica de un jig y la sinuosidad de movimiento de un stick minnow. 
Las dimensiones contenidas de este señuelo imitan perfectamente las de un pez pasto, alimento principal de los predadores costeros y de 
altura, haciéndolo extremadamente versátil tanto para la pesca inshore que offshore. 
La oscilación en caída, combinada con pausas durante la recuperación desencadena el ataque de los predadores. El particular rebaje del 
hocico, en la parte anterior del señuelo, mejora el movimiento, bien con una recuperación lineal que con acusados jerks, ampliando los zig 
zag irregulares. 
Su envoltura realizada en ABS es muy resistente. La tecnología 3D y el UV coating le confiere coloraciones más brillantes, duraderas y le 
resalta el aspecto estético. 

PUBLIC PRICE 16,98 €
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HARD BAITS Stick Bait
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 Lo Stick Bait 120 Baitfish è un esclusivo “subwalk” sinking. Attraverso lo speciale profilo idrodinamico permette di ottenere un mo-
vimento “walking the dog” sotto la superficie dell’acqua. Il trasferimento del peso mobile all’interno dell’esca è ottenuto tramite un parti-
colare cilindro in metallo con blocco magnetico nella parte anteriore; che ne garantisce lanci lunghi, precisi e un assetto ottimale e ultra 
silenzioso in fase di recupero. 
L’SB120B è realizzato con armatura passante full wire in acciaio inox, e monta due robuste ancorette. Le colorazioni sono realizzate con 
finitura UV coating.

 Stick Bait 120 Baitfish is an exclusive sinking “subwalk” bait. Thanks to the special hydrodynamic profile it allows to obtain a “walking 
the dog” movement under the surface of the water. The transfer of the mobile weight inside the bait is obtained through a special metal 
cylinder with a magnetic block in the front part; it guarantees long and precise castings and an optimal and ultra silent setting during the 
retrieval phase. 
The SB120B is designed with a full-wire armour made of stainless steel and it features two strong treble hooks. The colors are made with 
UV coating finish.

 El Stick Bait 120 Baitfish es un exclusivo sinking “subwalk” bait. A través de su especial perfil aerodinámico consigue realizar un 
movimiento “walking the dog” bajo la superficie del agua. La transferencia del peso móvil en el interior del señuelo se logra gracias a un 
particular cilindro de metal con bloqueo magnético en la parte anterior; que le garantiza largos lances y precisos, y una posición óptima y 
ultra silenciosa en la fase de recuperación. 
El SB120B está realizado con armadura pasante full wire en acero inox, y monta dos robustas ancoretas. Los colores están aplicados con 
acabado UV coating.

WEIGHT
26 g

7/8 oz

LENGTH
12 cm

4.5/8 in

SINKING
SILENT

DEEP RANGE
SUB-SURFACE

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

3

3

4

5
5

4

HIGH PERFORMANCE MOBILE WEIGHT TRANSFER

HYDRODINAMIC PROFILE

WIRE THROUGH CONCEPT

UV COATING

3D TEXTURED 
DETAILS

SB 120B
STICK BAIT 120 BAITFISH

28
Verde 
Tempesta

249
Spring Sarda

SW26
Crazy White

178
Pearl White 
Orange

SW19
Real Sarda

SW27
Crazy Pink

PUBLIC PRICE 16,98 €



WEIGHT
23 g

3/4 oz

LENGTH
11 cm

4.1/4 in
FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

HARD BAITS Top Water

th ink. fee l . f ish.

1

1

4

2

2

3

3

4

ORIGINAL LOUD SOUND

STRONG 
TREBLE HOOKS

UV COATING

SPECIAL RESIN 
BODY TO CREATE AN 
EXCLUSIVE SOUND

TW 110B
TOP WATER 110 BAITFISH 

SUPER SOUND

RATTLIN’
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08
Silver Bait

71
Charming 
Shad

178
Pearl 
White 
Orange

322
Bone

SW19
Real 
Sarda

327
Chrome

37
Luna Nera

93
MX Holo 
Shad

249
Spring 
Sarda

 Il Top Water 110 Baitfish Super Sound è un “walking the dog” realizzato per stimolare i predatori più apatici. La forma affusolata del 
corpo consente lanci lunghi e precisi oltre a renderlo molto facile da animare con il classico recupero wtd. Le sfere in metallo all’interno del 
corpo dell’esca, realizzata con una speciale resina, creano un “sound” esclusivo di grande impatto.
Il TW110B è armato con tre robuste ancorette e le colorazioni sono realizzate con finitura UV coating.

 The Top Water 110 Baitfish Super Sound is a “walking the dog” bait designed to stimulate the most lethargic predators. The tapered 
shape of the body allows long and precise casts as well as making it very easy to animate with the classic wtd retrieval. The metal balls 
inside the special resin body of the bait, they create an exclusive “sound” of great impact. 
The TW110B is armed with three strong treble hooks and the colors are made with UV coating finish.

 El Top Water 110 Baitfish Super Sound es un “walking the dog” realizado para estimular a los predadores más apáticos. La forma alar-
gada del cuerpo le permite realizar lances largos y precisos, además de hacerlo fácil de manejar con el clásico wtd. Las esferas metálicas 
que el señuelo tiene en su interior, junto con la resina especial con la que está realizado, crean un “sound” exclusivo de gran impacto. 
El TW110B va armado con tres robustas ancoretas y los colores están aplicados con acabado UV coating. 

PUBLIC PRICE 15,98 €

JAMES ELAM
signature baits



WEIGHT
26 g
1 oz

LENGTH
11 cm

4.1/4 in
FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

3

3

INNOVATIVE DESIGN 

LOW FREQUENCY NOISE

HIGH PERFORMANCE MOBILE 
WEIGHT TRANSFER

NEW
37
Luna Nera

SW19
Real Sarda

93
MX Holo Shad

178
Pearl White Orange

 Esca walking the dog che, oltre a proporre un design all’avanguardia, si lancia con facilità e nuota in modo ottimale. È costruito con i 
migliori materiali disponibili. Una volta in acqua l’esca rimarrà a galla con un assetto diagonale e la parte posteriore immersa. Il bilanciamen-
to dei pesi fa scivolare l’esca sull’acqua con il classico movimento a zigzag, ma anche con un’oscillazione che ora scopre e ora nasconde i 
fianchi, come un pesce confuso, che cerca di recuperare l’equilibrio.
I pesi mobili, oltre ad avere la funzione di agevolare il lancio, accentuano quella oscillazione e aggiungono un rumore in bassa frequenza 
molto adescante.

 It is not easy to mix the best design with the performance of a lure, sometimes captivating lure have a disappointing action or vice 
versa, we can say that it is a challenge that sees a company engaged on many fronts. With the WTD 110 we have the feeling we have been 
able to achieve our goal, which was to draw a walking the dog that in addition to a cutting-edge design could cast flawlessly and swim as 
good. The WTD 110 is built with the care that distinguishes the Molix’ products and the best materials available. Once in the water the bait 
will remain afloat with a diagonal arrangement and the rear part sunken. The weight balance has been studied carefully to get exactly the 
action that designers and testers had in mind. In fact slips on the water with the classic zigzag motion distinctive of these baits, adding a 
wobble that now shows and now hides the flanks, like a confused fish trying to salvage its balance. The transferable weights, not only im-
prove the casting performance but also intensify that wobble and add a low frequency noise that many fishermen appreciate and request.

 Señuelo walking the dog que, además de proponer un diseño a la vanguardia, se lanza con facilidad y nada de manera óptima. Está 
construido con los mejores materiales disponibles. Una vez en el agua el señuelo permanecerá en superficie en pose diagonal y la parte po-
sterior sumergida. El balanceo de los pesos hace pasear al señuelo sobre el agua con el clásico movimiento en zigzag, pero también con una 
oscilación que bien oculta o descubre sus flancos, como un pez confundido, que busca recuperar el equilibrio. Los pesos móviles, además de 
tener la función de facilitar el lance, acentúan esas oscilaciones y añaden un rumor a baja frecuencia muy atrayente.

PUBLIC PRICE 18,98 €

WEIGHT
16 g

5/8 oz

LENGTH
9 cm

3.1/2 in
FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

1

1

2

23

3

STRONG TREBLE HOOKS

GLASS RATTLIN TO CREATE 
AN EXCLUSIVE SOUND

INNOVATIVE BODY DESIGN 
FOR LONG DISTANCE CAST

10
Euro Shad

37
Luna Nera

54
Daddy Bass

 Esca top water molto divertente e risolutiva con i predatori che cacciano in superficie. La disposizione decentrata dei pesi e un design 
che si distingue radicalmente dallo standard dei walking the dog, originano un particolare effetto fluttuante. Oltre agli sbandamenti laterali, 
l’ esca sviluppa delle oscillazioni verticali del muso molto adescanti nei confronti dei predatori più diffidenti.

 The performance of Molix MTW 90 amazes all those who love fishing top water, it is a lot of fun of a lure to use, but especially deadly 
with those predators that hunt on the surface. The special arrangement of the skewed weights and a design that radically differs from the 
standard of walking the dog, originate a particular fluttering effect, different and effective in fishing. In addition to the side sliding, in fact, 
the Proteus develops the vertical oscillations of the head, another alluring action. The MTW 90 is very appreciated among the freshwater 
bass fisherman but it also works great with asps and other predators. In saltwater is a great tool to chase sea bass, bluefish and dorados 
among the others.

 Señuelo top water muy divertido y resolutivo con los depredadores que cazan en la superficie. La disposición descentrada de pesos y 
un diseño que difiere radicalmente del standard “walking the dog”, dan lugar a un particular efecto fluctuante. Además de los deslizamien-
tos laterales, este artificial desarrolla oscilaciones verticales del hocico muy seductoras incluso para los depredadores más desconfiados.

PUBLIC PRICE 15,78 €

HARD BAITSHARD BAITS Top WaterTop Water

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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WTD 110
WALKING THE DOG

MTW 90
MOLIX TOP WATER 90

RATTLIN’



 Esca top water molto divertente e risolutiva con i predatori che cacciano in superficie. La disposizione decentrata dei pesi e un design 
che si distingue radicalmente dallo standard dei walking the dog, originano un particolare effetto fluttuante. Oltre agli sbandamenti laterali, 
l’esca sviluppa delle oscillazioni verticali del muso molto adescanti nei predatori più diffidenti.

 The performance of Molix MTW 130 amazes all those who love fishing top water, it is a lot of fun of a lure to use, but especially deadly 
with those predators that hunt on the surface. The special arrangement of the skewed weights and a design that radically differs from 
the standard of walking the dog, originate a particular fluttering effect, different and effective in fishing. In addition to the side sliding, in 
fact, the Proteus develops the vertical oscillations of the head, another alluring action. The MTW 130 is very appreciated among the leerfish 
and bluefish hunters.

 Señuelo top water muy divertido y resolutivo con los depredadores que cazan en la superficie. La disposición descentrada de pesos y 
un diseño que difiere radicalmente del estándar walking the dog, dan lugar a un particular efecto fluctuante. Además de los deslizamien-
tos laterales, este artificial desarrolla oscilaciones verticales del hocico muy seductoras incluso para los depredadores más desconfiados.

WEIGHT
47 g

1.3/4 oz

LENGTH
13 cm
5 in

FLOATING
DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2
3

3

STRONG TREBLE HOOKS

GLASS RATTLIN TO CREATE 
AN EXCLUSIVE SOUND

INNOVATIVE BODY DESIGN 
FOR LONG DISTANCE CAST

28
Verde Tempesta

247
White Glow

SW19
Real Sarda

168
Cefalo

SW10
Aurora Ocean

SW20
Flying Chart

PUBLIC PRICE 16,49 €

WEIGHT
38 g

1.3/8 oz

LENGTH
11 cm

4.1/4 in
FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

4

3

4

4

3

4

HI-GRADE ABS BODY

MOUTH DESIGN FOR 
BUBBLE TRAIL ACTION

WIRE THROUGH CONCEPT

WIRE THROUGH CONCEPT STRONG TREBLE HOOKS

73
Ghost 
French 
Pearl

259
Striped Pink

SW20
Flying Chart

173
Red Sardine

SW19
Real Sarda

SW25
Dorado

 Popper moderno e con caratteristiche innovative, che ne accrescono l’efficacia. Il profilo aerodinamico favorisce performance nel lan-
cio anche in condizioni di forte vento, mentre l’equilibrio dei pesi, combinato con il disegno del corpo, lo rende stabile nel nuoto anche con 
mare formato. Per ottenere una struttura di grande resistenza è stato utilizzato un ABS di grande qualità; l’armatura interna è passante. 
Adeguate le ancorette e gli split ring, SPOPPER 110 è un artificiale adatto ai grandi predatori del Mediterraneo e ai piccoli e medi predatori 
tropicali. Recuperato a strappi o allungando la jerkata può creare veri e propri “tunnel” di bolle. Ottimo anche nei recuperi ultra veloci dove 
mantiene la stabilità senza saltare fuor dall’acqua.

 Popper features a modern design and features, pretty unique we would say, which increase its potential. The aerodynamic profile 
of the Spopper 110 benefits the angler who wants to increase the casting range even against a strong wind, while the weights balance 
combined with the body design makes it stable even swimming in rough seas. The use high quality ABS and a thru wire construction gives 
the lure great strength, not less robust are the treble hooks and split rings, top quality. The Spopper 110 is a bait suited to large predators 
of the Mediterranean and to small and medium-sized tropical critters. Jerked regularly or stretching the jerk can create real “tunnel” of 
bubbles, it also comes in handy when you need to recover ultra-fast when it maintains stability without jumping out of the water. This 
combination of such distinct features make of the SPopper 110 a bait at 360 °.

 Popper de características modernas e innovadoras que aumentan su eficacia. Su perfil aerodinámico favorece el rendimiento en el lan-
ce incluso en condiciones de viento fuerte, mientras que el equilibrio de los pesos, combinado con el diseño del cuerpo, hace que sea estable 
en la natación incluso con mar agitado. Para obtener una estructura de gran resistencia se utilizó un ABS de gran calidad; la armadura 
interna es pasante. Adecuadas las ancoretas y split ring el SPOPPER 110 es un artificial adaptado a los grandes depredadores del Mediter-
ráneo y a las pequeñas y medianos predadores tropicales. Recuperado a tirones o alargando el jerkeo puede crear un verdadero “túnel” de 
burbujas. Excelente también en recuperaciones muy rápidas donde mantiene la estabilidad sin saltar fuera del agua.

PUBLIC PRICE 18,88 €

HARD BAITSHARD BAITS Top WaterTop Water
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MTW 130
MOLIX TOP WATER 130

RATTLIN’

S Popper 110
SALT WATER POPPER



 È un artificiale che alza l’asticella del successo nella pesca topwater, con innovazioni come: la forma rastremata del corpo, l’elevata 
idrodinamica e la distribuzione interna dei pesi. Sia la piccola paletta che l’elica in coda, provocano reazioni diverse ed efficaci nei predatori 
di mare e di acqua dolce.

 Is the culmination of high demand for quality prop baits by topwater fisherman who never tire of the exhilarating strikes. The PBJ110 
is an hard bait that raises the bar for topwater success with innovations like its tapered body design, hydrodynamics, and internal weight 
distribution. The small bill and tail propeller trigger different reactions as each creative, new feature on the PBJ110 is equally devastating 
for any fresh and saltwater specie.

 Es un artificial que eleva el nivel de éxito de la pesca topwater, con innovaciones como: la forma cónica del cuerpo, la elevada hidro-
dinámica y la distribución interna de pesos. Tanto la pequeña paleta como la hélice, provocan diferentes reacciones en los depredadores 
de mar y agua dulce.

WEIGHT
14 g

1/2 oz

LENGTH
11 cm

4.1/2 in
FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

1

1

2

3 3

EXTRA WIDE TOP WATER JERKING 

HYDRODINAMIC PROFILE

TREBLE HOOK NOT IN AXIS FOR 
BEST PROPELLER ROTATION

28
Verde Tempesta

126
MX Ghost Minnow

139
Ghost Chart

PUBLIC PRICE 15,78 €

WEIGHT
9 g

5/16 oz

LENGTH
9,5 cm

3.3/4 in
FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

2

3
3

EXTRA WIDE TOP WATER JERKING 

HYDRODINAMIC PROFILE

TREBLE HOOK NOT IN AXIS FOR 
BEST PROPELLER ROTATION

37
Luna Nera

93
MX Holo Shad

60
Ghost Bass

106
Purple Albino Holo

122
Super Ayu

 Prop bait a forma affusolata e idrodinamica. La ripartizione interna dei pesi, la piccola paletta e l’elica in coda gli consentono di svol-
gere molteplici missioni: azioni distinte e tutte efficaci. Recuperato lentamente e con il cimino della canna alto, rimane sul pelo dell’acqua 
zigzagando e creando disturbo con l’elica; recuperato a strappi, s’immerge con fragore, per tornare a galla non appena si allenta la tensione 
del filo.
Il supporto sul quale è collocata l’ancoretta non è in asse rispetto all’elica per migliorarne la rotazione; un accorgimento tecnico che gli 
consente di produrre un tunnel di bolle da Big Bait Finesse. 

 The PJB 95, Molix’ prop bait has been strongly demanded by the top water fishing fans, never tired of the adrenalizing strikes and 
endless fun that make of this technique one of the most spectacular. The PJB95 is a hard bait qualified to perform in multiple missions 
making the most of its main features: the tapered shape and hydrodynamics, the internal distribution of weights, a small bib and the tail 
propeller can trigger different actions all equally good. Worked slowly and with the tip of the rod up, remains on the surface zigzagging 
creating mayhem with the propeller, when jerked, plunges with great extravaganza of bubbles and noise to immediately return to the sur-
face as soon as the tension of the line is loosen. The support on which is placed the treble hook is not in axis with respect to the propeller 
to make sure it will not obstacle the rotation.

 Prop bait de forma cónica e hidrodinámica. La distribución interna de los pesos, la pequeña pala y la hélice en la cola permiten desar-
rollar múltiples misiones: acciones distintas y todas eficaces. Recuperado lentamente y con la punta de la caña alta, permanece en la super-
ficie del agua zigzagueando y creando un sonido con la hélice; recuperado a tirones, se sumerge ruidosamente, para volver a la superficie 
tan pronto como se afloje la tensión del hilo.
El soporte sobre el que se sitúa el triple no está alineado en eje respecto a la hélice a fin de mejorar la rotación; un dispositivo técnico que 
le permite producir un túnel de burbujas como un Big Bait Finesse.

PUBLIC PRICE 15,78 €

HARD BAITSHARD BAITS Top WaterTop Water

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

50 51

PJB 95
PROPELLER JERKBAIT

PJB 110
PROPELLER JERKBAIT



HARD BAITSHARD BAITS Jerkbaits 
& Minnow

Jerkbaits 
& Minnow

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

52 53

29
Med Sgombro

166
Triglia

93
MX Holo Shad

200
MX Wahoo

324
MX Par

SW22
Clown

02
Lugano Shad

08
Silver Bait

73
Ghost French Pearl

175
Silver Melon

122
Super Ayu

223
Metal Perch

SW19
Real Sarda

SW30
Pearl White Holo Stripe

11
Black Gold

58
Ghost Blue Back

168
Cefalo

117
Ghost Scales

219
MX Alburno

326
MX Tennessee Shad

SW29
Mackerel Holo Fin

WEIGHT
8,5 g

5/16 oz

WEIGHT
9 g

5/16 oz

LENGTH
11 cm

4.1/2 in

LENGTH
11 cm

4.1/2 in

SUSPENDING

SLOW 
SINKING

DEEP RANGE
50 to 130 cm
1.6 to 4 feet

DEEP RANGE
50 to 130 cm
1.6 to 4 feet

REGISTERED DESIGN1 1

1

1

2 2

2

2

3 3

3

3

4
4

4

5

4

5

WIRE THROUGH CONCEPT WIRE THROUGH CONCEPT

D.L.S (DYNAMIC LOAD SYSTEM) 
THAT IMPROVE THE CASTING DISTANCES 

D.L.S (DYNAMIC LOAD SYSTEM) 
THAT IMPROVE THE CASTING DISTANCES 

REINFORCED LIP REINFORCED LIP

STRONG TREBLE HOOKS3D TEXTURED DETAILS

3D TEXTURED 
DETAILS

NEW NEW

NEW

SS = SLOW SINKING     |     SP = SUSPENDING

SP

SS

SP

SS

SS

SS

SS

SS

SP

SP

SS

SP

SP

SP

SS

SS

SP

SS

SP

SS

SP

 Jerk Minnow con armatura passante in acciaio inox, equipaggiato con split ring extra forti e ancorette di grande qualità. La paletta, 
rinforzata con una nuova resina sintetica, garantisce un’ottima resistenza agli urti. Evidenzia un movimento vibrante in assetto bilanciato. 
Efficace nelle presentazioni finesse, in mare o alla ricerca dei predatori di media e grossa taglia in acqua dolce. Nuota in modo eccellente con 
un recupero regolare. Jerkando con decisione offre notevoli performance in entrambe le versioni.

 It is a jerk Minnow with armor made of stainless steel, it is equipped with extra strong split rings and high quality treble hooks. The 
paddle, reinforced with a new synthetic resin, provides an excellent impact resistance. The lure creates a vibrant movement in a balanced 
trim. It is effective for finesse presentations, in saltwater or for medium and large-sized predators in freshwater. It swims very well with 
a smooth retrieval. Jerking it with decision offers significant performances with both versions.

 Jerk Minnow con armadura pasante en acero inox, equipado con splits ring extra fuertes y anzuelos triples de gran calidad. La paleta, 
reforzada con una nueva resina sintética, proporciona una excelente resistencia a los golpes. Evidencia un movimiento vibratorio muy equi-
librado. Eficaz para presentaciones finesse, en el mar o en busca de depredadores de tamaño medio y grande en agua dulce. Nada de manera 
excelente en recuperaciones regulares. Jerkando con decisión ofrece un rendimiento significativo en las dos versiones.

PUBLIC PRICE 16,78 €

 Jerk Minnow ad alte prestazioni, con armatura passante in acciaio inox. È equipaggiato con split ring extra forti e ancorette di ec-
cellente qualità. La paletta, rinforzata con una nuova resina sintetica, garantisce un’ottima resistenza agli urti. Evidenzia un movimento 
vibrante in assetto bilanciato. Resiste bene alla velocità e per questo è utilizzato anche nella traina sia in acque interne che in mare alla 
ricerca dei predatori di media e grossa taglia in acqua dolce. Nuota in modo perfetto con un recupero regolare, ma, sotto pressione, jerkando 
con decisione, offre notevoli performance.

 The Jerk 150 is a long cast minnow built around a stainless steel thru wire armour and a sturdy shell. The Finder Jerk 150 is fitted 
with extra strong split rings and high quality treble hooks. The lower profile of the bib is responsible of a level swim, even at high speed, 
never failing the balance. It also delivers a remarkable performance when jerked, skidding and sliding without losing control. when used in 
saltwater has a slow floating action.

 Jerk Minnow de altas prestaciones, con armadura pasante en acero inox. Está equipado con split ring extra fuerte y triples de exce-
lente calidad. La paleta reforzada con una nueva resina sintética garantiza una óptima resistencia a los golpes. Evidencia un movimiento 
vibrante en disposición equilibrada. Resiste bien a la velocidad y por esto es utilizado también al curricán tanto en mar como en agua dulce. 
Nada de manera excelente con una recuperación regular, pero bajo presión, jerkando con decisión, ofrece notables perfomance.

73
Ghost French Pearl

258
Purple Orange Belly

08
Silver Bait

28
Verde Tempesta

172
Barracuda

30
Bianco Ionio

200
MX Wahoo

168
Cefalo

222
MX Red Head

SW22
Clown

WEIGHT
22 g

3/4 oz

LENGTH
15 cm
6 in

SLOW 
SINKING

DEEP RANGE
50 to 150 cm
1.6 to 5 feet

REGISTERED DESIGN

NEW

PUBLIC PRICE 18,72 €

Finder Jerk
110

Finder Jerk
150



 Innovativo Jerk frutto di un lungo sviluppo che riprende a pieno tutti i punti di forza della versione maggiore da 18 centimetri. Vola 
lontano senza sfarfallare, mantenendo in volo un assetto pulito e lineare. Ottimo se utilizzato su bassi fondali nella ricerca della spigola 
e pesci serra, ugualmente efficace per la ricerca dei pelagici in acque più profonde pescando offshore. L’armatura è passante, in acciaio 
inox ed è armato con tre ancorette di alta qualità. Incorpora al suo interno il rinnovato sistema di pesi trasferibili Molix D.L.S. (Dynamic Load 
System) che ne esalta ulteriormente la versatilità di utilizzo mantenendo un assetto ottimale, in posizione di nuoto e durante l’azione di 
twitching. Sul recupero lineare la combinazione di rolling e wobbling caratterizzano il nuoto molto naturale dell’esca. Nell’azione di twitching 
le sbandate sono ampie e irregolari.

 It is an innovative Jerk bait that incorporates all the best features of the bigger model of 18 centimeters. It can be casted easily wi-
thout flickering, maintaining a clean and linear position. You can use it, with excellent results, on shallow waters searching for seabass and 
bluefish.It is equally effective for pelagics in deeper water in offshore fishing. The armor is stainless steel and is armed with three treble 
hooks of high quality. It incorporates the renewed Molix’s system of transferable weights D.L.S. (Dynamic Load System) that enhances the 
versatility of this lure maintaining an optimal structure in swimming position and during the twitching action. During linear retrievals 
the combination of rolling and wobbling characterize a very natural swimming action. During the twitching action the skids are large and 
irregular.

 Innovador Jerk fruto de un largo desarrollo que realza de pleno todos los puntos de fuerza de la versión mayor de 18 centímetros. Se 
lanza lejos sin titubeos, manteniendo una trayectoria limpia y lineal. Optimo en bajíos para buscar a la lubina y anjova, igualmente eficaz 
para pelágicos en aguas más profundas pescando offshore. La armadura es pasante en acero inox y va armado con tres ancoretas de alta 
calidad. Incorpora en su interior un renovado sistema de pesos transferibles Molix D.L.S. (Dynamic Load System) que realza su versatilidad 
manteniendo una posición óptima, durante la natación como durante la acción twitching. En recuperación lineal la combinación rolling y 
wobbling caracterizan la acción natural del señuelo. En la acción twitching sus zigzag se muestran amplios e irregulares.

178
Pearl White 
Orange

200
MX Wahoo

200
MX Wahoo

SW19
Real Sarda

SW19
Real Sarda

93
MX Holo Shad

93
MX Holo Shad

175
Silver Melon168

Cefalo

222
MX Red Head

247
White Glow

176
Aguglia

176
Aguglia

251
Ghost Candy 251

Ghost Candy

227
Gold Candy

227
Gold Candy

325
MX Aguglia

SW20
Flying Chart

WEIGHT
14 g

1/2 oz

WEIGHT
30 g
1 oz

LENGTH
14 cm

5.1/2 in

LENGTH
18 cm
7 in

SUSPENDING SUSPENDING
DEEP RANGE

60 to 120 cm
2 to 4 feet

DEEP RANGE
60 to 180 cm

2 to 6 feet
REGISTERED DESIGN REGISTERED DESIGN

HARD BAITSHARD BAITS Jerkbaits 
& Minnow

Jerkbaits 
& Minnow

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

Jugulo Jerk
140LC

J E R K  M I N N O W  L O N G  C A S T I N G

Jugulo Jerk
180LC

J E R K  M I N N O W  L O N G  C A S T I N G

54 55

NEW

NEW

 Long jerk frutto di un lunghissimo sviluppo. Vola lontano senza sfarfallare. Ottimo per un il recupero in acque basse. Egualmente ef-
ficace per la ricerca, a canna bassa, in profondità. L’armatura passante di alta qualità e il rinnovato sistema di pesi trasferibili Molix D.L.S. 
(Dynamic Load System) ne esaltano la versatilità.

 A long jerk that has been developed and perfected to exhaustion. It casts far without flickering and great performance in shallow 
waters, equally efficient for scanning deeper waters when retrieved with the rod tip down. The thru-wire construction and the new Molix 
D.L.S. (Dynamic Load System) transferrable weight system enhance the versatile performance.

 Largo jerk fruto de un larguísimo desarrollo. Vuela lejos sin tambaleos. Óptimo para recuperaciones en aguas poco profundas. Igual-
mente eficaz para indagar, con caña baja, en aguas profundas. La armadura pasante de alta calidad y el renovado sistema de pesos tran-
sferible Molix D.L.S. (Dynamic Load System) incrementan su gran versatilidad.

PUBLIC PRICE 19,98 € PUBLIC PRICE 21,98 €
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WIRE THROUGH CONCEPT WIRE THROUGH CONCEPT

D.L.S (DYNAMIC LOAD SYSTEM) 
THAT IMPROVE THE CASTING DISTANCES 

D.L.S (DYNAMIC LOAD SYSTEM) 
THAT IMPROVE THE CASTING DISTANCES 

REINFORCED LIP REINFORCED LIP

3D TEXTURED DETAILS 3D TEXTURED DETAILS

ORIGINAL MASTER HANDCRAFTED BY 
 AT OFFICINE MOLIX “WORKSHOP”

ORIGINAL MASTER HANDCRAFTED BY 
 AT OFFICINE MOLIX “WORKSHOP”



HARD BAITSHARD BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

56 57

157
Mat Black Stripe Scales

162
Pearl White Scales

144
Rainbow Trout

156
Mat Chart Stripe Scales

161
Gold Scales

163
Purple Silver

SW27
Crazy Pink

WEIGHT
2,2 g

3/32 oz

LENGTH
5 cm
2 in

SLOW 
SINKING

DEEP RANGE
30 to 80 cm
1 to 2.5 feet

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

SINGLE DRESSED HOOK FOR ULTRA 
SLOW RETRIEVE PERFORMANCE

3D TEXTURED DETAILS

PUBLIC PRICE 12,98 €

 Nuova versione di Jubarino, particolarmente dedicata alla pesca alla trota. Eliminata l’ancoretta ventrale, l’equilibrio è mantenuto da 
un solo amo singolo dressato in coda. L’azione, così più sinuosa, lo rende attrattivo anche sulle trote più sospettose.

 New version of the Jubarino, especially focused on stocked trout fishing. The belly treble disappears and the dressed single rear hook 
keeps the balance. The action, now more sinuous, makes it more appealing even to the most wary trout. 

 Nueva versión de Jubarino, particularmente dedicada a la pesca de la trucha. Eliminada la ancoreta ventral, el equilibrio es mantenido 
por un solo anzuelo simple dress en la cola. La acción, aún más sinuosa, lo hace atractivo también con las truchas más esquivas. 

 Finesse Jerkbait affondante con movimento atipico ed adescante. Consente di esplorare con successo gli strati sub-superficiali e di 
media profondità, per questo utilizzato con successo anche nella traina costiera. 
Bilanciato durante i recuperi costanti, mantiene un nuoto naturale anche in correnti forti o con recuperi veloci. 
Si usa facilmente anche in fase di lancio nonostante il suo peso ridotto. Nei laghi e nelle acque ferme o con scarsa corrente -jerkato con 
piccole pause- può essere efficacissimo; eccellente nella pesca delle trote laghetto. In acqua salata è una delle esche più performanti del 
Light Game. 

 Finesse sinking jerkbait with an extremely catchy and unusual action. Consent to successfully explore the subsurface and medium 
depth layers. Well balanced during unvarying retrieves, preserves an entirely natural swimming action even in strong currents or during 
faster retrievals. It’s easy to use and, regardless of its weight, it casts easily. Jerked with short breaks can be lethal in lakes, still waters 
or with very little current, excellent for trout fishing in stocked lakes. In salt water is one of the most efficient bait for Light Game enthu-
siasts.

 Finesse Jerkbait sinking con movimiento atípico y muy seductor. Permite explorar los estratos sub-superficiales y de media profun-
didad, por esto es utilizado con éxito también para curricán costero. Bien balanceado en recuperaciones constantes, mantiene un nado 
natural también en corrientes fuertes o en recogidas rápidas. Se lanza bien a pesar de su reducido tamaño. En los lagos y en aguas paradas 
o con escasa corriente -a pequeños tirones y pausas- puede ser súper eficaz, excelente en la pesca de la trucha de lago. En agua salada es 
una de los señuelos más eficaces para el Light Game.

35
Trota Fario

198
MX Pink Back

117
Ghost Scales

SW01 
Blue Sarda

08
Silver Bait

28
Verde 
Tempesta

49
The Verde

212
Pink / Blue 
Spots

34
Giallo Testa 
Verde

74
Ghost Perch

324
MX Par

38
Albino

200
MX Wahoo

93
MX Holo Shad

WEIGHT
2,5 g

3/32 oz

LENGTH
5 cm
2 in

SINKING
DEEP RANGE

30 to 100 cm
1 to 3.2 feet

REGISTERED DESIGN

1

1
2

2

3

3

3D TEXTURED DETAILS

REINFORCED LIP FOR 
FAST STABLE RETRIEVES

REINFORCED LIP

NEW

PUBLIC PRICE 11,98 €

Jerkbaits 
& Minnow

Jerkbaits 
& Minnow

Jubarino AREA Jubarino



HARD BAITSHARD BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

58 59

326
MX Tennessee 
Shad

WEIGHT
5,5 g

3/16 oz

LENGTH
7 cm

2.3/4 in
SINKING

DEEP RANGE
80 to 120 cm
2.5 to 4 feet

REGISTERED DESIGN

325
MX Aguglia

93
MX Holo Shad

323
Green Ghost Scale

324
MX Par

 Il Jubar 70 è stato progettato per insidiare predatori di dimensioni contenute. Efficace sia in acqua dolce che in mare. Grazie al par-
ticolare movimento sviluppato dall’equilibrio delle due sezioni di cui è composto, non deluderà gli appassionati dei jerkbaits articolati. Si 
muove in modo sinuoso anche con il recupero più lento e regolare che si è dimostrato micidiale nella pesca delle trote in laghetto, regge con 
disinvoltura le jerkate più decise, da alternare a piccole pause che permettano all’esca di affondare leggermente, come un pesce morente.

 The Jubar 70 has been designed to pursue small size predators. Effective in fresh as well as saltwater. Thanks to the distinct mo-
vement developed by the balance of two sections of which it is composed, will not disappoint the hardcore fans of articulated jerkbaits. 
Travels in a sinuous way even under the slower retrieve and has proven deadly when fishing for trout in stocked ponds. Can withstand the 
strongest jerks, to be alternated with short breaks that will give the chance for the lure to slightly sink, like a dying fish.

 El Jubar 70 ha sido proyectado para asediar peces predadores de dimensiones contenidas. Eficaz tanto en agua dulce como en mar. 
Gracias al particular movimiento desarrollado desde el equilibrio entre las dos secciones por la que está compuesto, no desilusionará a los 
apasionados de los jerkbaits articulados. Se mueve en modo sinuoso también a recuperación lenta y regular, demostrándose mortal para la 
pesca de la trucha de lago, reacciona con desenvoltura a los tirones más bruscos, para alternar a pequeñas pausas que permitan al señuelo 
profundizar ligeramente como un pez moribundo.

PUBLIC PRICE 15,32 €

117
Ghost Scales

177
Vairon

02
Lugano Shad

08
Silver Bait

175
Silver Melon

200
MX Wahoo

SW22
Clown

28
Verde Tempesta

143
Brown Trout

198
MX Pink Back

324
MX Par

WEIGHT
9 g

5/16 oz

LENGTH
8,5 cm

3.3/8 in
SUSPENDING

DEEP RANGE
100 to 150 cm

3.2 to 5 feet
REGISTERED DESIGN

3
3

STAINLESS STEEL JOINTS

NEW

NEW

 Perfetta combinazione tra performance di lancio, movimento ed efficacia. L’interno dell’esca è stato disegnato con una nuova partizio-
ne dei pesi, che bilancia l’artificiale in ogni condizione di pesca. I numerosi test effettuati hanno dimostrato che il Jubar Smart reagisce in 
scioltezza a ogni categoria di recupero, sia regolare e costante che ritmato da jerkate lunghe e decise.
Per offrire le migliori performance nel lancio si è reso necessario l’utilizzo di una resina base e di una rifinitura completamente innovative.
Il risultato è un artificiale suspending eccellente sino a un metro e mezzo di profondità, dove sosta la maggior parte dei pesci foraggio.

 The Jubar Smart is the perfect combination among casting performance, action and effectiveness. A new weight distribution now de-
livers the best results in every fishing situation. The many tests showed that the Jubar Smart responds with ease to any style of retrieve, 
either regular and stable or a less predictable jerking action. To guarantee the best casting performance we had to use a different resin 
and original finishing, the result is a suspending lure that swims up to one and a half meter of depth, where most of the forage fish is found.

 Perfecta combinación entre perfomance de lance, movimiento y eficacia. El interior del señuelo ha sido diseñado con una nueva repar-
tición de pesos, que equilibra al artificial en cada condición de pesca. Los numerosos test efectuados han demostrado que el Jubar Smart 
reacciona sin problema a cada categoría de recuperación, tanto regularmente y constante como con marcados jerks largos y decididos. Para 
ofrecer las mejores prestaciones de lance ha sido necesario el empleo de una resina base y de un acabado completamente innovador. El 
resultado es un artificial suspending excelente para un metro y medio de profundidad, donde se mueven la mayor parte de los peces pasto.

PUBLIC PRICE 15,98 €

Jerkbaits 
& Minnow

Jerkbaits 
& Minnow

1 1

1

1
2 2

2
2

3D TEXTURED DETAILS 3D TEXTURED DETAILS

REINFORCED LIP REINFORCED LIP FOR FAST 
STABLE RETRIEVES

Jubar 70 Jubar SMART



 Jerkbait di 6,5 cm. e 4 gr. utilizzabile in acque dolci e in mare. Mantiene un buon assetto in corrente per insidiare la trota in acque 
mosse e veloci e, in mare, per la traina costiera. Le dimensioni e il peso non pregiudicano il lancio. Adatto a un recupero ordinato, reagisce 
ottimamente a jerkate decise. Il modello “slow sinking” evidenzia la propria caratteristica nei recuperi con ripetuti stop & go. Efficace anche 
per Cavedani, Persici, Aspi e Black Bass. Efficacissimo in mare per Rockfishing e Light Spinning.

 It is a jerkbait 6.5 cms long and of 4 grs of weight, perfect for freshwater and saltwater. It keeps the trim in choppy and fast water-
s,for trout fishing, and, in saltwater, for trolling. The size and the weight of the lure do not affect the casting. It is suitable for a orderly re-
trieval and reacts well to jerks. The model “slow sinking” shows its characteristic in retrievals with repeated stops and goes. Also effective 
for Chub, perch, Aspio and Black Bass. Very effective for Rockfishing and Light Spinning.

 Jerkbait de 6,5 cm. y 4 gr. Utilizable en agua dulce y en mar. Mantiene una buena configuración en corrientes para tentar truchas en 
aguas movidas, y en mar, para el curricán costero. El tamaño y el peso no afectan el lanzamiento. Adaptado para una recuperación ordena-
da, reacciona perfectamente a decididos jerks o tirones. El modelo “slow sinking” muestra su propia característica en recuperaciones con 
paradas stop & go. También eficaz para Cacho, Perca y Black Bass. Muy eficaz en el mar para el Rockfishing y Light Spinning.

 Un super finesse jerkbait dal profilo stretto; versatile e aerodinamico reagisce in modo particolare sulla jerkata. Adatto a ogni stile 
di pesca, per chi cerca, nella selezione dei colori, l’imitazione perfetta del pesce foraggio. Il modello sinking lo rende più performante nella 
pesca in acque salate e quando è importante aggiungere profondità maggiori. Il modello suspending è efficacissimo nella pesca di Trote, 
Lucioperca, Persici, Bass, Aspi oppure per il Rock Fishing in acqua salata.

 It is a super finesse jerkbait with a narrow profile; it is versatile, aerodynamic and reacts particularly on jerks. This lure is suitable 
for different styles of fishing and for anglers that are looking for the perfect imitation of the forage fish in the selection of colors. The sin-
king model is faster in saltwater fishing and allow you to reach greater depths. The model is highly efficient in top water fishing for trout, 
Sander, perch, Bass, Aspi or for Rock Fishing in saltwater.

 Un súper finesse jerkbait de estrecho perfil; versátil y aerodinámico, reacciona de manera particular al movimiento jerk. Adecuado 
para cualquier estilo de pesca, indicado para aquellos que buscan, en la selección de colores, la perfecta imitación de peces presa. El modelo 
suspending es muy eficaz en la pesca de la Trucha, Lucioperca, Perca, Bass, y también para el Rock Fishing en agua salada.

178
Pearl White Orange

178
Pearl White Orange

93
MX Holo Shad

93
MX Holo Shad

118
MX Flash Violet

118
MX Flash Violet

212
Pink / Blue Spots

212
Pink / Blue Spots

137
Latterino

137
Latterino

211
White / Orange

SW19
Real Sarda

211
White / Orange

SW19
Real Sarda

WEIGHT
2,5 g

3/32 oz

WEIGHT
3,5 g

1/8 oz

LENGTH
5,5 cm

2.1/8 in

LENGTH
6,5 cm

2.1/2 in
SINKING SUSPENDING

DEEP RANGE
30 to 60 cm
1 to 2 feet

DEEP RANGE
50 to 100 cm
1.6 to 3.2 feet

REGISTERED DESIGN REGISTERED DESIGN

HARD BAITSHARD BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

1 1

11

2 2

22

3 3

3

3

NARROW PROFILE NARROW PROFILE

REINFORCED LIP REINFORCED LIP

3D EYES 3D EYES

Audace 65Audace 55

60 61

PUBLIC PRICE 14,98 € PUBLIC PRICE 14,98 €

Jerkbaits 
& Minnow

Jerkbaits 
& Minnow



HARD BAITSHARD BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

62 63

 Esca efficacissima per insidiare i predatori nella turbolenza che si genera tra schiuma, correnti, strutture naturali e artificiali. I pesi 
mobili consentono lunghi lanci anche nelle difficili condizioni dell’ambiente marino, con vento laterale o frontale. Realizzato con i migliori 
materiali e caratterizzato da un design unico nel suo genere, offre un’azione originale, reagendo alle jerkate potenti con degli sbandamenti 
laterali molto ampi, che stimolano l’aggressività anche dei predatori più diffidenti. 

 The turbulence generated among foam, current and natural and artificial structures is perfect for lightning strikes, a great advantage 
for predators, the best swimmers. The Audace 130 was designed and built to adapt to the harsh marine conditions, being able to cast even 
at the presence of side or face wind supported by its movable weights. Built with the finest materials and a unique design in its kind, offers 
equally innovative action responding to any powerful jerk with wide side slides which can trigger the strike of the more wary predators.

 Señuelo muy eficaz para perseguir predadores en la turbulencia que se genera entre la espuma, corrientes, estructuras naturales 
y artificiales. Los pesos móviles permiten largos lances también en difíciles condiciones del ambiente marino, con viento lateral o frontal. 
Realizado con los mejores materiales y caracterizado por un diseño único en su género. Ofrece una acción original, reaccionando a jerkeos 
potentes con movimientos laterales muy amplios, que estimulan la agresividad también de los predadores más desconfiados.

175
Silver Melon

73
Ghost French Pearl

93
MX Holo Shad

198
MX Pink Back

168
Cefalo

178
Pearl White Orange

SW19
Real Sarda

WEIGHT
15 g

1/2 oz

LENGTH
13 cm
5 in

SLOW 
SINKING

DEEP RANGE
50 to 120 cm
1.6 to 4 feet

REGISTERED DESIGN
Audace 130

PUBLIC PRICE 17,98 €

180
Silver Albino

05
Alqueva Craw

93
MX Holo Shad

227
Gold Candy

122
Super Ayu

181
Sardine

WEIGHT
12,5 g

7/16 oz

LENGTH
9,5 cm

3.3/4 in
FLOATING

DEEP RANGE
250 to 350 cm
8 to 11.5 feet

REGISTERED DESIGN

1
1

2

2

3

3

4

4

D.L.S (DYNAMIC LOAD SYSTEM) 
THAT IMPROVE THE CASTING DISTANCES 

EXCLUSIVE ROLLING

3D TEXTURED DETAILS

LARGE REINFORCED LIP FOR 
FAST STABLE RETRIEVES

Jerk 95DR
JERKBAIT DEEP RUNNER

 Il Jerk 95 DR è un’esca adatta alle condizioni estreme; versatile tutto l’anno, sia nei mesi invernali, caratterizzati da acque molto 
fredde e nei mesi estivi, quando le temperature delle acque aumentano drasticamente. Si è dimostrato particolarmente catturante anche 
utilizzandolo in spot ad alta pressione di pesca. Condizioni tutte queste, che rendono il predatore particolarmente apatico.
L’azione floating aiuterà a tenere la nostra esca a lungo nella strike zone utilizzandola tra ostacoli sommersi limitando i rischi di incaglio. 
Grazie al lip di generose dimensioni riusciremo a raggiungere con facilità la profondità di pesca desiderata.
Nel recupero la caratteristica principale del Jerk 95 DR sta nel nuoto stretto; caratterizzato da un’esclusivo rolling dovuto alla disposizione 
interna dei pesi mobili Molix D.L.S (Dynamic Load System) che, oltre a migliorare le distanze raggiungibili sul lancio, fa vibrare l’esca man-
tenendola stabile sull’asse anche a recuperi veloci. Caratteristica quest’ultima che ne ha permesso l’utilizzo anche a trolling pescando in 
mare.
I materiali di qualità con cui è realizzata, la componentistica e le colorazioni completano questa particolare esca con cui potrete pescare 
tutto l’anno sin in FW che in SW.

 The Jerk 95 DR is a lure suitable for extreme conditions. It is a versatile lure that can be used in winter, with extremely cold waters,and 
in summer when the temperature of the waters increase dramatically. It is particularly effective also in crowded fishing spots. All these 
conditions make the predator particularly apathetic. 
The floating action help the angler to keep the lure in the strike zone longer, using it between rocks limiting the risk of stranding. Thanks 
to the large lip you can easily reach the desired fishing depth. 
During the retrieval the main feature of the Jerk 95 DR is a “tight swimming”; an other feature is the exclusive rolling due to the Molix’s 
internal arrangement of weights D.L.S (Dynamic Load System) that improve the casting distances and shakes the bait keeping it stable on 
the its axis even with fast retrievals. This last feature allows the use of this lure even in trolling fishing. 
It is made with quality materials, components and colours complete this particular bait with which you can fish all year long both in FW 
than in SW.

 El Jerk 95 DR es un señuelo adaptado a condiciones extremas, versátil durante todo el año, tanto en los meses invernales, caracteri-
zados por aguas frías, como en los meses de verano, cuando las temperaturas aumentan drásticamente. Se ha mostrado particularmente 
eficaz, también, utilizándolo en lugares sometidos a una alta presión de pesca. Condiciones donde los predadores se muestran particular-
mente apáticos. La acción flotante ayudará a tener nuestro señuelo por un largo tiempo en la “strike zone” utilizándola entre obstáculos 
sumergidos limitando los riegos de enganche. Gracias a su generoso babero conseguiremos alcanzar con facilidad la profundidad de pesca 
deseada. 
Durante la recuperación la característica principal del Jerk 95 DR está en su estrecho modo de nadar; caracterizado por un exclusivo rolling 
debido a la disposición interna de pesos móviles Molix D.L.S. (Dynamic Load System) que, además de mejorar las distancias del lance, hace 
vibrar el señuelo manteniéndolo estable sobre su eje incluso con rápidas recuperaciones. Característica esta última que le ha permitido su 
utilización también para curricán marino. 
Los materiales de calidad con los que está realizado, los componentes y los colores completan este particular señuelo con el que podréis 
pescar todo el año tanto en FW como en SW. 

PUBLIC PRICE 16,98 €

Jerkbaits 
& Minnow

Jerkbaits 
& Minnow
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1

2

2

3
3

NARROW PROFILE

REINFORCED LIP

3D EYES

ORIGINAL MASTER HANDCRAFTED BY 
 AT OFFICINE MOLIX “WORKSHOP”



HARD BAITSHARD BAITS
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64 65

166
Triglia

08
Silver Bait

29
Med Sgombro

SW19
Real Sarda

38
Albino

167
Sarago

WEIGHT
20 g

3/4 oz

LENGTH
8,5 cm

3.3/8 in
SINKING

DEEP RANGE
100 to 250 cm

3.2 to 8 feet

4

4

FLAT BODY

 Eccellente combinazione tra elevate prestazioni, dimensioni contenute e balistica. L’accurato bilanciamento dei pesi, il disegno “flat” 
e l’azione oscillante che sviluppa in caduta, gli consentono di lavorare con disinvoltura anche in condizioni atmosferiche difficili, con vento, 
forti correnti, schiuma e risacca.
Il Brugas è un artificiale compatto e affondante che si lancia come un proiettile e molti pescatori, approfittando della potente armatura 
passante e della qualità costruttiva, l’hanno adottato anche per pescare i Tonni.
Le sue prede abituali sono Spigole, Serra e Lecce in mare; Black Bass, Lucci e Lucioperca in acqua dolce.

 The Brugas is the result of the happy combination among high performance, small size and ballistics. The meticulous weight balance, 
the “flat” hydrodynamic design and the unique wobbling action that happens during the fall, allow you to work it with ease, even when 
extreme weather conditions with wind, strong currents, undertow and foam seem to collaborate to hinder our fishing. The Brugas is a 
compact sinking lure that casts extremely well and many fishermen – thanks to its thru wire construction – also took it on board to catch 
tuna. Its usual prey are sea bass, bluefish, barracuda and leerfish.

 Excelente combinación entre elevadas prestaciones, dimensiones contenidas y calibrado. El conseguido equilibrado de los pesos, el 
diseño “flat” y la acción oscilante que desarrolla en la caída, le permite trabajar con desenvoltura incluso en condiciones atmosféricas 
complicadas, con viento, fuertes corrientes, espuma y resaca. El Brugas es un artificial compacto y hundido que se lanza como un proyectil 
y muchos pescadores, aprovechando su potente armadura pasante y su calidad constructiva, lo han adaptado también para pescar los 
túnidos. Sus adversarios habituales son la Lubina, Anjova y Serviola en mar, Black Bass, Lucio y Lucioperca en agua dulce.

PUBLIC PRICE 15,98 €

WEIGHT
17 g

5/8 oz

LENGTH
10 cm
4 in

SUSPENDING
DEEP RANGE

100 to 160 cm
3.2 to 5.2 feet

REGISTERED DESIGN

1

1
2

2

3

3
4

4

3D BIG EYES

3D TEXTURED DETAILS

REINFORCED LIP

HI-GRADE ABS BODY

73
Ghost 
French 
Pearl

127
Ghost 
Tennessee 
Shad

226
Temolo

126
MX Ghost 
Minnow

219
MX Alburno

SW25
Dorado

 Un’esca che si caratterizza per la forma compatta e sinuosa ma soprattutto per i grandi occhi in rilievo, un elemento importantissimo 
perché oltre ad essere attrattivo per tutti i predatori. Il profilo aerodinamico dell’SJM100 consente lanci lunghi e precisi, la paletta sovradi-
mensionata garantisce un’ottima tenuta anche in situazioni di forte corrente e turbolenza. L’esca ha un nuoto molto particolare, caratte-
rizzato da ampie sbandate durante l’azione in jerking e un wobbling associato a un’azione di rolling molto pronunciati sul recupero lineare.
Sia la scocca che la paletta sono molto resistenti, realizzati in ABS di altissima qualità. Il trattamento della superficie dell’esca, con la texture 
3D, rende le colorazioni più resistenti e ne migliora l’aspetto. L’SJM100 è un’esca raccomandata per tutti i predatori di acqua dolce e salata.

 The classic jerking action with a new smoothness allows the lure to react either to the longest jerks or to the most frenetic action, 
keeping a balanced pace. Important details like the oversized embossed eyes give the lure a lifelike action mimicking a baitfish. It’s the ideal 
offer even for the most indolent fish.

 El SJM100 es el nuevo jerk minnow de Molix, un señuelo que se caracteriza por su forma compacta y sinuosa pero sobre todo por los 
grandes ojos en relieve, un elemento importantísimo por que además de ser atractivo para los predadores, facilita un ataque más preciso. 
El señuelo tiene una óptima aerodinámica, se lanza por lo tanto, muy lejos y con precisión, mientras la pala sobredimensionada garantiza 
su acción también en situaciones de fuertes corrientes y turbulencias. Posee un movimiento muy particular, amplios zigzagueos durante la 
acción jerking, y un wobbling asociado a una acción rolling muy pronunciada durante la tracción lineal.
Tanto la estructura como la pala son muy resistentes, realizados en ABS de altísima calidad. Al mismo tiempo, el tratamiento de la superfi-
cie del señuelo en 3D, permite coloraciones más resistentes mejorando aún más su acabado. El SJM100 es un artificial recomendado para 
prácticamente todos los predadores de agua dulce y salada, éste dato ha quedado demostrado durante los test de pruebas en la fase de 
desarrollo una vez recibidos los colores definitivos.

PUBLIC PRICE 17,98 €

Jerkbaits 
& Minnow

Jerkbaits 
& Minnow

1

1

2

2

3

3

WIRE THROUGH CONCEPT

REINFORCED LIP

3D TEXTURED DETAILS

Brugas SJM 100
SUPER JERK MINNOW
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 Il JM100 è un jig minnow dedicato ai predatori pelagici e costieri. E’ un’esca precisa sul lancio, efficacissimo sulle mangianze pescan-
do off-shore, si rivelerà ottimo anche da riva e da scogliera, nlla ricerca di spigole sospettose e grossi serra. Incredibilmente adescante 
in caduta, scenderà vero il fondo vibrando con un’accentuata azione di wobbling che renderà l’esca visibile anche a distanza. Durante il 
recupero il nuoto è caratterizzato da un rolling ampio e silenzioso mentre nell’azione di jerking le sbandate ampie e irregolari simuleranno 
un piccolo pesce foraggio in fuga. Il JM100 non teme i grandi predatori e al suo interno nasconde un’armatura passante full wire in acciaio 
inox di generose dimensioni. La scocca è molto resistente perché realizzata in ABS di altissima qualità. Allo stesso modo, il trattamento della 
superficie dell’esca in 3D, rende le colorazioni più resistenti e ne migliora l’aspetto. Si presta ad essere utilizzato oltre che con le ancorette 
in dotazione, anche con strong single hook OMTD OH 2100 misura 2/0.

 Devoted to pelagic predators, this jig minnow is amazing when it comes to cast as far as you can see and hit the target accurately. A 
feeding frenzy killer, it will also be a helping hand when casting from shore or even a beach searching for cautious sea bass. With its temp-
ting drop will fall vibrating and showing the flanks from far away. Once retrieved performs a wide and quiet snaking swim.

 El JM 100 es un jig minnow dedicado a los predadores pelágicos y costeros. Es un señuelo preciso en el lance, super eficaz cuando el 
pez está cebándose pescando off-shore, se revelará óptimo también desde orilla y desde escolleras, en búsqueda de las desconfiadas lu-
binas y grandes anjovas. Increíblemente atractivo en la caída, descenderá hacia el fondo vibrando con una acentuada acción wobbling que 
permitirá su visibilidad a larga distancia. Durante la recuperación su acción está caracterizada por un rolling amplio y silencioso, mientras 
que en la acción jerking los zigzag amplios e irregulares simularán un pequeño pez presa huyendo. El JM 100 no teme a los grandes preda-
dores ya que oculta en su interior una armadura pasante full wire en acero inoxidable de generosas dimensiones. La estructura exterior 
es muy resistente, realizada en ABS de altísima calidad. Al mismo tiempo, el tratamiento de la superficie del señuelo en 3D, permite colora-
ciones más resistentes mejorando aún más su acabado. Se presta a ser utilizado además de con los triples de serie, con anzuelos Strong 
single hook OMTD OH2100 medida 2/0.

SW25
Dorado

93
MX Holo Shad

116
Occhiata

SW30
Pearl White 
Holo Stripe

198
MX Pink Back

SW27
Crazy Pink

WEIGHT
35 g

1.1/4 oz

LENGTH
10 cm
4 in

SINKING

PUBLIC PRICE 17,98 €

WEIGHT
12 g

7/16 oz

LENGTH
8 cm

3.1/4 in
SINKING

1

1

2

2

3

3
4

4
4

4

MICRO LIP

HIGH QUALITY DRESSED HOOK

3D TEXTURED DETAILS

FLAT BODYSTRONG TREBLE HOOKS

37
Luna Nera

131
Mat Red

119
Charming 
Ghost Shad

143
Brown Trout

 Esca specifica da utilizzare su scuole di predatori ed in condizioni di pesca dove sono essenziali lanci lunghi, come spesso accade nelle 
mangianze o nella pesca nei grossi laghi. Imita il movimento dei pesci foraggio, in mare per tonni e pelagici in generale, in acqua dolce per 
trote e altri predatori. Marcata azione di wobbling in caduta dove si concentrano le abboccate a seguito di lunghe pause. La micro-paletta 
permette all’esca di muoversi bene anche durante i recuperi o le jerkate anche in acque mosse.

 A very specific lure intended for fooling schooling predators, especially in situations where it essential to make those quick long casts, 
as often occurs during feeding frenzies. The SB 80 was designed to replicate a subtle swimming movement, admired most by Tunas, pelagic 
species, Trouts and other hungry salt or freshwater predators too. The design also adds a unique wobbling action during the fall that even 
draws the fiercest of strikes during long pauses. The micro bill allows the bait to handle smoothly whether utilizing a slow steady retrieve 
or when ripping through the seas and rough water streams.

 Señuelo específico para utilizar donde hay peces pasto y en las condiciones en las que son necesarios largos lances, como sucede a 
menudo en los lugares donde el predador se ceba o pescando en grandes lagos. Imita el movimiento de los peces pasto, en el mar para túnid-
os y pelágicos en general, en agua dulce para la trucha y otros depredadores. Acción wobbling pronunciada en la caída donde se concentran 
la mayoría de las picadas después de largas pausas. La micro-paleta permite que el señuelo se mueva bien, durante las recuperaciones o 
sacudidas incluso en aguas turbulentas.

PUBLIC PRICE 14,68 €
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2
2

3

3

3D BIG EYES

3D TEXTURED DETAILS

HI-GRADE ABS BODY

REGISTERED DESIGN

JM 100
JIG MINNOW

SB 80

5

5

WIRE THROUGH CONCEPT
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WEIGHT
42 g

1.1/2 oz

LENGTH
11,7 cm
4.5/8 in

SINKING

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

MICRO LIP

HIGH QUALITY DRESSED HOOK

WIRE THROUGH CONCEPT

3D TEXTURED 
DETAILS

FLAT BODY

NEW
173
Red Sardine

SW19
Real Sarda

SW30
Pearl White Holo Stripe

200
MX Wahoo

SW27
Crazy Pink

 Esca per la pesca ai grandi predatori. Efficacissima in quelle situazioni in cui è indispensabile raggiungere grandi distanze, come avvie-
ne spesso nella caccia ai pelagici. Riproduce un nuoto sinuoso, ma non troppo accentuato, simile a quello di un pesce foraggio stordito, che 
si aggira nel branco dei suoi simili o ne fuoriesce, esponendosi agli attacchi dei predatori. Molto attrattivo per i Tonni e altre specie simili, 
l’oscillazione in caduta gli permette di sondare tutti gli strati d’acqua. La micro paletta dirige l’azione correttamente sia con un moto lineare 
che sotto la pressione di forti jerkate, che ampliano il serpeggiare e producono sbandate irregolari. 
L’esca ha un’armatura passante. La scocca compatta e rinforzata favorisce lanci interminabili con una stabilità assoluta, permettendo di 
fronteggiare, con elevatissimo grado di sicurezza, grandi predatori del mare, quali i Tonni Rossi.

 The SB117 is a very special lure Molix has prepared to fish for large predators, especially in those situations where it is essential to 
reach great distances, as often happens in the presence of pelagic on feeding frenzies. This lure is designed to perform a sinuous yet not 
too accentuated or nervous swimming, like that of a dazed forage fish that wanders inside the school or dares to comes out, exposing itself 
to the jaws of the predators. It is an action that Tunas and other similar species approve, accompanied by an swinging in the fall capable 
of triggering the strike even during the breaks of the retrieve. The micro bib orchestrate the performance either with a linear motion or 
under the pressure of vigorous jerks, widening the snaking action and producing irregular skids. The bait obviously includes thru wire 
skeleton and the sturdy and reinforced body consents to endless casts with no loss of stability, allowing to safely cope with the greatest 
predators of the sea, such as Bluefin Tunas.

 Artificial para los grandes depredadores. Muy eficaz en situaciones en las que es esencial alcanzar grandes distancias, como sucede a 
menudo en la caza de especies pelágicas. Desempeña una acción sinuosa, pero no demasiado acentuada, como la de un pez pasto aturdido, 
que vaga en el banco de sus compañeros o sale, exponiéndose a los ataques de los depredadores. Muy atractivo para los Atunes y otras 
especies similares. La oscilación en la caída le permite sondear todas las capas de agua. La micro paleta dirige la acción correctamente tan-
to con un movimiento lineal como bajo la presión de sacudidas fuertes, que amplían el serpenteo y producen vaivenes laterales irregulares.
El señuelo posee armadura pasante. El cuerpo compacto y reforzado favorece lances interminables con una estabilidad absoluta, permitien-
do afrontar, con elevado grado de seguridad, a grandes depredadores marinos como los Atunes Rojos.

PUBLIC PRICE 18,98 €

 Piccola e sorprendente esca compatta, per tutte le situazioni e gli ambienti con alta pressione di pesca. Questo piccolo lipless ha ri-
partizione interna dei pesi che gli conferisce ottima lanciabilità e un singolare movimento oscillante in fase di caduta, che lo rende “attivo” 
in ogni circostanza. Durante il recupero il movimento è personalizzabile variando la velocità del stesso; lento e ampio, veloce e stretto o 
con leggere jerkate per un movimento irregolare. Dedicato ai predatori d’acqua dolce e salata, la gamma colori riprende in modo realistico 
il pesce foraggio.

 The Piper is a small and amazing bait that comes with a sleek and compact design in order to achieve the greatest possible distances 
regardless of the circumstances. The study of the internal weights distribution returned into an original wobbling movement during the 
fall, which makes it “active” in every circumstance. During the retrieve you can build different actions, slow, fast or short jerks. In line with 
Molix’ philosophy, the use of high quality parts and realistic painting completes the technical and aesthetic result. With the “Piper” you can 
target both freshwater and salt water predators, in fact, it is at sea that has lately obtained surprising results.

 Pequeño y sorprendente artificial lineal y compacto, para lances largos en todas las situaciones. Sin babero, la división interna de 
pesos le da un movimiento oscilante singular en la fase de caída, lo que hace “activo” en todas las circunstancias. Durante la recuperación 
podéis personalizar la natación variando la velocidad de la misma, bien lento, rápido o a pequeñas sacudidas. Dedicado para predadores de 
agua dulce y salada, su gama de colores se asemejan de manera realista a los peces pasto.

116
Occhiata

08
Silver Bait

11
Black Gold

SW19
Real Sarda

73
Ghost French 
Pearl

173
Red Sardine

WEIGHT
9 g

5/16 oz

LENGTH
6,5 cm

2.1/2 in
SINKING

DEEP RANGE
50 to 150 cm
1.6 to 5 feet

1

1
2

2

3

3

3D EYES

3D TEXTURED DETAILS

FLAT BODY

Piper
PUBLIC PRICE 14,68 €

SB 117
STICK BAIT TUNA
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128
MX Blue 
Back

05
Alqueva 
Craw

37
Luna 
Nera

133
Dark Craw

122
Super 
Ayu

130
Mud Craw

146
Brown 
Cream 
Purple 
Tiger

WEIGHT
20 g

3/4 oz

LENGTH
7 cm

2.3/4 in
SINKING

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2
3

3

4

4
ORIGINAL HYDRODYNAMIC SHAPE 
FOR POWER FISHING SPECIALIST

EXCLUSIVE BALANCED SYSTEM OF 
INTERNAL TUNGSTEN WEIGHTS

3D TEXTURED DETAILS

HI-GRADE ABS BODY

 Perfettamente bilanciato con un azione di nuoto unica ed inimitabile.
Il nuovo sistema di bilanciamento dei suoi 20 gr. (3/4oz) di pesi interni in tungsteno e l’ originale forma aerodinamica della scocca si concre-
tizzano in un esca facile da utilizzare, che può consentire di coprire molta acqua in poco tempo. 
Lo speciale suono ad alta frequenza prodotto dalle sfere di tungsteno,nell’ innovativa scocca in ABS Special Grade ad alta resistenza, gli 
conferisce un grande potere attrattivo.
Realizzato per sfidare il vento e le forti correnti ma, soprattutto, i grandi predatori d’acqua dolce come Lucci, Black Bass, Siluro, Aspi, Lucio-
perca, Persici Reali e grandi Trote. Ottimo in acque salate per le Spigole di taglia.
Da usare anche quando i predatori stazionano in zone ricche di ostacoli. 

 “A modern lure with a unique and inimitable swimming action”. The new balanced system of internal tungsten weights (20 gr. or 
3/4oz) and the original aerodynamic shape of the body make this bait easy to use. Cover a lot of water in a short time with excellent perfor-
mance. The most important change is in the special high-frequency sound produced by tungsten balls that combined with the innovative 
ABS Special Grade body gives this lure an excellent attractive power.
Designed and developed to face the wind and strong currents. But excel especially with large freshwater predators such as pike, black 
bass, catfish, Zander, Perch Royal and big trout. For salt or freshwater. Use it with confidence when predators are stationed in areas rich 
of obstacles and its effectiveness will surprise you.

 Perfectamente equilibrado con una acción de nado única e inimitable. El nuevo sistema de balanceo de sus 20 gr. (3/4oz) de pesos 
internos de tungsteno y la original forma aerodinámica de la envoltura se concretizan en un señuelo fácil de usar, que puede permitir cubrir 
mucha agua en poco tiempo. El especial sonido en alta frecuencia producido por las esferas de tungsteno, en la innovadora estructura en 
ABS Special Grade de alta resistencia, le procesa un gran poder atractivo. Realizado para desafiar el viento y las fuertes corrientes pero, 
sobre todo, los grandes predadores de agua dulce como Lucios, Black Bass, Siluro, Lucioperca, Percas y grandes Truchas. Óptimo en aguas 
saladas para la Lubina de talla. Para usar también cuando los predadores estacionan en zonas ricas en obstáculos.

PUBLIC PRICE 14,98 €

 L’AC30 è un piccolo crank compatto ideato per il Trout Area. Si caratterizza per il wobbling stretto, ideale quando serve un’esca dal 
movimento estremamente imitativo. Lavora a bassissime velocità di recupero, spesso l’ideale per stimolare l’aggressività di trote svogliate 
o nelle fasi finali di una gara. Equipaggiato di serie con due ami barbless OMTD Custom Hook della misura 8, ideale per le zone che prevedono 
il regolamento no kill e i Trout Area Tournament. 

 The AC30 is a little compact crank, designed for the Trout Area. It’s characterized by the narrow wobbling, ideal when a bait with an 
extremely imitative movement is needed. It works with pretty low retrieval speed, perfect to simulate the aggression of lazy trouts, or 
during the last phases of a competition. It’s equipped with two barbless hooks OMTD Custom Hook of the measure 8, perfect for the zones 
where the regulation no kill and the Trout Area Tournament are provided.

 El AC30 es un pequeño crank compacto ideado para el Trout Area. Se caracteriza por un wobbling estrecho ideal cuando se necesita un 
señuelo extremadamente imitador. Trabaja incluso a bajísima velocidad de recuperación, a menudo es el ideal para estimular la agresividad 
de truchas apáticas o en las fases finales de una competición. Equipado de serie con dos anzuelos barbless OMTD Custom Hook de la medida 
8, ideal para las zonas con regulaciones sin muerte y las Trout Area Tournament. 

112
Pearl 
White

263
Electric 
Pink

02
Lugano 
Shad

34
Giallo 
Testa 
Verde

153
Pellet

37
Luna 
Nera

261
Orange 
Chart Tail

121
Ghost 
Silver 
Stripe

262
MX 
Larva

WEIGHT
2,2 g

1/13 oz

LENGTH
3 cm

1.1/4 in

FLOATING
SILENT

DEEP RANGE
50 to 100 cm
1.6 to 3.2 feet

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

3

3

BARBLESS OMTD CUSTOM HOOKS

COMPACT BODY

LOW RETRIEVAL SPEED

AC 30
A R E A  C R A N K

NEW

PUBLIC PRICE 12,98 €

Lipless CRANK
LIPLESS CRANKBAIT
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 Il FC45/MR è un’artificiale piccolo e compatto, ideale per il finesse cranking o per le presentazioni più discrete. Ha un wobbling molto 
stretto, l’azione perfetta in tutte quelle situazioni di pesca dove c’è bisogno di un artificiale molto imitativo del pesce foraggio. Il FC45/MR 
rappresenta una scelta eccellente nelle situazioni più complicate, quando i pesci sono apatici o stanno cacciando novellame di piccola taglia. 
Utile per lapesca alla Trota, Black Bass, ciprinidi e Barbi.

 The FC45 is a small compact bait made it for finesse cranking and sneaky presentations. With the proper sized fishing line it can dive 
until 2 meters and works right there where most of predators live. It has a tight wobbling action perfect for those situations where you 
need to imitate the right forage fish.

 El FC45/MR es un artificial pequeño y compacto, ideal para el finesse cranking o para las presentaciones más discretas. Tiene un wob-
bling muy estrecho, la acción perfecta en todas aquellas situaciones de pesca donde se necesita un artificial muy similar al pez pasto. El 
FC45/MR representa una elección excelente en las situaciones más complicadas, cuando los peces están apáticos o están cazando nubes 
de pequeña talla. Útil para la pesca de la Trucha, Black Bass, ciprínidos y barbos.

126
MX Ghost Minnow

05
Alqueva Craw

71
Charming Shad

130
Mud Craw

122
Super Ayu

128
MX Blue Back

WEIGHT
5 g

3/16 oz

LENGTH
4,5 cm

1.3/4 in

MR
FLOATING

DEEP RANGE
100 to 200 cm

3.2 to 7 feet
REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

COMPACT BODY

REINFORCED LIP

PUBLIC PRICE 12,98 €

 Caratterizzato da una paletta ideale per le acque basse, vicino a coperture e tronchi sommersi.
Esattamente come la versione DR, è dotato del sistema D.L.S. (Dynamic Load Sistem - sistema di carico dinamico) di pesi mobili, che attenua 
lo sforzo dei pescatori e migliora le distanze di lancio.
L’azione oscillante - wobbling - può essere facilmente controllata e potenziata utilizzando al meglio le pause e con alcune variazioni della 
velocità di recupero.

 It is perfect for shallow waters near roofs and sunken trunks. Exactly like the version DR, D.L.S. System (Dynamic Load System-dyna-
mic loading system) of weights, which reduces stress for fishermen and improves the casting distance. The swinging-wobbling action. Can 
be easily controlled using breaks and variations in the speed of retrieval.

 Caracterizado por una paleta ideal para aguas poco profundas, cercano a las coberturas y troncos sumergidos. Exactamente como la 
versión DR, está dotado del sistema D.L.S. (Dynamic Load Sistem-sistema de cargo aerodinámico) que atenúa el esfuerzo de los pescadores 
y mejora las distancias de lance. La acción oscilante- wobbling- puede ser fácilmente controlada y potenciada utilizando de la mejor forma 
las pausas y variando la velocidad de recuperación.

WEIGHT
10,5 g
3/8 oz

LENGTH
6 cm

2.1/2 in

SR
FLOATING

DEEP RANGE
0 to 70 cm

0 to 2.3 feet
REGISTERED DESIGN

1

1

2
2

D.L.S (DYNAMIC LOAD SYSTEM) 
THAT IMPROVE THE CASTING DISTANCES 

FLAT BODY

SR

42
Giallo Capri

05
Alqueva 
Craw

08
Silver Bait

71
Charming 
Shad

13
MX Ayu

60
Ghost Bass

105
MX Super 
Holo

PUBLIC PRICE 15,78 €

Lipless 
& Crankbaits

Lipless 
& Crankbaits

FC 45
FINESSE CRANK 45

F CRANK
FLAT CRANK
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126
MX Ghost Minnow

03
Super Chart

119
Charming Ghost Shad

128
MX Blue Back

121
Ghost Silver Stripe

127
Ghost Tennessee Shad

WEIGHT
10,5 g
3/8 oz

LENGTH
6 cm

2.1/2 in

DR
FLOATING

DEEP RANGE
200 to 250 cm

6 to 8 feet
REGISTERED DESIGN

1

1

2

2
3

3

FLAT BODY

D.L.S (DYNAMIC LOAD SYSTEM) 
THAT IMPROVE THE CASTING DISTANCES 

LARGE REINFORCED LIP

 “Flat” Crank con un concetto innovativo di funzionalità, aerodinamica e design. E’ dotata di un sistema di peso trasferibile D.L.S. (Dyna-
mic Load Sistem - sistema di carico dinamico) che attenua lo sforzo dei pescatori e migliora le distanze di lancio. L’azione oscillante - wob-
bling - può essere facilmente controllata e potenziata utilizzando al meglio le pause e con variazioni della velocità di recupero.

 The “Flat” Crank is a crank bait with an innovative concept of functionality, aerodynamics and design. It is equipped with a system of 
transferable weight D.L.S. (Dynamic Load System-dynamic loading system) that reduces stress for fishwrmen and improves the casting 
distance. The swinging-wobbling action can be easily controlled using breaks and variations in the speed of retrieval.

 “Flat” Crank con un concepto innovador de funcionalidad, aerodinámica y diseño. Está dotado de un sistema de pesos transferibles 
D.L.S. (Dynamic Load Sistem-sistema de cargo aerodinámico) que atenúa el esfuerzo de los pescadores y mejora las distancias de lance. La 
acción oscilante- wobbling- puede ser fácilmente controlada y potenciada utilizando de la mejor forma las pausas y variando la velocidad 
de recuperación.

PUBLIC PRICE 15,78 €

201
Moss Brown 
Craw

326
MX 
Tennessee 
Shad

05
Alqueva Craw

125
Sunfish

219
MX 
Alburno

130
Mud Craw

223
Metal Perch

208
Spring 
Craw

224
Smallmouth 
Bass

WEIGHT
14 g

1/2 oz

LENGTH
5,5 cm

2.1/4 in

FLOATING
RATTLIN’

DEEP RANGE
200 to 250 cm

6 to 8 feet

1

1

2

2

3

3

4

4

LIP DESIGN FOR ULTRA SNAGLESS 
AND ORIGINAL WOBBLING ACTION

B.E.S. (BALANCED 
EMERSION SYSTEM)

HIGH DENSITY 
POLICARBONATE LIP

LOW PROFILE 
CRANKBAIT

NEW

 Lo SCULPO DR RATTLIN’ USA SPECIAL EDITION è un crankbait di alto profilo tecnico che racchiude in sé tutte le caratteristiche più impor-
tanti che il pescatore ricerca in un artificiale di questa categoria: azione unica, funzionalità in pesca, innovazione, massima cura del finis-
saggio e dei dettagli. Lo SCULPO DR RATTLIN’ USA SPECIAL EDITION ha un profilo ribassato tra le cui caratteristiche spicca un wobbling unico 
e molto marcato, ottenuto dopo lunghi test e un accurato studio sulla distribuzione dei pesi al suo interno (B.E.S.). Queste caratteristiche gli 
conferiscono un’esclusivo movimento di nuoto ed eccezionali prestazioni anti incaglio tra gli ostacoli sommersi.

 The Sculpo is a crank developed to make the angler’s life easier. This special U.S.A. Edition is tuned and colored to face the toughest 
fishing condition found over the UnitedStates. This lure possesses a proper weight balance system that gives it extra buoyancy and move-
ments that are irresistible to large predatory game fish. The Sculpo has an unique wobbling action that match perfectly the movement of 
a real forage bait or a madden crawfish and is readily suited to be fished in various conditions. Is a “low profile” crankbait with the innova-
tive lip design that makethis lure swimming smooth and snagless even among the heaviest cover. The lip is build with a new high density 
PolyCarbonate which give more durability to the lure even during retrieves under rocky and hard bottoms. The Sculpo’s “rattlin” is build 
with glass-ceramic balls. But the main feature of the Sculpo is the innovative B.E.S. (Balanced Emersion System) a combination between 
internal weights and volume that allow it to trigger more bites during the natural buoyancy of the lure. 

 El SCULPO DR RATTLIN’ USA SPECIAL EDITION es un crankbait de alto perfil técnico que encarna todas las características importantes 
que el pescador busca en un artificial de esta categoría: acción única, funcionalidad, innovación, máximo cuidado de los acabados y detalles. 
El SCULPO DR RATTLIN’ USA SPECIAL EDITION tiene un perfil bajo, entre cuyas características destaca un wobbling único y muy marcado, 
obtenido después de realizar pruebas exhaustivas y un estudio a fondo sobre la distribución de los pesos internos (BES). Estas cualidades 
le dan un exclusivo movimiento de natación y un rendimiento excepcional anti enganche entre los obstáculos sumergidos.

PUBLIC PRICE 11,98 €

Lipless 
& Crankbaits

Lipless 
& Crankbaits

DR
RATTLIN’

F CRANK
FLAT CRANK

Sculpo DR
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WEIGHT
27 g
1 oz

LENGTH
6,5 cm

2.1/2 in

FLOATING
RATTLIN’

DEEP RANGE
300 to 450 cm
10 to 15 feet

1

1

2

2

3

3

B.E.S. (BALANCED EMERSION SYSTEM)

LOW PROFILE CRANKBAIT

REINFORCED LIP CREATED 
FOR DEEP FISHING

NEW

Sculpo XD
SCULPO EXTRA DEEP

Brigante 160F

05
Alqueva Craw

71
Charming Shad

145
Blue Gill

59
WCC Red Craw

126
MX Ghost Minnow

326
MX Tennessee Shad

 Lo SCULPO XD Rattlin è un crankbait di profondità, che racchiude tutte le caratteristiche che il pescatore ricerca in un’esca di questa 
categoria. Creato per ricerca dei bass che stazionano negli strati d’acqua più profondi, ha un’azione unica ed adescante. Lo SCULPO XD Ratt-
lin ha un profilo basso ed un wobbling molto marcato, ottenuto attraverso lo studio della distribuzione dei pesi interni (B.E.S.) nelle fasi di 
sviluppo. Queste caratteristiche e la cura dei dettagli conferiscono allo Sculpo XD un nuoto unico e straordinarie performance anti incaglio 
tra le rocce e gli ostacoli.

 The SCULPO XD Rattlin’ is a high technical crankbait that embodies all the most important features that the fisherman require in a 
lure of this category. Created for deep fishing, it has a unique action, innovation, and care of details. The SCULPO XD Rattlin’ has a low pro-
file, one of its features is a unique and very marked wobbling obtained by extensive tests and thorough studies of the distribution of the 
weights inside it (B.E.S.). These features give to Sculpo XD a unique swimming motion and outstanding snagless performances among the 
rocks and stump for Big Bass.

 El SCULPO XD Rattlin es un crankbait de profundidad, que reúne todas las características que el pescador busca en un señuelo de esta 
categoría. Creado para buscar los basses que permanecen en los estratos de agua más profundos, tiene una acción única y atractiva. El 
SCULPO XD Rattling tiene un perfil bajo y un wobbling muy marcado, obtenido a través del estudio de la distribución de los pesos internos 
(B.E.S.) en fases de desarrollo. Estas características y el esmero en los detalles proporcionan al Sculpo XD una acción única y una perfoman-
ce antienganche extraordinaria para evitar rocas y obstáculos.

PUBLIC PRICE 13,98 €

Swimbaits 
& Jerkbaits

Lipless 
& Crankbaits

 Jointed jerkbait dalle prestazioni eccezionali e movimento unico. 
La ripartizione dei pesi all’interno dei quattro pezzi che compongono il corpo e la densità del materiale utilizzato, attribuiscono all’esca un 
movimento realistico adeguato all’uso in ogni specchio d’acqua. La piccola “tagliatella” ondulante collocata sotto il corpo conferisce vitalità 
all’esca con i piccoli flash e le vibrazioni emesse.

 Molix awakens the jointed jerkbaits category with the Brigante, an highly performing lure with a very unique action. 
The very specific weight distribution inside each one of the four sections and the density of the plastic used to build them, guarantee such 
a special action to the lure that guarantees the best performances in any body of water. The small metal strip under the body, because of 
its flash and vibrations.

 Jerkbait articulado de prestaciones excepcionales y movimiento único. 
La repartición de los pesos interiores de las cuatro piezas que componen el cuerpo y la densidad del material utilizado, atribuyen al señuelo 
un movimiento realista adecuado al uso a cada espejo de agua. La pequeña paleta ondulante colocada bajo el cuerpo dota de vitalidad al 
señuelo con los pequeños flash y vibraciones.

02
Lugano Shad

09
Gill

121
Ghost Silver Stripe

128
MX Blue Back

WEIGHT
44 g

1.1/2 oz

LENGTH
16 cm

6.1/4 in

FLOATING
SILENT

DEEP RANGE
0 to 15 cm

0 to 1/2 feet
REGISTERED DESIGN

1

1
2

2

3 3

STAINLESS STEEL JOINTS

SMALL METAL STRIP FOR 
MORE FLASH AND VIBRATIONS

STRONG HIGH 
DENSITY MATERIAL

PUBLIC PRICE 26,98 €
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PS01
Perch

PS03
Jamaika

PS02
Red/Yellow Tiger

PS04
Carp

PS05
Natural Silver

1

1

2

2

3

3

WIRE THROUGH CONCEPT

HIGH QUALITY 
TREBLE HOOKS

PRECISE ABS 
CONSTRUCTION

WEIGHT
65 g

2.1/4 oz

WEIGHT
55 g
2 oz

LENGTH
10,5 cm

4 in

LENGTH
10,5 cm

4 in

SINKING
SILENT

FLOATING
SILENT

DEEP RANGE
50 to 250 cm
1.6 to 8 feet

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

 Inizialmente l’esca era artigianale, poi è stata sviluppata industrialmente, rispettando il disegno originale e si è trasformata nella 
sintesi ottimale tra lo stile tradizionale del jerkbait da luccio ed i vantaggi di una costruzione in ABS di precisione. Armatura passante e 
ancorette di qualità completano il pack. L’azione dell’esca è stretta e leggera ed ha un’ ottima vibrazione in caduta, mantenendo un assetto 
perfettamente orizzontale. Efficace anche nel recupero lineare e a traina.

 Started as a handicraft lure it has been later developed as an industrial product and respecting the original design it has finally got 
the best of both worlds, the traditional pike jerkbait handmade style and the extremely precise ABS construction. A thru-wire frame and 
high quality treble hooks complete the pack. The lure gets into action straight away and present a narrow and smooth swim matched with 
a perfect horizontal and vibrating drop. It also works great when regularly retrieved or trolled.

 Inicialmente, el cebo fue hecho a mano, luego se desarrolló industrialmente, respetando el diseño original y se ha convertido en la 
síntesis perfecta entre el estilo tradicional de jerkbait de Lucio y las ventajas de la construcción en ABS de precisión. Armadura pasante y 
triples de calidad completan el pack. La acción del cebo es ajustada y ligera con una excelente vibración durante la caída, manteniendo una 
presentación perfectamente horizontal. También es eficaz en la recuperación lineal y curricán.

PUBLIC PRICE 18,90 €

Swimbaits 
& Jerkbaits

Swimbaits 
& Jerkbaits

 Esca artigianale, poi sviluppata industrialmente, rispettando il disegno originale. Può essere considerata la sintesi ottimale tra lo stile 
tradizionale del jerkbait da luccio e i vantaggi di una costruzione in ABS di precisione. Armatura passante e ancorette di qualità completano 
il pack. L’azione dell’esca è stretta, leggera e vibrante in caduta in assetto perfettamente orizzontale. Efficace sia nel recupero lineare che 
a traina. Grande potere adescante della versione Slow in caduta lenta verso il fondo. D’effetto le spanciate e le jerkate ampie.

 It is an handcraft bait, then developed industrially, respecting the original design. It can be considered the optimal synthesis between 
the traditional style of the jerkbaits for Pike fishing and the advantages of an ABS housing. The armor premium quality and high quality 
treble hooks complete the pack. The action of the bait is narrow, light,vibrant and during the sinking it keeps an horizontal trim. It is ef-
fective with a linear retrieval and with trolling. The slow version has a great power of attraction of the during a slow sinking toward the 
bottom. Also effective the belly flops, and the jerks.

 Señuelo Artesanal, después desarrollado industrialmente, respetando el diseño original. Puede considerarse la síntesis óptima entre 
el estilo del pikie jerk tradicional y las ventajas de una construcción en ABS de precisión. Armadura pasante y triples de calidad comple-
tan el pack. La acción del señuelo es estrecha, ligera y vibrante durante la caída, en posición perfectamente horizontal. Eficaz tanto en la 
recuperación lineal o curricán. Gran poder de atracción en la versión Slow en caída lenta hacia el fondo. Reacciona con claras oscilaciones 
ventrales y amplios bamboleos.

PS01
Perch

PS03
Jamaika

PS02
Red/Yellow 
Tiger

PS04
Carp

PS05
Natural Silver

WEIGHT
85 g
3 oz

WEIGHT
70 g

2.1/2 oz

LENGTH
14 cm

5.1/2 in

LENGTH
14 cm

5.1/2 in

SINKING
SILENT

SLOW 
SINKING
SILENT

DEEP RANGE
100 to 350 cm
3.2 to 11 feet

DEEP RANGE
50 to 150 cm
1.6 to 5 feet

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 19,50 €

1

1

2

3

3

WIRE THROUGH CONCEPT

HIGH QUALITY 
TREBLE HOOKS

PRECISE ABS 
CONSTRUCTION

2

Pike Jerk 105 Pike Jerk 140



Handcrafted Developed
by Jack Fin

for Molix 3D Technology



242
Conger

245
Ghost Brown

106
Purple Albino 
Holo

217
Ghost White

244
Needle Fish

246
Mat Crackle

222
MX Red Head

243
Eel

WEIGHT
15 g

1/2 oz

LENGTH
13,5 cm
5.1/4 in

SINKING
DEEP RANGE

15 to 150 cm
0.5 to 5 feet

REGISTERED DESIGN

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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JS 135
JOINTED SANDEEL

 Imitazione di una piccola anguilla, preda preferita da molti tipi di predatori di mare e d’acqua dolce. Le foci dei fiumi e gli ambienti sal-
mastri sono sicuramente gli spot dove esprime al meglio le sue potenzialità. La sua particolare azione risulta però vincente nei più svariati 
ambienti. Non ha bisogno di recuperi particolarmente animati per risultare adescante; i recuperi lineari sono quelli che esaltano maggior-
mente il suo nuoto sinuoso e vibrante. Ottimo se utilizzato su bassi fondali. Target principale è la Spigola ma è ottima anche per Serra e 
Barracuda. Risulta efficace, con ottimi risultati, in acqua dolce per predatori come il Black Bass, il Luccio e piccoli Siluri.

 It is the imitation of a small eel, preferred prey of many saltwater and freshwater predators. The mouths of rivers and brackish en-
vironments are definitely its best spots. Its special action is successful in many different environments. It does not need to be retrieved 
particularly fast to be attractive; linear retrievals are those that enhance his sinuous swimming and vibrant action. It is excellent when you 
use it used in shallow water. Main target is the sea bass but it is also excellent for Bluefish and Barracuda. It perform well, with excellent 
results, in freshwater for predators like Black Bass, Pike and small wels catfish.

 Imitación de una pequeña anguila, comida preferida para muchos tipos de predadores de mar y agua dulce. Las desembocaduras de 
los ríos y los ambientes salobres son seguramente los lugares donde expresa mejor su potencialidad. Su particular acción resulta verda-
deramente efectiva en los ambientes más variados. No necesita recuperaciones demasiado animadas para que sea atractiva; las recupe-
raciones lineales son las que exaltan su acción sinuosa y vibrante. Óptima para utilizarla en fondos poco profundos. Su principal objetivo 
es la lubina pero es ideal también para la Anjova y Barracuda. Resulta eficaz, con excelentes resultados, en agua dulce con depredadores 
como el Black Bass, Lucio y pequeños siluros.

PUBLIC PRICE 21,98 €

 Imitazione di una piccola anguilla, preda preferita da molti tipi di predatori di mare e d’acqua dolce. Le foci dei fiumi e gli ambienti sal-
mastri sono sicuramente gli spot dove esprime al meglio le sue potenzialità. La sua particolare azione risulta però vincente nei più svariati 
ambienti. Non ha bisogno di recuperi particolarmente animati per risultare adescante; i recuperi lineari sono quelli che esaltano maggior-
mente il suo nuoto sinuoso e vibrante. Ottimo se utilizzato su bassi fondali. Target principale è la Spigola e risulta efficace, con ottimi risul-
tati, in acqua dolce per predatori come il Black Bass, Persici e Cavedani.

 It is the imitation of a small eel, preferred prey of many saltwater and freshwater predators. The mouths of rivers and brackish en-
vironments are definitely its best spots. Its special action is successful in many different environments. It does not need to be retrieved 
particularly fast to be attractive; linear retrievals are those that enhance his sinuous swimming and vibrant action. It is excellent when 
you use it used in shallow water. Main target is the sea bass and it perform well, with excellent results, in freshwater for predators like 
Black Bass, Perch and chub.

 Imitación de una pequeña anguila, comida preferida para muchos tipos de predadores de mar y agua dulce. Las desembocaduras de 
los ríos y los ambientes salobres son seguramente los lugares donde expresa mejor su potencialidad. Su particular acción resulta verda-
deramente efectiva en los ambientes más variados. No necesita recuperaciones demasiado animadas para que sea atractiva; las recupera-
ciones lineales son las que exaltan su acción sinuosa y vibrante. Óptima para utilizarla en fondos poco profundos. Su principal objetivo es la 
lubina y resulta eficaz, con excelentes resultados, en agua dulce con depredadores como el Black Bass, Percha y cacho. 

242
Conger

08
Silver Bait

217
Ghost White

244
Needle Fish

222
MX Red Head

243
Eel

WEIGHT
7,5 g

1/4 oz

LENGTH
9,5 cm

3.3/4 in
SINKING

DEEP RANGE
15 to 100 cm
0.5 to 3.2 feet

REGISTERED DESIGN

1 1

1

1

2 2

2

2

3 3

3

3

4 4

4

4

STAINLESS STEEL JOINTS STAINLESS STEEL JOINTS

REINFORCED LIP REINFORCED LIP

REALISTIC FISH HEAD REALISTIC FISH HEAD

3D TEXTURED DETAILS 3D TEXTURED 
DETAILS

JS 95
JOINTED SANDEEL

PUBLIC PRICE 20,98 €

HARD BAITSHARD BAITS Jointed LuresJointed Lures

DESIGNED AND ENGINEERED
BY JACK FIN IN ITALY

DESIGNED AND ENGINEERED
BY JACK FIN IN ITALY

Jack Fin®

i t a l i a n  c u s t o m  q u a l i t y

www.jackf in . i t

Jack Fin®

i t a l i a n  c u s t o m  q u a l i t y

www.jackf in . i t
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 Il Popper 85T è versatile e con recuperi diversi si adatta a molte situazioni. Per una pesca di ricerca, jerkate potenti creano intensi 
‘’pop’’ in superficie; con jerkate più morbide e lineari, produce dei tunnel di bolle, che sono in grado di richiamare i predatori da notevole di-
stanza. La caratteristica principale che lo distingue è il suono che emette durante l’azione di “popping’’, ottenuto grazie all’innovativo design 
della bocca e alla forma affusolata del corpo. Armatura passante in acciaio inox, corpo in ABS, coating e vernici extra resistenti e ancorette 
di alta qualità che consentono un utilizzo sicuro anche su grandi predatori.

 The popper 85T is versatile and with different retrevials fits many situations. If you are searching for predators, powerful jerks that 
create intense “pops” on the surface; with softer and linear jerks, it produces tunnels of bubbles, that attract predators from long distan-
ce. The main feature that distinguishes it is the sound that emits when it is “popping”, obtained thanks to the innovative design of the 
mouth and to the tapered shape of the body. The armor is made of stainless steel, the body is made of ABS, coating and paints are extra 
durable with high quality treble hooks that allow a safe usage even on large predators.

 El Popper 85T es versátil y con recuperaciones diferentes se adapta a muchas situaciones. Para una pesca de búsqueda, jerk potentes 
crean intenso “pop” en superficie, con jerk más suaves y lineales, produce un túnel de burbujas, que atrae a los predadores desde notables 
distancias. La característica principal que lo diferencia, es el sonido que emite durante la acción “popping”, obtenido gracias al innovador 
diseño de la boca y a la forma fusiforme del cuerpo. Armadura pasante en acero inox, cuerpo en ABS, pintura y barnices extra resistentes 
y ancoretas de alta calidad que permiten un uso seguro incluso en grandes predadores. 

188
Tropical Chart

258
Purple Orange Belly

189
Ghost

180
Silver Albino

180
Silver Albino

181
Sardine

181
Sardine

241
Black Crack

SW25
Dorado

SW20
Flying Chart

182
Tarpon

182
Tarpon

200
MX Wahoo

259
Striped Pink

258
Purple Orange Belly

WEIGHT
11,5 g

7/16 oz

WEIGHT
38 g

1.3/8 oz

LENGTH
8,5 cm

3.3/8 in

LENGTH
13 cm
5 in

FLOATING FLOATING
DEEP RANGE

FLOATING
DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN REGISTERED DESIGN

HARD BAITSHARD BAITS Top WaterTop Water

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

11

22

33

44

55

WIRE THROUGH SYSTEM FOR HEAVY FISHINGWIRE THROUGH SYSTEM FOR HEAVY FISHING

MOUTH DESIGN FOR A INNOVATIVE SWIMMING 
ACTION, BUBBLE TRAIL ACTION, SINGLE “SPLASH” 

MOUTH DESIGN FOR A INNOVATIVE SWIMMING 
ACTION, BUBBLE TRAIL ACTION, SINGLE “SPLASH” 

LIFELIKE EMBOSSED SCALESLIFELIKE EMBOSSED SCALES

EXTRA STRONG TOP COATING 
AND HIGHT QUALITY ABS BODY

EXTRA STRONG TOP COATING 
AND HIGHT QUALITY ABS BODY

HIGHT QUALITY TREBLE HOOKS HIGHT QUALITY TREBLE HOOKS 

84 85

NEW

 Il Popper 130T è versatile e con recuperi diversi si adatta a molte situazioni. Per una pesca di ricerca, jerkate decise creano potenti 
‘’pop’’ in superficie; con jerkate più morbide e lineari, produce dei tunnel di bolle, che sono in grado di richiamare i predatori da notevole 
distanza. La caratteristica principale che lo contraddistingue è il suono che emette durante l’azione di “popping’’, ottenuto grazie all’innova-
tivo design della bocca e alla forma affusolata del corpo. Armatura passante in acciaio inox, corpo in ABS, coating e vernici extra resistenti 
e ancorette di alta qualità ne consentono un utilizzo a 360° in sicurezza anche su grandi predatori.

 The popper 130T is versatile and retrieving it in different ways can fit many situations. When you are searching for predators: decided 
jerks create powerful ‘’ pops” on the surface; with softer and linear jerks, it produces tunnels of bubbles, that attract predators from long 
distance. The main feature that sets it apart is the sound it emits during the ‘ popping ‘ action, obtained thanks to the innovative design of 
the mouth and to the tapered shape of the body. The armor is made of stainless steel, the body is made of ABS, and the coating and extra 
durable paints with high quality treble hooks allow the fisherman to use the POPPER 130T even with large predators.

 El Popper 130T es versátil y con recuperaciones diferentes se adapta a muchas situaciones. Para una pesca de búsqueda, jerk deci-
didos crean potentes “pop” en superficie, con jerk más suaves y lineales, produce un túnel de burbujas, que atrae a los predadores desde 
notables distancias. La característica principal que lo diferencia, es el sonido que emite durante la acción “popping”, obtenido gracias al 
innovador diseño de la boca y a la forma fusiforme del cuerpo. Armadura pasante en acero inox, cuerpo en ABS, pintura y barnices extra 
resistentes y ancoretas de alta calidad permiten su uso a 360° en seguridad incluso con grandes predadores.

PUBLIC PRICE 19,98 € PUBLIC PRICE 23,98 €

HANDCRAFTED DEVELOPED BY JACK FIN 
FOR NEW MOLIX 3D TECHNOLOGYHANDCRAFTED DEVELOPED BY JACK FIN 

FOR NEW MOLIX 3D TECHNOLOGY

Jack Fin®

i t a l i a n  c u s t o m  q u a l i t y

www.jackf in . i t

Jack Fin®

i t a l i a n  c u s t o m  q u a l i t y

www.jackf in . i t



182
Tarpon

258
Purple Orange Belly

188
Tropical Chart

SW20
Flying Chart

180
Silver Albino

180
Silver Albino

181
Sardine

181
Sardine

241
Black Crack

182
Tarpon

258
Purple Orange Belly

200
MX Wahoo

259
Striped Pink

WEIGHT
10 g

3/8 oz

WEIGHT
45 g

1.1/2 oz

LENGTH
9 cm

3.1/2 in

LENGTH
15 cm
6 in

FLOATING
RATTLIN’ FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN REGISTERED DESIGN

HARD BAITSHARD BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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HI-GRADE ABS BODY HI-GRADE ABS BODY

WIRE THROUGH CONCEPT WIRE THROUGH 
CONCEPT

HIGHT QUALITY TREBLE HOOKS HIGHT QUALITY 
TREBLE HOOKS 

LIFELIKE EMBOSSED SCALES LIFELIKE EMBOSSED SCALES

REALISTIC FISH HEAD REALISTIC FISH HEAD

86 87

NEW

NEW

PUBLIC PRICE 19,98 € PUBLIC PRICE 25,98 €

 Il WTD 90T è un piccolo top water “walking the dog”, frutto della collaborazione tra Molix e Jack Fin, forte dell’esperienza fatta con 
la versione maggiore da 15 centimetri (WTD 150T). Anche in questo caso, inizialmente l’esca era artigianale. Sviluppata industrialmente 
nel rispetto del disegno originale, si è trasformata in una sintesi tra talento e qualità artigiano e i vantaggi di una costruzione in ABS con 
tolleranze millimetriche tipiche della realizzazione in serie. Azione walking the dog tradizionale, ma nuova per fluidità e tipica azione da 
pencil bait, che permette molte personalizzazioni dell’azione di recupero. Dettagli importanti, come le squame in rilievo, sono degni di un’e-
sca artigianale e da collezione. Armatura “full wire” passante in acciaio inox e ancorette SW di alta qualità ne fanno un’esca affidabile e 
performante, per i predatori mediterranei, quali pesci serra, spigole, lampughe e altri piccoli pelagici. Ottimi risultati anche in fresh water, 
con predatori come black bass e aspi grazie alla dimensione di quest’esca, che imita perfettamente un piccolo pesce foraggio in difficoltà.

 The WTD 90T is a small top water “walking the dog”. It was born from a collaboration between Molix and Jack Fin, thanks to the 
experience achieved from the bigger model of 15 cms (WTD 150T). Even in this case, initially the bait was handcrafted. It was developed 
industrially respecting the original draw and became a summary of quality and advantages of an ABS housing with millimeter tolerances, 
typical of the realization in series. It has a traditional walking the dog action, but with a new fluidity and a typical action of a pencil bait, 
which allows many customizations of the retrieval action. Important details, like the scales in relief, are worthy of an artisan and collectible 
bait.The “full wire” armor made of stainless steel and the SW treble hooks of high quality makes it a reliable and high-performance bait for 
Mediterranean predators such as bluefish, seabass and other small pelagic fish. It gives good results also in fresh water, with predators 
such as black bass and asps due to the size of this lure, that perfectly mimics a small forage fish.

 El WTD 90T es un pequeño top water “walking the dog”, fruto de la colaboración entre Molix y Jack Fin, avalado por la experiencia de 
la versión mayor de 15 centímetros (WTD 150T). También en este caso, inicialmente el señuelo fue artesanal. Desarrollado industrialmente 
respetando su diseño original, se ha transformado en una síntesis entre talento, calidad artesanal y las ventajas de una construcción en 
ABS con tolerancias milimétricas típicas de la realización en serie. Acción walking the dog tradicional, pero nueva fluctuación típica de los 
pencil bait, que permite diferentes personalizaciones de la acción al recuperar. Detalles importantes, como las escamas en relieve, son 
señas de un artificial artesanal de colección. Armadura “full wire” pasante en acero inox y triples SW de alta calidad le hacen un señuelo 
fiable y de alto rendimiento, para los predadores mediterráneos, como anjovas, lubinas, llampugas y otros pequeños pelágicos. Óptimos 
resultados también en fresh water, con predadores como black bass gracias a sus dimensiones imitando perfectamente a un pequeño pez 
presa en dificultades.

 Inizialmente l’esca era artigianale, poi, sviluppata industrialmente rispettando il disegno originale, si è trasformata in una sintesi 
ottimale tra talento artigiano e tutti i vantaggi di una costruzione in ABS con tolleranze millimetriche tipiche della realizzazione in serie. 
Azione walking the dog tradizionale, ma nuova per fluidità, e tipica azione da pencil bait che permette molte personalizzazioni dell’azione di 
recupero. Dettagli importanti, come le squame in rilievo, sono degni di un’esca artigianale e da collezione. Armatura passante e ancorette 
SW di alta qualità. Sviluppato per i predatori mediterranei quali pesci serra, barracuda e lecce amia; si intuisce alla vista che è possibile 
utilizzarlo anche per prede di notevoli dimensioni anche in tropical fishing.

 Started as a handmade lure, it has developed into a production product yet completely respecting the original design. This lure is the 
perfect combination between craftsmanship and the multiple advantages of an ABS construction with zero tolerances. Featuring a classic 
walk the dog action it adds smoothness very much like a pencil bait allowing for customizable retrieving action. Some details, such as the 
embossed scales, rival those of a handmade lure. The WTD 150T sports a thru wire construction and high marine grade treble hooks. Even 
though it has been developed for Mediterranean predators such as Bluefish, Leerfish and Barracuda, it is the perfect top water bait to 
throw where big predators swim.

 Inicialmente este señuelo era artesanal, después ha sido desarrollado industrialmente respetando el diseño original, transformánd-
ose en una óptima síntesis entre diseño artesanal y todas las ventajas de una fabricación en ABS con tolerancia milimétrica típica de la 
realización en serie. Acción walking the dog tradicional, pero con nueva fluidez, y típica acción de paseante que permite muchas persona-
lizaciones durante la recuperación. Detalles importantes como las escamas en relieve, son señas de un artificial artesanal de colección. 
Armadura pasante y poteras SW de alta calidad. Desarrollado para los predadores mediterráneos como anjovas, barracudas, corvinas etc; 
se intuye a la vista que es posible utilizarlo también para predadores tropicales de importantes dimensiones.

Top WaterTop Water

HANDCRAFTED DEVELOPED BY JACK FIN 
FOR NEW MOLIX 3D TECHNOLOGY

HANDCRAFTED DEVELOPED BY JACK FIN 
FOR NEW MOLIX 3D TECHNOLOGY

Jack Fin®

i t a l i a n  c u s t o m  q u a l i t y

www.jackf in . i t

Jack Fin®
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188
Tropical Chart

SW25
Dorado

180
Silver Albino

181
Sardine

241
Black Crack

182
Tarpon

258
Purple Orange 
Belly

200
MX Wahoo

259
Striped Pink

WEIGHT
34 g

1.1/4 oz

LENGTH
18,5 cm
7.1/4 in

FLOATING
SILENT

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN

HARD BAITS
th ink. fee l . f ish.

88

NEW

PUBLIC PRICE 27,98 €

 Soddisfa l’esigenza di avere un WTD di lunghezza superiore alla media e dal profilo sottile, che compia ampie sbandate per vincere 
l’apatia e la diffidenza dei predatori. Annovera tutti i vantaggi di una costruzione in ABS rinforzato, fornito di armatura passante in acciaio 
inox da 1,5mm e trebble hook SW extra strong di alta qualità. È efficace sia dalla riva che dalla barca. Azione walking the dog atipica: incre-
dibilmente ampia e sinuosa per recuperi classici o azione da pencil bait, che permette molte personalizzazioni durante il recupero. Dettagli 
importanti, come le squame in rilievo, sono degni di un’esca artigianale e da collezione. Sviluppato per i predatori mediterranei come Serra, 
Barracuda e Lecce Amia, si intuisce però, grazie alla sua grande robustezza che è possibile utilizzarlo anche per prede di notevoli dimensioni 
e nel tropical fishing.

 It is the perfect lure if you need a WTD greater than the average and with a slim profile, that accomplish wide winks to overcome 
the apathy and the distrust of the predators. It includes all the benefits of a reinforced ABS construction, equipped with 1,5 mm stainless 
steel through wire and with SW treble hook extra strong of high quality. It is effective both from the shore and offshore. Atypical walking 
the dog action: incredibly wide and curvaceous for classic retrievals or for a pencil bait action, that allows many customizations during 
the retrieval. Important details, like the scales in relief, are worthy of an artisan and of a collectible bait. It is developed for Mediterranean 
predators like Bluefish, Barracuda and Lecce Amia, due to its great strength it can also be used for large predators and tropical fishing.

 Satisface la exigencia de tener un WTD de longitud superior a la media y de perfil sutil, actúa con amplios zigzagueos para vencer la 
apatía y la desconfianza de los depredadores. Ofrece todas las ventajas de una construcción en ABS reforzado, construido con armadu-
ra pasante de acero inox de 1,5mm y trebble hook SW extra strong de alta calidad. Es eficaz tanto desde orilla como desde barco. Acción 
walking the dog atípica: increíblemente amplia y sinuosa para recuperaciones clásicas o pencil bait action, permitiendo múltiples perso-
nalizaciones durante la recogida. Detalles importantes, como las escamas en relieve, son señas de un señuelo artesanal y de colección. 
Desarrollado para los predadores mediterráneos como Anjova, Barracuda y Palometón, se intuye que gracias a su gran robustez es posible 
emplearlo también para predadores de notables dimensiones y en el tropical fishing. 
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REINFORCED ABS CONSTRUCTION

WIRE THROUGH CONCEPT 
1,5 MM STAINLESS STEEL

EXTRA STRONG TREBLE HOOKS 
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 Scopri la nuova frontiera della pesca con gli Egi con il Millerighe. Sagomato, dressato, armato e prodotto con materiali di prima qualità, 
il Millerighe Vintage Series è progettato per essere versatile e facile da usare.
La serie “Vintage” di Millerighe è caratterizzata dalla combinazione di colori che ha fatto la storia dell’eging; è una combinazione ottenuta 
accoppiando lo speciale rivestimento alle scocche “Solid Pink”. I cestelli di aghi in carbonio sono rifiniti con un trattamento speciale anti di 
ruggine e corrosione a lunga durata. Gli occhi e la striscia sulla coda, sono luminescenti e danno all’esca un aspetto più accattivante oltre 
a donarle visibilità anche in condizioni di scarsa luminosità o in completa assenza di luce. È disponibile nelle misure 2.5 e 3.0, per soddisfa-
re tutti i requisiti in base agli spot, alle correnti ed alla stagione. Sono stati migliorati ed adattati alle dimensioni dell’Egi per ottenere un 
assetto migliore anche nelle condizioni più difficili e garantire massimi risultati in termini di catture. La speciale forma del lip in piombo, 
progettato esclusivamente per Molix, offre un’azione irregolare ed un perfetto bilanciamento dell’esca.

 Discover a new frontier for Egi fishing with Molix Millerighe. Shaped, dressed, rigged and crafted with top quality prime materials the 
Millerighe is designed to be versatile and easy to use for everybody. The “Vintage” series of Millerighe are the combination of colors that 
made the history of the eging; it is a combination obtained by coupling the special upholstery to the “Solid Pink”shells. The carbon hooks are 
finished with a special treatment for a long lasting rust proof life. The eyes and the Strip on the tail, are GLOW and give to the bait a more 
eye-catching look and it is visible even in low-light conditions or in complete absence of light. It is available in 2.5 and 3.0 measures, to meet 
all requirements according to spot, currents and season. Have been improved and upgraded in size to achieve a better balance even in the 
most difficult conditions to guarantee maximum catching results.
The special shape of the weighted lip, exclusively designed for Molix, gives erratic action and a perfect balance to the lure.

 Descubre la nueva frontera de la pesca con Egi con el Molix Millerighe. Diseñado, revestido, montado y realizado con materiales de 
primera calidad, el Millerighe ha sido proyectado para ser versátil y fácil de usar. 
La serie “Vintage” del Millerighe es la combinación de colores que ha hecho la historia del eging; es una combinación obtenida acoplando su 
revestimiento especial al chásis “Solid Pink”. Las coronas de agujas en carbono están terminadas con un tratamiento especial antióxido 
y anticorrosión para una larga duración. Los anzuelos y la franja de la cola son luminiscentes y dan al señuelo un aspecto más atractivo 
además de ofrecerle visibilidad incluso en condiciones de escasa luminosidad o en completa ausencia de luz. Está disponible en medidas 2.5 
y 3.0 pulgadas, para satisfacer todos los requisitos en base a cada lugar, a las corrientes y a las estaciones. Han sido mejorados y adap-
tadas a las dimensiones del Egi para obtener un mejor equilibrio incluso en las condiciones más complicadas y garantizar así los máximos 
resultados en términos de capturas. La especial forma del lip plomado, diseñado en exclusiva por Molix, ofrece una acción irregular y un 
perfecto equilibrio del señuelo.

1022
Vintage Pink

309
Vintage Black

310
Vintage Dorado

1024
Vintage Purple

1021
Vintage Green

1023
Vintage Blue

1025
Vintage Orange

EGI LURESEGI LURES
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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NEW NEW

Millerighe
WEIGHT
16,5 g
5/8 oz

WEIGHT
11,5 g
3/8 oz

LENGTH
10 cm
4 in

LENGTH
8 cm

3.1/4 in

EGI
 3.0 

EGI
 2.5 

SINK RATE
2.5 to 2.6 sec/m

SINK RATE
2.6 to 2.7 sec/m

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 9,98 €

PUBLIC PRICE 9,98 €

 Scopri la nuova frontiera della pesca con il Millerighe Natural Series. Sagomato, dressato, armato e prodotto con materiali di prima 
qualità, il Millerighe EVO Natural Series è progettato per essere versatile e facile da usare.
E’ disponibile nelle taglie 2.5 e 3.0, il Millerighe EVO introduce innovativi gusci con più riflessi. Sono rivestiti con i tessuti Keimura, filato in 
grado di conferire all’esca maggiori tonalità e riverberi sensibili ai raggi UV.
I cestelli di aghi in carbonio sono rifiniti con un trattamento speciale anti di ruggine e corrosione a lunga durata. Sono stati migliorati ed 
adattati alle dimensioni dell’Egi per ottenere un assetto migliore anche nelle condizioni più difficili e garantire massimi risultati in termini di 
catture. Gli occhi con il contorno luminescente e il margine inferiore dell’esca glow migliorano l’aspetto del Millerighe EVO Natural Series e le 
sue prestazioni anche in condizioni di scarsa luminosità.
La speciale forma del lip in piombo, progettato esclusivamente per Molix, offre un’azione irregolare ed un perfetto bilanciamento dell’esca.

 Discover a new frontier for fishing with Molix Millerighe EVO Natural Series. Shaped, dressed, rigged and crafted with top quality prime 
materials the Millerighe EVO Natural Series is designed to be versatile and easy to use for everybody.
Available in sizes 2.5 and 3.0, the Millerighe EVO introduces innovative shells with more reflections.They come dressed with Keimura fabrics, 
responsive to UV rays with improved tones and glares. The carbon hooks are finished with a special treatment, for a long lasting rust pro-
of life. Have been improved and upgraded in size to achieve a better balance even in the most difficult conditions to guarantee maximum 
catching results. The eyes with glow edge and the rim on the lower part of the lure improve the look of the Millerighe EVO Natural Series 
and its performance in low light conditions.
The special shape of the weighted lip, exclusively designed for Molix, gives erratic action and a perfect balance to the lure.

 Descubre la nueva frontera de la pesca con el Molix Millerighe EVO Natural Series. Diseñado, recubierto y realizado con materiales de 
primera calidad, el Millerighe EVO Natural Series está proyectado para ser versátil y fácil de usar.
Está disponible en tallas 2.5 y 3.0 pulgadas, el Millerighe EVO Natural Series introduce innovadores coloraciones con más reflejos. Están 
revestidos con tejidos Keimura, hilados en grado de conferir al señuelo mayores tonalidades y reverberaciones sensibles a los rayos UV. Las 
coronas de agujas en carbono están terminados con un tratamiento especial antióxido y anticorrosión para una larga duración. Han sido 
mejorados y adaptados a las dimensiones del Egi para obtener una mejor apariencia incluso en las condiciones más difíciles y garantizar 
los máximos resultados en términos de capturas. Los ojos con el contorno luminiscente y el margen inferior del señuelo mejoran el aspecto 
del Millerighe EVO Natural Series y sus prestaciones en condiciones de poca luminosidad. La forma especial del lip plomado, diseñado en 
exclusiva por Molix, ofrece una acción irregular y un equilibrio perfecto del señuelo. 
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MX Latterino
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Triglia

303
Muggine

306
Anchovy
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DRESSED WITH 
KEIMURA FABRICS

SPECIAL SHAPE OF 
THE WEIGHTED LIP

INNOVATIVE SHELL WITH 
MORE REFLECTION

CARBON HOOKS FINISHED 
WITH TREATMENT RUST 
PROOF LIFE

CARBON HOOKS FINISHED WITH 
TREATMENT RUST PROOF LIFE

GLOW DETAILS

SPECIAL SHAPE OF THE WEIGHTED LIP

SOLID PINK SHELL

GLOW DETAILS

Millerighe
N AT U R A L  S E R I E S
EVO

WEIGHT
16,5 g
5/8 oz

WEIGHT
11,5 g
3/8 oz

LENGTH
10 cm
4 in

LENGTH
8 cm

3.1/4 in

EGI
 3.0 

EGI
 2.5 

SINK RATE
2.5 to 2.6 sec/m

SINK RATE
2.6 to 2.7 sec/m

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 14,26 €

PUBLIC PRICE 12,58 €

WEIGHT
25 g

7/8 oz

LENGTH
11,5 cm
4.1/2 in

EGI
 3.5 

SINK RATE
2.4 to 2.5 sec/m

PUBLIC PRICE 12,98 €

WEIGHT
16,5 g
5/8 oz

LENGTH
10 cm
4 in

EGI
 3.0 

 RATTLIN’ 
SINK RATE

2.5 to 2.6 sec/m

PUBLIC PRICE 12,98 €



1007
Viola Gambero

1011
Glowing Pink

1015
Red Tiger

1019
Rusty Shrimp

307
Striped Black

308
Lime Orange

1010
Glowing Orange

1013
Gold Green

1017
Black Silver

1026
White Shrimp

1006
Gamberetto

1009
Gold Tiger

1012
Silver Purple

1016
Shellfish

1020
Purple Forest

EGI LURES
th ink. fee l . f ish.

92 93

NEW NEW

Millerighe
EVO

WEIGHT
16,5 g
5/8 oz

WEIGHT
11,5 g
3/8 oz

LENGTH
10 cm
4 in

LENGTH
8 cm

3.1/4 in

EGI
 3.0 

EGI
 2.5 

SINK RATE
2.5 to 2.6 sec/m

SINK RATE
2.6 to 2.7 sec/m

 Scopri la nuova frontiera della pesca con gli Egi con il Millerighe. Sagomato, dressato, armato e prodotto con materiali di prima qualità, il Millerighe EVO 
Series è progettato per essere versatile e facile da usare. Dal nome è chiaro che la serie EVO è un’evoluzione del modello precedente, un’esca Molix che ha 
guadagnato la sua meritata reputazione di cacciatore di cefalopodi. E’ disponibile nelle taglie 2.5 e 3.0, il Millerighe EVO introduce innovativi gusci (Chrome, 
Gold, Red, Glow e Rainbow) con più riflessi. Sono rivestiti con i tessuti Keimura, filato in grado di conferire all’esca maggiori tonalità e riverberi sensibili ai 
raggi UV. I cestelli di aghi in carbonio sono rifiniti con un trattamento speciale anti di ruggine e corrosione a lunga durata. Sono stati migliorati ed adattati 
alle dimensioni dell’Egi per ottenere un assetto migliore anche nelle condizioni più difficili e garantire massimi risultati in termini di catture. Gli occhi “jewel 
style” con il contorno luminescente e il margine inferiore dell’esca glow migliorano l’aspetto del Millerighe EVO e le sue prestazioni anche in condizioni di 
scarsa luminosità. La speciale forma del lip in piombo, progettato esclusivamente per Molix, offre un’azione irregolare ed un perfetto bilanciamento dell’e-
sca. Se il Millerighe è diventato famoso per la sua lanciabilità e per la sua affidabilità in ogni condizione, ora si è EVOluto.

 Discover a new frontier for Egi fishing with Molix Millerighe EVO. Shaped, dressed, rigged and crafted with top quality prime materials the Millerighe is 
designed to be versatile and easy to use for everybody. From the name it is clear that the new EVO series is an evolution of the previous model, a Molix’ lure 
that has earned its well-deserved reputation as a Cephalopods hunter. Available in sizes 2.5 and 3.0, the Millerighe EVO introduces innovative shells (Chrome, 
Gold, Red, Glow and Rainbow) with more reflections.They come dressed with Keimura fabrics, responsive to UV rays with improved tones and glares. The 
carbon hooks are finished with a special treatment, for a long lasting rust proof life. Have been improved and upgraded in size to achieve a better balance 
even in the most difficult conditions to guarantee maximum catching results. The “jewel style” eyes with glow edge and the rim on the lower part of the lure 
improve the look of the Millerighe EVO and its performance in low light conditions. The special shape of the weighted lip, exclusively designed for Molix, gives 
erratic action and a perfect balance to the lure. If the Millerighe became famous for its castability and trustworthy work in every condition, now it’s EVOlved.

 Descubre la nueva frontera de la pesca con Egi con el Molix Millerighe EVO. Diseñado, recubierto y realizado con materiales de primera calidad, el Millerighe 
está proyectado para ser versátil y fácil de usar. Por el nombre es evidente que la nueva serie EVO es una evolución del modelo precedente, un señuelo Molix que 
se ha ganado la merecida reputación de cazador de cefalópodos. Está disponible en tallas 2.5 y 3.0 pulgadas, el Millerighe EVO introduce innovadores coloraciones 
(Chrome, Gold, Red, Glow y Rainbow) con más reflejos. Están revestidos con tejidos Keimura, hilados en grado de conferir al señuelo mayores tonalidades y rever-
beraciones sensibles a los rayos UV. Las coronas de agujas en carbono están terminados con un tratamiento especial antióxido y anticorrosión para una larga 
duración. Han sido mejorados y adaptados a las dimensiones del Egi para obtener una mejor apariencia incluso en las condiciones más difíciles y garantizar los 
máximos resultados en términos de capturas. Los ojos “jewel style” con el contorno luminiscente y el margen inferior del señuelo mejoran el aspecto del Milleri-
ghe EVO y sus prestaciones en condiciones de poca luminosidad. La forma especial del lip plomado, diseñado en exclusiva por Molix, ofrece una acción irregular y 
un equilibrio perfecto del señuelo. Si el Millerighe es ya famoso por su capacidad de lance y por su fiabilidad en todas las condiciones, ahora EVOluciona aún más. 

PUBLIC PRICE 14,26 €

PUBLIC PRICE 12,58 €

Soft Baits
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DRESSED WITH 
KEIMURA FABRICS

INNOVATIVE SHELL WITH 
MORE REFLECTION

CARBON HOOKS FINISHED WITH 
TREATMENT RUST PROOF LIFE

SPECIAL SHAPE OF 
THE WEIGHTED LIP

GLOW DETAILS
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JAMES ELAM
signature baits

SOFT BAITS Creature
& Craws

th ink. fee l . f ish.

95

86
MX June Bug

01
Green Pumpkin

02
Watermelon Red/Black Flake

137
Candy Craw

18
Bloody 
Pumpkin

108
Watermelon Pepper

177
Black Blue Flake

LENGTH
15 cm
6 in

PACK
6 pcs

1

1

2

2

3

4

4

3

3

3

REALISTIC SKIN TEXTURE

RIBBED BELLY

LIFELIKE VIBRATION

CRAW SCENT

PUBLIC PRICE 7,98 €

 Una old School bait per la pesca al Bass realizzata da Molix, con il contributo del Bassmaster Elite Pro staff James Elam. La sua espe-
rienza ha consentito di sviluppare il prodotto secondo un moderno concetto di pesca con la Lizard. Piccoli dettagli per differenze idrodinami-
che importanti, come il finissaggio del corpo, che presenta nella parte superiore una Skin Texture ultrarealistica, mentre la parte inferiore 
è provvista di ring per il rilascio di piccole bolle d’aria. 
La nuova miscela con sale micronizzato e original Craw scent a lunga persistenza consente elevate prestazioni anche dopo usi prolungati. 
Bastano piccole sollecitazioni della canna per ottenere immediati micromovimenti naturali.

 The Molix Lizard is an Old School bait for bass fishing designed by Molix, with the contribution of the Bassmaster Elite Pro staff James 
Elam. His experience has helped Molix staff to develop this product according to the modern concept of fishing with the Lizard. The small 
details have created important hydrodynamic differences, such as the body finishing composed of a realistic Skin Texture in the upper part 
and a ring for the release of small air bubbles in the lower part.
The new mixture of micronized salt and the original long-lasting Craw scent allows high performances even after a prolonged use. Little rod 
solicitations are enough to obtain immediate natural micro-movements.

 Un señuelo old School para la pesca del Bass realizado por Molix, con la contribución del Bassmaster Elite Pro staff James Elam. Su 
experiencia ha permitido desarrollar el producto según un moderno concepto de pesca con Lizard. Pequeños detalles para diferencias hi-
drodinámicas importantes, como las terminaciones del cuerpo, que presenta en la parte superior una textura Skin ultrarealista, en cambio 
la parte inferior está provista de ring con el fin de mantener pequeñas burbujas de aire. 
La nueva mezcla con sal micronizada es original Craw scent a larga persistencia que permite elevadas prestaciones incluso después de 
usos prolongados. Bastan pequeños movimientos de la caña para obtener micromovimientos inmediatos y naturales.

REGISTERED DESIGN

LIZARD 6”



SOFT BAITSSOFT BAITS Creature
& Craws

Creature
& Craws
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96 97

 La nuova Molix Creature è una perfetta combinazione di dettagli e funzionalità. Le speciali appendici creano una sorta di micro-vibra-
zioni che,combinate con l’azione “flap”, rendono quest’ esca speciale.
Un’ azione naturale Molix davvero unica che ti permetterà di vedere la pesca con esche morbide da una prospettiva differente.

 The new Molix Creature is a perfect combination of details and funtionality. The special appendices give it a kind of microvibrations 
that combined with the flap action make it a special lure.
A real unique Molix lifelike action that can let you conceive soft bait fishing from a differenct prespective.

 La nueva Criatura Molix es una perfecta combinación de detalles y funcionalidad. Sus peculiares apéndices crean una fuente de mi-
cro-vibraciones que, combinadas con la acción “flap”, hacen especial a este señuelo.
Una acción natural Molix verdaderamente única que te permitirá ver la pesca con vinilos desde una perspectiva diferente.

01
Green Pumpkin

137
Candy Craw

156
Watermelon 
Candy

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
5 pcs

1

1

2

3

3

2

2

SPLITTABLE 
FLAPS ACTION

LIFELIKE 
MICRO-VIBRATIONS

CRAW FISH SCENT

PUBLIC PRICE 8,98 € REGISTERED DESIGN

CREATURE 4”

51
Blue Notte / 
Black Blue

137
Candy Craw

04
Black 
Red/Flake

18
Bloody 
Pumpkin

108
Watermelon 
Pepper

156
Watermelon Candy

30
Orange 
Pumpkin

100
Okee Craw

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
5 pcs

REGISTERED DESIGN

1

1

2

2

2

3

4

4

3

3

HOLLOW BALL KEEPS THE AIR

SWIMMING ACTION CLAWS

LIFELIKE MICRO-VIBRATIONS

CRAW FISH SCENT

PUBLIC PRICE 7,98 €

SC BUG

 L’innovativo SC Bug è una perfetta combinazione di dettagli e funzionalità. Le speciali appendici conferiscono una sorta di micro vi-
brazioni durante l’azione di nuoto che, combinate con la sfera cava sulla coda aumentano le prestazioni di stand up sullo stop dell’esca sul 
fondo.
Una vera e propria azione realistica che permette di concepire la pesca da una diversa prospettiva. Incredibile azione di nuoto in qualsiasi 
tipo di situazione. Texas rig, jig head, insert, Carolina rig e drop shot sono i migliori rig per questa moderna soft bait.

 The innovative Molix SC Bug is a perfect combination of details and functionality. The special appendices give it a kind of micro-vibra-
tions that combined with the hollow ball on the tail make it a special lure. 
A real unique Molix lifelike action that can let you conceive soft bait fishing from a differenct prespective. Incredible swimming action in any 
kind of situations. Texas rig, jig head, insert weight, Carolina rig, drop shot are the best rigs for this modern soft bait. 

 El innovador SC Bug es una perfecta combinación de detalles y funcionalidad. Los especiales apéndices le dotan de múltiples micro 
vibraciones durante la acción de nado que, combinadas con la esfera hueca en la cola aumentan las prestaciones de stand up durante la 
pausa del señuelo en el fondo. 
Una verdadera acción realista que permite concebir la pesca desde una perspectiva diferente. Increíble acción de nado en cualquier tipo de 
situación. Texas rig, jig head, insert, Carolina rig y drop shot son los mejores montajes para este moderno soft bait. 



SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

98 99

 È un’esca compatta, in grado di penetrare bene tra la vegetazione e gli ostacoli sommersi e allo stesso tempo di sviluppare molte vibrazioni 
in acqua. Realizzata con una speciale miscela minerale a media densità, è densa e resistente nel corpo e molto leggera nelle appendici. Questo le 
consente di essere intrusiva nella vegetazione acquatica, mantenendo la massima mobilità e naturalezza. L’elevata quantità di sale micronizzato 
e l’aroma agli aminoacidi all’ estratto di gambero, ne aumentano il potere catturante. I “Flaps” sul corpo, oltre ad emettere vibrazioni, trattengono 
l’aria accumulata durante il lancio e la rilasciano lentamente in fase di recupero, creando un richiamo importantissimo per ogni specie di predatore.

 The Molix Freaky Flip features a medium density mineral plastic blend that allows the Freaky Flip to better penetrate into heavy cover 
and vegetation with natural movement. Ideal for flipping and pitching, it is also poured with micro salt crystals and enhanced with Bio-Ami-
no scent, an exclusive natural extract base formula - for added fish attraction. Available in several colors, the Molix Freaky Flip is used by 
Molix US pro staffers, Bassmaster Elite Series.

 Señuelo compacto, capaz de penetrar bien entre la vegetación y obstáculos sumergidos y al mismo tiempo desarrollar una gran cantidad de 
vibraciones en el agua. Realizado con una mezcla mineral especial a media densidad, es denso, cuerpo resistente y muy ligero en los apéndices. 
Esto le permite ser intrusivo en la vegetación acuática, manteniendo la máxima movilidad y naturalidad. La elevada cantidad de sal micronizada, 
aromas de aminoácidos y extracto de cangrejo hace que aumente su poder capturante. Los “flaps” del cuerpo, además de emitir vibraciones, 
atrapan el aire acumulado durante el lanzamiento y los libera lentamente en la recuperación, creando un gran aliciente para los depredadores.

06
Brown 
Carne

51
Blue Notte / 
Black Blue

108
Watermelon 
Pepper

01
Green 
Pumpkin

02
Watermelon 
Red/Black Flake

30
Orange 
Pumpkin

100
Okee 
Craw

156
Watermelon 
Candy

05
Motoroil 
Blue/Flake

18
Bloody 
Pumpkin

67
Watermelon 
Gold / Chart

137
Candy Craw

169
Electric Purple

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
8 pcs

1

1

2

2

3

4

4

3

ULTRA LIFELIKE ACTION

FLAPPING APPENDAGES

CLAWS APPENDAGES

CRAW FISH SCENT

PUBLIC PRICE 6,98 €

 Originale combinazione tra la classica imitazione di un gambero ed un trailer, si abbina efficacemente al profilo dei jig. Trailer perfetto, 
grazie alla combinazione di forma, dimensione, peso e miscela a doppia densità. Escapolivalente, che può essere sia innescata e persona-
lizzata in vari modi. Il basso profilo facilita la massima penetrazione all’interno delle folte coperture, mentre le estremità più sottili creano 
l’effetto “stand up” e una presentazione molto naturale. Un’appendice di testa può essere utilizzata come piccolo paddle per creare vibra-
zioni in acqua durante la caduta o, aperta, per ottenere due piccole antenne. L’aroma al gambero assieme agli aminoacidi aggiunti durante 
la miscelazione ne aumentano l’efficacia. 

 The Vindex Craw is designed to be the ideal jig trailer and offers an excellent crawfish imitation. Its dual density plastic formula 
provides it with a thicker, tougher body ideal for rigging, and also allows its claws to rise up in a defensive position when at rest. A perfect 
trailer for the Molix Tenax and Kento Jigs, it’s loaded with Molix’s exclusive amino acid shrimp flavor-aroma for added fish attraction. Molix 
is a relative new comer to the United States, but their baits have already been used with great success by veteran Bassmaster Elite Series 
anglers.

 Combinación original de la imitación clásica de un cangrejo y un tráiler, que se acopla eficazmente al perfil del jig. Tráiler jig perfecto, 
gracias a la combinación de forma, tamaño, peso y mezcla a doble densidad. Señuelo polivalente, puede ser montado y personalizado de 
varias maneras. Su bajo perfil facilita la máxima penetración dentro de la densa cobertura, mientras que los extremos más delgados crean 
el efecto “stand up” con una presentación muy natural. El apéndice de la cabeza se puede utilizar como un pequeño padle tail para crear vi-
braciones en el agua durante la caída o si lo abrimos, para obtener dos pequeñas antenas. Su aroma craw junto a los aminoácidos añadidos 
durante la fase de mezcla aumentan su eficacia. 

51
Blue Notte / 
Black Blue

18
Bloody 
Pumpkin

30
Orange 
Pumpkin

156
Watermelon 
Candy

108
Watermelon 
Pepper

169
Electric 
Purple

LENGTH
8,9 cm
3.5 in

PACK
8 pcs

1

1

2

2

3

4

43

DUAL DENSITY PLASTIC 
FORMULA 

LOW PROFILE

EXCLUSIVE AMINO ACID 
SHRIMP FLAVOR-AROMA

SHRIMP SCENT

PUBLIC PRICE 6,98 €

Creature
& Craws

Creature
& Craws

FREAKY FLIP VINDEX CRAW



 È l’imitazione di un gambero con realistiche pinze e chele. Le vibrazioni delle appendici sono determinate dal semplice nuoto in acqua. 
Trailer perfetto per il Tenax e Kento Jig. Vi sono iniettate essenze di gambero, di formulazione esclusiva Molix, che ne aumentano il potere 
catturante. Sorprendente la sua efficacia anche in mare.

 If a crawfish imitation is what you’re looking for - look no further. Designed by Italian lure company Molix, the SV Craw offers ingenuity 
and responsiveness you just can’t find with standard baits. Featuring two realistic claw-like arms, the SV Craw is specifically engineered 
to catch water, resulting in extreme flapping action. A perfect trailer for the Molix Tenax and Kento Jigs, it’s loaded with Molix’s exclusive 
crawfish scent for added fish attraction. Molix also understands the importance of protecting your investment. That’s why every bait is 
laid out and packaged in an individual clamshell pocket. Molix is a relative new comer to the United States, but their baits have already been 
used with great success by veteran Bassmaster Elite Series anglers.

 Es una imitación de un cangrejo con pinzas y librea realista. Las vibraciones de los apéndices vienen determinadas por su acción en el 
agua. Perfecto como trailer para el Tenax y Kento Jig. Incorpora esencias de cangrejo formuladas exclusivamente por Molix, que aumentan 
su potencial de pesca. Sorprendente por su eficacia incluso en el mar.

64
Marron Glacé

156
Watermelon Candy

67
Watermelon Gold / Chart

169
Electric Purple

04
Black Red/Flake02

Watermelon 
Red/Black Flake

29
Watermelon 
Gold/Red Flake

18
Bloody Pumpkin

137
Candy Craw

169
Electric Purple

100
Okee Craw

51
Blue Notte / Black Blue51

Blue Notte / Black Blue

156
Watermelon Candy

67
Watermelon Gold / Chart98

Cola

LENGTH
7 cm

2.75 in

LENGTH
8,9 cm
3.5 in

PACK
6 pcs

PACK
5 pcs

SOFT BAITSSOFT BAITS
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1
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3

3

3

3

22

2

2

HOOK POCKETHOOK POCKET

LIFELIKE MICRO-VIBRATIONS LIFELIKE MICRO-VIBRATIONS 

CRAW FISH SCENT CRAW FISH SCENT

100 101

PUBLIC PRICE 8,38 € PUBLIC PRICE 9,48 €

 Versione “magnum” del SV Craw di Molix. Le chele, la parte mobile più funzionale in un’esca di questa categoria, sono state realizzate 
per vibrare e sbattere durante la discesa e il recupero. Il corpo, molto compatto, possiede eccezionali qualità di penetrazione all’interno 
delle strutture. Si presta a diversi tipi di innesco come il texas rig, la jig head, il neko rig oppure può essere efficacemente utilizzato come 
trailer per grossi jig.

 The SV Craw 3.5” is the “magnum” version of Molix’s most popular SV Craw. The claws, which are the most functional and mobile part 
of this bait, have great amount of vibration during descent or retrieve. It’s fat but compact body features a great penetration into the he-
aviest of cover. The SV Craw 3.5” can be easily rigged Texas, Neko, with a jig head or used like trailer on big jigs.

 Versión “magnum” del SV Craw Molix. Las pinzas, la parte móvil más funcional en un señuelo de esta categoría, están diseñadas para 
que vibren y batan durante el descenso y la recuperación. El cuerpo, muy compacto, posee excepcionales calidades de penetración dentro 
de las estructuras. Se presta a diferentes tipos de montaje como Texas rig, jig head, neko rig o puede ser utilizado eficazmente como trailer 
para grandes jigs.

Creature
& Craws

Creature
& Craws

SV CRAW
SUPER VIBRATION CRAW

SV CRAW 3.5” 
MAGNUM
SUPER VIBRATION CRAW



 Imitazione del gambero presente nei corsi d’acqua italiani. La forma semplice ed essenziale, non è casuale, ma deriva da uno studio 
accurato sul peso e sulla consistenza della miscela impiegata per la fabbricazione. Il corpo è realizzato con un composto a “alta densità 
variabile”: alta densità nella parte superiore, quindi un corpo consistente in grado di penetrare la vegetazione acquatica più fitta e bassa 
densità nelle appendici, che danno naturalezza all’esca e l’effetto “stand-up” tipico dei gamberi in posizione difensiva. I “Flaps” nella parte 
inferiore del corpo, oltre ad emettere vibrazioni, trattengono l’aria dell’atmosfera e la rilasciano lentamente in acqua durante il recupero. 
Contiene un’elevata quantità di sale micronizzato ed è impregnato con Bio-Amino Scent Pat P che gli conferisce un aroma agli aminoacidi di 
nuova formulazione.

 The Baby Caleo is the smaller version of the Caleo and imitates the crawfish found into most body of water. The Baby Caleo Craw 
body is realized with a “variable” plastic mix: high density in his body and low density in his clamps. This allow us to have a consistent and 
dense body, thick enough to penetrate inside the heavy cover, and a pair of natural attractive clamps with a stand-up effect typical of the 
crawfish in defensive position. Another important feature are the “flaps” located below the body. They produce strong vibrations that can 
be heard by the lateral line of the fish and catch the air during the cast to release it during the fishing action. The Baby Caleo is poured with 
micro salt crystals and enhanced with Bio-Amino Scent, an exclusive natural extracts base formula. The Baby Caleo Craw is the perfect lure 
for pitching and flipping. It can be rigged with jig head, Carolina style, as jig trailer or weightless for a natural falling action. Being smaller 
than the Caleo Craw is better suited for finesse presentations.

 Imitación de cangrejo presente en los cursos de agua españoles. Su forma simple y esencial, no es accidental, es el resultado de un 
cuidadoso estudio en el peso y la textura de la mezcla utilizada para su fabricación. El cuerpo está hecho de un compuesto de “alta densidad 
variable”: alta densidad en la parte superior, y luego un cuerpo consistente capaz de penetrar en la vegetación acuática más densa y más 
baja densidad en los apéndices, para dar naturalidad al cebo creando el efecto “stand-up “típico de los cangrejos en posición defensiva. 
Los “Flaps” en la parte inferior del cuerpo, además de emitir vibraciones, atrapan el aire de la atmósfera y lo liberan lentamente en el agua 
durante la recuperación. Contiene una alta cantidad de sal micronizada y está impregnado con Bio-Amino Scent Pat P que le da un sabor 
añadido a los aminoácidos de nueva formulación.

30
Orange Pumpkin

137
Candy Craw

01
Green Pumpkin

03
Dark Red 
Black/Flake

64
Marron Glacé

156
Watermelon Candy

18
Bloody Pumpkin

33
Chartreuse

LENGTH
7,6 cm

3 in

PACK
10 pcs

1 1
11

2 2

2
2

3 3

3

3

4 4

4
4

BODY WITH VARIABLE 
PLASTIC MIX

BODY WITH VARIABLE 
PLASTIC MIX

ATTRACTIVE CLAMPS 
WITH A STAND-UP EFFECT

ATTRACTIVE CLAMPS 
WITH A STAND-UP EFFECT

LATERAL LINE RELEASE AIR 
DURING THE FISHING ACTION

LATERAL LINE RELEASE AIR 
DURING THE FISHING ACTION

POURED WITH MICRO 
SALT CRYSTALS AND 
BIO-AMINO SCENT

POURED WITH MICRO 
SALT CRYSTALS AND 
BIO-AMINO SCENT

NEW

NEW

PUBLIC PRICE 7,70 €

 Imitazione del gambero presente nei corsi d’acqua italiani. La forma semplice ed essenziale, non è casuale, ma deriva da uno studio 
accurato sul peso e sulla consistenza della miscela impiegata per la fabbricazione. Il corpo è realizzato con un composto a “alta densità 
variabile”: alta densità nella parte superiore, quindi un corpo consistente in grado di penetrare la vegetazione acquatica più fitta e bassa 
densità nelle appendici, che danno naturalezza all’esca e l’effetto “stand-up” tipico dei gamberi in posizione difensiva. I “Flaps” nella parte 
inferiore del corpo, oltre ad emettere vibrazioni, trattengono l’aria dell’atmosfera e la rilasciano lentamente in acqua durante il recupero. 
Contiene un’elevata quantità di sale micronizzato ed è impregnato con Bio-Amino Scent Pat P che gli conferisce un aroma agli aminoacidi di 
nuova formulazione.

 The Caleo Craw is designed to imitate the crawfish found into most body of water. The Caleo Craw body is realized with a “variable” pla-
stic mix: high density in his body and low density in his clamps. This allow us to have a consistent and dense body, thick enough to penetrate 
inside the heavy cover, and a pair of natural attractive clamps with a stand-up effect typical of the crawfish in defensive position. Another 
important feature are the “flaps” located below the body. They produce strong vibrations that can be heard by the lateral line of the fish and 
catch the air during the cast to release it during the fishing action. The Caleo Craw is poured with micro salt crystals and enhanced with 
Bio-Amino Scent, an exclusive natural extracts base formula. The Caleo Craw is the perfect lure for pitching and flipping. It can be rigged 
with jig head, Carolina style, as jig trailer or weightless for a natural falling action.

 Imitación de cangrejo presente en los cursos de agua españoles. Su forma simple y esencial, no es accidental, es el resultado de un 
cuidadoso estudio en el peso y la textura de la mezcla utilizada para su fabricación. El cuerpo está hecho de un compuesto de “alta densidad 
variable”: alta densidad en la parte superior, y luego un cuerpo consistente capaz de penetrar en la vegetación acuática más densa y más 
baja densidad en los apéndices, para dar naturalidad al cebo creando el efecto “stand-up “típico de los cangrejos en posición defensiva. 
Los “Flaps” en la parte inferior del cuerpo, además de emitir vibraciones, atrapan el aire de la atmósfera y lo liberan lentamente en el agua 
durante la recuperación. Contiene una alta cantidad de sal micronizada y está impregnado con Bio-Amino Scent Pat P que le da un sabor 
añadido a los aminoácidos de nueva formulación.

156
Watermelon Candy

01
Green Pumpkin

02
Watermelon 
Red/Black Flake

100
Okee Craw

108
Watermelon Pepper

51
Blue Notte / 
Black Blue

137
Candy Craw

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
8 pcs

PUBLIC PRICE 6,98 €
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CALEO CRAW 

BABY

CALEO CRAW



 Soft bait molto realistica e innovativa nella realizzazione. Imita un gamberetto. Efficace in acqua dolce con Persici, Black Bass, Trote 
e in mare con Spigole e Sparidi di tutte le taglie, compresi Saraghi XL che lo attaccavano con un’aggressività sorprendente. Recuperatelo a 
piccoli saltelli alternati a brevi pause oppure lentamente, a contatto con il fondale dove si adagerà sempre in posizione naturale. Montato 
sulla Touch Jig Head - realizzata apposta per quest’esca – stimolerà l’aggressività dei predatori attratti dal suo aspetto così verosimile. Le 
zampette sono rifinite con micro sfere, che emettono vibrazioni molto adescanti. La coda dirige la caduta e aumenta la somiglianza con un 
vero gamberetto. È’ disponibile in blister di sei pezzi, con inclusa una testina Touch Jig Head da quattro grammi.

 The Molix Shrimp 2.5 “is realism at its best. An ambitious assignment pursued by Officine Molix to offer a truly innovative product, not 
so much in the idea – as it has already been done before – yet in the manufacturing, planned in details. Imitates a shrimp, a delicacy for 
many of the traditional and non-traditional predators, in fact, has been successfully tested in freshwater with perch, black bass, trout and 
in saltwater with sea bass and Breams of all sizes, including XL specimen that took him with a surprising ferociousness for the species. 
Retrieve it with short hops either stopping every once in a while or slowly in contact with the seabed where will always lie in a natural posi-
tion – backed by the Touch Jig Head, specifically designed for this lure. It will trigger the bad guy who lives inside every predator, as it looks 
so much to the real thing. The new Molix Shrimp 2.5” is a soft bait molded with a proprietary blend, its legs are finished with micro-spheres 
whose mission is to accentuate the release of vibrations that seem to annoy a lot the marauders, and the tail guides the fall and increases 
likeness to a real shrimp. It is available in six pieces blisters that include one 4g (5/32oz) Touch Jig Head.

 Soft Bait muy realista e innovador en la realización. Imita un camarón. Eficaz en agua dulce con la Perca, Black Bass, Trucha y en el 
mar con Lubinas y espáridos de todos los tamaños, incluyendo Sargos XL que lo atacan con una agresividad sorprendente. Recuperado a 
pequeños saltos alternados con breves pausas o lentamente, en contacto con el fondo marino donde adoptará siempre una posición natu-
ral. Montado en el Touch Jig Head - hecho especialmente para este señuelo - estimulará la agresión de depredadores atraídos por su real 
aspecto. Las patas terminadas en micro esferas las cuales emiten vibraciones muy tentadoras. La cola equilibra la caída caracterizando la 
acción de un verdadero camarón. Está disponible en blíster de seis piezas, incluyendo una cabeza plomada Touch Jig Head de cuatro gramos.

 Una delle creature più interessanti per il pescatore di Black Bass è ora disponibile per il rockfishing e la pesca finesse. Emette molte 
vibrazioni, sia in discesa che nel repupero, con alta efficacia quando i predatori sono in attività. Montata su una piccola testina piombata 
(MX Rock), arrivata sul fondo, si può muovere con piccoli salti come se si trattasse di una larva o un gamberetto.

 One of the most interesting creatures for the Black Bass fisherman is now available for rockfishing and finesse fishing and is called 
Freaky Rock. A lure with several limbs cannot help but produce a lot of vibrations, both on the fall and in action, an advantage when pre-
dators are active. You can rig it with a small jig head like the MX Rock and once it gets to the bottom, you can jump it as if it was a small 
larva or a shrimp.

 Una de las criaturas más interesantes para el pescador de Black Bass ahora disponible para el rockfishing y la pesca finesse. Emite 
mucha vibración, tanto en la caída como en la recuperación, con una alta eficacia cuando los depredadores están en actividad. Montada con 
una pequeña cabeza plomada (MX Rock), llega al fondo, se puede mover a pequeños saltos, como si fuera una larva o un camarón.

88
Clear Red Back

82
Solid Glow

87
Light Watermelon 

01
Green Pumpkin

07
White Shad

34
Spring Craw

61
Savetta

90
Clear Pumpkin Back

84
Glowing Orange

64
Marron Glacé

78
Clear

85
Glowing Pink

89
Clear Gold / Black Flake

94 
Blue Smoke

83
Glowing Lemon

LENGTH
5 cm
2 in

LENGTH
6,35 cm
2.5 in

PACK
8 pcs

PACK
6 pcs

+ 1 WT JIG HEAD
REGISTERED DESIGN

SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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LEGS FINISHED WITH MICRO-SPHERES 
TO ACCENTUATE THE VIBRATIONS 

HOLLOW BALL KEEPS THE 
AIR FOR STAND UP ACTION

TAIL GUIDES LIKENESS TO A 
REAL SHRIMP

CLAWS APPENDAGES
MOLDED WITH 
EXCLUSIVE BLEND

FLAPPING APPENDAGES

CRAW FISH SHENT

REALISTIC BODY

CRAW FISH SCENT

104 105

PUBLIC PRICE 5,98 € PUBLIC PRICE 9,48 €

Creature
& Craws

Creature
& Craws

FREAKY ROCK SHRIMP



 Realistica imitazione di una camola, insetto che è parte della dieta di moltissimi predatori.
I dettagli estremamente realistici lo rendono unico nel suo genere e particolarmente efficace con Trote, Barbi, Luciperca, Cavedani, ma adat-
to anche al rock fishing in mare o per tutte quelle tecniche di pesca finesse, dove è previsto l’uso di micro imitazioni realistiche.

 The CW Worm is a realistic imitation of a maggot, a larvae that is one of the favorite predator’s food. It’s one of a kind bait because of 
the extreme real detail it features. It’s excellent with most salt and freshwater species expecially with finesse techniques or where small 
real lures are needed. Amazing performance when trout fishing, check the video for the proper rigging.

 Imitación realista de una larva, insecto que forma parte de la dieta de muchos depredadores.
Detalles muy realistas lo hacen único y particularmente eficaz con la Trucha, Barbos, Lucipercas, Cachos, pero también es adecuado para el 
rock fishing en el mar o para todas las técnicas de pesca finesse, donde se necesita el uso de micro imitaciones realistas. 

84
Glowing Orange

82
Solid Glow

83
Glowing Lemon

99
Bruco

95
Camola

160 
Cream Larva

LENGTH
3,8 cm
1.5 in

PACK
10 pcs

1

1

2

2

3

4

4

3

EXTREME REAL DETAIL

HIGH DENSITY SOFT BODY

LIFELIKE MICRO-VIBRATIONS

WORM SCENT

PUBLIC PRICE 9,48 €

SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

106 107

 La forma dello Sligozzo deriva da uno studio accurato della distribuzione dei volumi, per ottenere un’esca molto mobile e realistica, 
che risponda anche alla più impercettibile sollecitazione naturale o della canna. Ispirata al “Live Moving Stile” si caratterizza per la coda 
molto sottile. Montata su jig head è efficacissima nelle tecniche ultra light; come il light game in mare e la trota laghetto nelle acque interne. 

 The shape of the Sligozzo comes from a careful study of the distribution of the volumes, to get a very mobile and realistic bait, that 
meets even the most subtle natural or rod stress. Inspired by the “Live Moving Style” is characterized by a very thin tail. Mounted on a jig 
head is effective in ultra light; as the light game in saltwater and lake trout fishing in freshwater.

 La forma del Sligozzo proviene de un cuidadoso estudio de la distribución de los volúmenes, para obtener un cebo muy móvil y realista, 
que responda al menor efecto natural o leves toques de caña. Inspirado por el “Live Moving Stile” se caracteriza por una cola muy delgada. 
Montada con jig head es muy eficaz para técnicas ultra light; como el light game en mar y la trucha de lago en aguas interiores.

82
Solid Glow

00
Black

31
Cinnamon Pepper

84
Glowing Orange

64
Marron Glacé

83
Glowing Lemon

87
Light Watermelon 

LENGTH
5 cm
2 in

PACK
10 pcs

1

1

2

3

3
2

JOINT FOR GREATER MOBILITY

ULTRA FLAT TAIL FOR MORE VIBRATION

SHRIMP SCENT

PUBLIC PRICE 5,98 €

Worms
& Sticks

Worms
& Sticks

CW WORM
CAIMANO WORM

SLIGOZZO 2”



SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

108 109

30
Orange Pumpkin

156
Watermelon Candy

02
Watermelon Red/Black Flake

08
Alburno Shad

103
Citrus

169
Electric Purple

18
Bloody Pumpkin

67
Watermelon Gold / Chart

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
8 pcs

PUBLIC PRICE 7,70 €

 La forma dello Sligozzo deriva da uno studio accurato della distribuzione dei volumi, per ottenere un’esca molto mobile e realistica, che 
risponda anche alla più impercettibile sollecitazione naturale o della canna. Ispirata al “Live Moving Stile” si caratterizza per la coda molto 
sottile. L’assenza di appendici ne facilita la penetrazione anche nelle cover più intricate. Si presta ad essere innescata per lo skipping, texas, 
con insert weight o come trailer in jig e spinnerbait.

 The shape of the Sligozzo comes from a careful study of the distribution of the volumes, to get a very mobile and realistic bait, that 
meets even the most subtle natural or rod stress. Inspired by the “Live Moving Style” is characterized by a very thin tail. The absence of 
appendages it is perfect for an easy penetration into the heaviest covers. Lends itself to being hooked like skipping, texas, with insert 
weight or as a trailer in jig and spinnerbait.

 La forma del Sligozzo proviene de un cuidadoso estudio de la distribución de los volúmenes, para obtener un cebo muy móvil y realista, 
que responda al menor efecto natural o leves toques de caña. Inspirado por el “Live Moving Stile” se caracteriza por una cola muy delgada. 
La ausencia de apéndices ayuda a la penetración incluso en coberturas espesas. Es adecuada para skipping, texas, con insert weight o 
como trailer para jigs y spinnerbaits.

Worms
& Sticks

Worms
& Sticks

48
Bianco Latte

108
Watermelon Pepper

01
Green Pumpkin

22
Gradoli

97 
Ghost Blue Gill

139
Gold Ayu

23
Pumpkin Ispanico

61
Savetta

138
Wakasagi

142
Special Alburno

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
10 pcs

1

1

2

2
3

3

ULTRA FLAT TAIL FOR MORE 
VIBRATION

MEDIUM DENSITY SOFT BODY

POURED WITH MICRO SALT 
CRYSTALS AND BIO-AMINO SCENT

PUBLIC PRICE 6,98 €

 Ha il corpo lineare e la coda molto sottile. È realizzato con una miscela a media densità, che lo rende particolarmente soffice al tatto e 
sinuoso nei movimenti in acqua. Ideale in tutte le applicazioni e in particolare nella la tecnica del finesse. Grazie al movimento caratteristico 
della sua coda (Live Moving Style) è facile farlo nuotare in modo naturale anche con minime sollecitazioni dalla canna o semplicemente della 
corrente. In fase di miscelazione sono stati aggiunti dei micro granuli di sale e un aroma agli aminoacidi, per aumentare il tempo di tratte-
nuta da parte del predatore e favorire ferrate più sicure.

 Molix opened a new window on the world of “finesse” fishing with this latest custom soft bait project: the Sligo. For best results use 
the Sligo with our Racing jig head to achieve a great swimming action. But you can rig it anyway with split shot, drop shot, and Texas style 
with our small tungsten sinker or like a trailer with those trendy mini rubber jigs like our Nano. It’s enhanced with ultra-fine salt crystals 
and amino-acid scent so the fish will keep it longer after the bite.
The extremely thin tail fin and fat body are responsible the Sligo’s killer, natural action.

 Tiene el cuerpo lineal y cola muy sutil. Fabricado con una mezcla a media densidad, que lo hace particularmente suave al tacto y sinuo-
so en los movimientos en el agua. Ideal en todas las aplicaciones y en particular en técnicas finesse. Gracias al característico movimiento de 
la cola (Live Moving Style) es fácil hacerlo nadar de forma natural, también con cualquier pequeño movimiento de la caña o simplemente de 
la corriente. En la fase de composición se añadieron micro gránulos de sal y un aroma de aminoácidos, para aumentar el tiempo de retención 
por el depredador y favorecer clavadas más seguras.
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4

3

JOINT FOR GREATER MOBILITY

ULTRA FLAT TAIL FOR MORE VIBRATION

COMPACT BODY FOR HEAVY COVER

SHRIMP SCENT

SLIGOZZO 4” SLIGO 4”



SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

110 111

 Ha il corpo lineare e la coda molto sottile. È realizzato con una miscela a media densità, che lo rende particolarmente soffice al tatto e 
sinuoso nei movimenti in acqua. Ideale in tutte le applicazioni e in particolare nella la tecnica del finesse. Grazie al movimento caratteristico 
della sua coda (Live Moving Style) è facile farlo nuotare in modo naturale anche con minime sollecitazioni dalla canna o semplicemente della 
corrente. In fase di miscelazione sono stati aggiunti dei micro granuli di sale e un aroma agli aminoacidi, per aumentare il tempo di tratte-
nuta da parte del predatore e favorire ferrate più sicure.

 Molix opened a new window on the world of “finesse” fishing with this latest custom soft bait project: the Sligo. For best results use 
the Sligo with our Racing jig head to achieve a great swimming action. But you can rig it anyway with split shot, drop shot, and Texas style 
with our small tungsten sinker or like a trailer with those trendy mini rubber jigs like our Nano. It’s enhanced with ultra-fine salt crystals 
and amino-acid scent so the fish will keep it longer after the bite.
The extremely thin tail fin and fat body are responsible the Sligo’s killer, natural action.

 Tiene el cuerpo lineal y cola muy sutil. Fabricado con una mezcla a media densidad, que lo hace particularmente suave al tacto y sinuo-
so en los movimientos en el agua. Ideal en todas las aplicaciones y en particular en técnicas finesse. Gracias al característico movimiento de 
la cola (Live Moving Style) es fácil hacerlo nadar de forma natural, también con cualquier pequeño movimiento de la caña o simplemente de 
la corriente. En la fase de composición se añadieron micro gránulos de sal y un aroma de aminoácidos, para aumentar el tiempo de retención 
por el depredador y favorecer clavadas más seguras.

LENGTH
12,7 cm

5 in

PACK
10 pcs

PUBLIC PRICE 6,98 €

108
Watermelon Pepper

01
Green Pumpkin

97 
Ghost Blue Gill

139
Gold Ayu

23
Pumpkin Ispanico

61
Savetta

138
Wakasagi

142
Special Alburno

Worms
& Sticks

Worms
& Sticks

108
Watermelon Pepper

139
Gold Ayu

01
Green Pumpkin

97 
Ghost Blue Gill

138
Wakasagi

142
Special Alburno

LENGTH
14 cm
5.5 in

PACK
8 pcs

PUBLIC PRICE 7,98 €

 Supera il concetto del “finesse” fishing. E’ un’esca semplice e lineare, con la coda sottile in rapporto alla siluette “ingrossata”, carat-
teristica che accentua il movimento “Live Moving Style” e la fa muovere in modo naturale e catturante. La coda prende vita, anche tenendo 
l’esca ferma, con il solo movimento dell’acqua. La miscela ad alta densità permette lanci lunghi e precisi, accentua il movimento ondulatorio 
del corpo che è molto simile a quello di un vero animaletto. Il sale micronizzato e il nuovo aroma agli aminoacidi, aggiunti in fase di miscela-
zione, garantiscono una maggior trattenuta da parte del pesce per ferrate decise e sicure.

 With the innovative Sligone, Molix overcomes the “finesse” fishing barrier creating a simple bait that might increase your chances of 
catching a fish. The tail is thin in relation with the new “inflated” silhouette, emphasizing the ” Live Moving Style” concept and giving this 
lure a more natural and captivating motion. In practice, the tail comes to life, even when the bait sits still, with the sole movement of the 
water, and of course bringing to life it with very gentle rod twitches. The unique high density blend allows long and precise casts and a 
natural wobbling of the body, very similar to that of the real thing. The micronized salt and the new amino acids aroma added during the 
mixing process, ensure that then fish will hold the bait in its mouth for longer, with evident advantages for the hook-up.

 Supera el concepto “finesse”. Es un señuelo simple y lineal, cola sutil en relación a su “engordada” silueta, característica que acentúa 
el movimiento “Live Moving style” y consigue favorecer la acción en modo natural y cautivador. La cola cobra vida, incluso teniendo quieto 
de cebo, sólo con el movimiento del agua. Su composición en alta densidad permite lances largos y precisos, acentuando el movimiento on-
dulatorio del cuerpo que es muy similar a la de cualquier animalillo acuático. La sal micronizada y el nuevo aroma a aminoácidos, se añaden 
en la fase de mezclado, asegurando una mayor retención por parte de los peces para clavadas decididas y seguras.
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ULTRA FLAT TAIL FOR MORE 
VIBRATION

ULTRA FLAT TAIL FOR MORE 
VIBRATION

MEDIUM DENSITY SOFT BODYMEDIUM DENSITY SOFT BODY

POURED WITH MICRO SALT 
CRYSTALS AND BIO-AMINO SCENT

POURED WITH MICRO SALT 
CRYSTALS AND BIO-AMINO SCENT

SLIGO 5” SLIGONE 5.5”



 Disponibile in quattro diverse misure, è stato sviluppato secondo un nuovo concetto che permette di realizzare esche con mobilità 
molto accentuata e un corpo arricchito di dettagli minuziosi e ben definiti. La combinazione degli accorgimenti tecnici con la camera d’aria di 
forma sferica ricavata sull’estremità della coda, creano un effetto suspending e un nuoto assolutamente naturale. Nella misura più piccola 
da 2.5” è efficacissimo nella tecnica del rock fishing, Trota laghetto e nella ricerca dei Persici Reali. Nelle misure più grandi risulta versatile 
in varie tecniche per la pesca della Spigola in mare e dei Black Bass nelle acque interne.

 It is available in four different sizes, the lure was developed according to a new concept that allows to create a great mobility and a 
body enriched with fine details. The combination of technical improvements and the air inner tube of spherical shape on the end of the tail 
create a suspending effect and an absolutely natural swimming. The smaller size of 2.5 “is very effective in rock fishing, Trout Pond and 
in finding the Real Perch. In larger sizes is versatile in various techniques for sea bass in salrwater and Black Bass fishing in freshwaters.

 Disponible en cuatro tamaños diferentes, se ha desarrollado de acuerdo con un nuevo concepto que permite realizar señuelos con 
movilidad muy acentuada y un cuerpo que destaca por minuciosos detalles bien definidos. La combinación de dispositivos técnicos unido a 
la cámara de aire de forma esférica en el extremo de la cola, crea un efecto de suspensión y una acción absolutamente natural. El tamaño 
más pequeño de 2,5 “es muy eficaz para el rock fishing, Trucha de lago y para la Perca Real. En los tamaños más grandes resulta versátil 
para diversas técnicas para la pesca de la Lubina y el Black Bass en aguas interiores.

25
Green Pumpkin Red/Flake

67
Watermelon Gold / Chart

01
Green Pumpkin

21
Watermelon

65
Sexy Shad Seducente

139
Gold Ayu

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
10 pcs

REGISTERED DESIGN
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HOLLOW BALL KEEPS THE 
AIR FOR STAND UP ACTION

HOLLOW BALL KEEPS THE 
AIR FOR STAND UP ACTION

ULTRA LIFELIKE ACTIONULTRA LIFELIKE ACTION

RIBBED BODYRIBBED BODY

CRAW FISH SCENT CRAW FISH SCENT

PUBLIC PRICE 7,98 €

 Disponibile in quattro diverse misure, è stato sviluppato secondo un nuovo concetto che permette di realizzare esche con mobilità 
molto accentuata e un corpo arricchito di dettagli minuziosi e ben definiti. La combinazione degli accorgimenti tecnici con la camera d’aria di 
forma sferica ricavata sull’estremità della coda, creano un effetto suspending e un nuoto assolutamente naturale. Nella misura più piccola 
da 2.5” è efficacissimo nella tecnica del rock fishing, Trota laghetto e nella ricerca dei Persici Reali. Nelle misure più grandi risulta versatile 
in varie tecniche per la pesca della Spigola in mare e dei Black Bass nelle acque interne.

 It is available in four different sizes, the lure was developed according to a new concept that allows to create a great mobility and a 
body enriched with fine details. The combination of technical improvements and the air inner tube of spherical shape on the end of the tail 
create a suspending effect and an absolutely natural swimming. The smaller size of 2.5 “is very effective in rock fishing, Trout Pond and 
in finding the Real Perch. In larger sizes is versatile in various techniques for sea bass in salrwater and Black Bass fishing in freshwaters.

 Disponible en cuatro tamaños diferentes, se ha desarrollado de acuerdo con un nuevo concepto que permite realizar señuelos con 
movilidad muy acentuada y un cuerpo que destaca por minuciosos detalles bien definidos. La combinación de dispositivos técnicos unido a 
la cámara de aire de forma esférica en el extremo de la cola, crea un efecto de suspensión y una acción absolutamente natural. El tamaño 
más pequeño de 2,5 “es muy eficaz para el rock fishing, Trucha de lago y para la Perca Real. En los tamaños más grandes resulta versátil 
para diversas técnicas para la pesca de la Lubina y el Black Bass en aguas interiores.

31
Cinnamon Pepper

82
Solid Glow

85
Glowing Pink

01
Green Pumpkin

21
Watermelon

61
Savetta 61

Savetta

84
Glowing Orange

87
Light Watermelon 

23
Pumpkin Ispanico

33
Chartreuse

83
Glowing Lemon

LENGTH
6,35 cm
2.5 in

PACK
5 pcs

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 6,98 €

SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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3

SATOR WORM 2.5” SATOR WORM 4”

87
Light Watermelon 



 Disponibile in quattro diverse misure, è stato sviluppato secondo un nuovo concetto che permette di realizzare esche con mobilità 
molto accentuata e un corpo arricchito di dettagli minuziosi e ben definiti. La combinazione degli accorgimenti tecnici con la camera d’aria di 
forma sferica ricavata sull’estremità della coda, creano un effetto suspending e un nuoto assolutamente naturale. Nella misura più piccola 
da 2.5” è efficacissimo nella tecnica del rock fishing, Trota laghetto e nella ricerca dei Persici Reali. Nelle misure più grandi risulta versatile 
in varie tecniche per la pesca della Spigola in mare e dei Black Bass nelle acque interne.

 It is available in four different sizes, the lure was developed according to a new concept that allows to create a great mobility and a 
body enriched with fine details. The combination of technical improvements and the air inner tube of spherical shape on the end of the tail 
create a suspending effect and an absolutely natural swimming. The smaller size of 2.5 “is very effective in rock fishing, Trout Pond and 
in finding the Real Perch. In larger sizes is versatile in various techniques for sea bass in salrwater and Black Bass fishing in freshwaters.

 Disponible en cuatro tamaños diferentes, se ha desarrollado de acuerdo con un nuevo concepto que permite realizar señuelos con 
movilidad muy acentuada y un cuerpo que destaca por minuciosos detalles bien definidos. La combinación de dispositivos técnicos unido a 
la cámara de aire de forma esférica en el extremo de la cola, crea un efecto de suspensión y una acción absolutamente natural. El tamaño 
más pequeño de 2,5 “es muy eficaz para el rock fishing, Trucha de lago y para la Perca Real. En los tamaños más grandes resulta versátil 
para diversas técnicas para la pesca de la Lubina y el Black Bass en aguas interiores.

97 
Ghost Blue Gill

LENGTH
14,7 cm
5.8 in

PACK
8 pcs

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 8,38 €

SATOR WORM 5.8”

51
Blue Notte / Black Blue

01
Green Pumpkin

02
Watermelon 
Red/Black Flake

87
Light Watermelon 

07
White Shad

64
Marron Glacé

98
Cola

SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

114 115

 Disponibile in quattro diverse misure, è stato sviluppato secondo un nuovo concetto che permette di realizzare esche con mobilità 
molto accentuata e un corpo arricchito di dettagli minuziosi e ben definiti. La combinazione degli accorgimenti tecnici con la camera d’aria di 
forma sferica ricavata sull’estremità della coda, creano un effetto suspending e un nuoto assolutamente naturale. Nella misura più piccola 
da 2.5” è efficacissimo nella tecnica del rock fishing, Trota laghetto e nella ricerca dei Persici Reali. Nelle misure più grandi risulta versatile 
in varie tecniche per la pesca della Spigola in mare e dei Black Bass nelle acque interne.

 It is available in four different sizes, the lure was developed according to a new concept that allows to create a great mobility and a 
body enriched with fine details. The combination of technical improvements and the air inner tube of spherical shape on the end of the tail 
create a suspending effect and an absolutely natural swimming. The smaller size of 2.5 “is very effective in rock fishing, Trout Pond and 
in finding the Real Perch. In larger sizes is versatile in various techniques for sea bass in salrwater and Black Bass fishing in freshwaters.

 Disponible en cuatro tamaños diferentes, se ha desarrollado de acuerdo con un nuevo concepto que permite realizar señuelos con 
movilidad muy acentuada y un cuerpo que destaca por minuciosos detalles bien definidos. La combinación de dispositivos técnicos unido a 
la cámara de aire de forma esférica en el extremo de la cola, crea un efecto de suspensión y una acción absolutamente natural. El tamaño 
más pequeño de 2,5 “es muy eficaz para el rock fishing, Trucha de lago y para la Perca Real. En los tamaños más grandes resulta versátil 
para diversas técnicas para la pesca de la Lubina y el Black Bass en aguas interiores.

51
Blue Notte / Black Blue

01
Green Pumpkin

02
Watermelon 
Red/Black Flake

87
Light Watermelon 

07
White Shad

64
Marron Glacé

98
Cola

LENGTH
12,7 cm

5 in

PACK
8 pcs

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 8,38 €

SATOR WORM 5”

Worms
& Sticks

Worms
& Sticks

11

22

33

HOLLOW BALL KEEPS THE 
AIR FOR STAND UP ACTION

HOLLOW BALL KEEPS THE 
AIR FOR STAND UP ACTION

ULTRA LIFELIKE ACTIONULTRA LIFELIKE ACTION

RIBBED BODYRIBBED BODY

1 1

2 2

3 3
4

4

4

4

CRAW FISH SCENT CRAW FISH SCENT



 Stick bait unico realizzato con miscele a densità variabile per dare consistenza e grande lanciabilità e penetrazione in ambienti ricchi 
di vegetazione. Perfetto il bilanciamento e naturale il movimento in acqua. Esca insuperabile per pescare in mare dove è necessario usare 
un artificiale soft in acque con forti correnti. Ha dato i migliori risultati in acque profonde, innescato su pesanti jig head. I “Flaps” sul corpo 
svolgono tre importanti funzioni: rendono il movimento più naturale, raccolgono aria durante il lancio rilasciandola poi in acqua ed emettono 
vibrazioni simili a quelle del pesce foraggio. Contiene un’elevata quantità di sale micronizzato ed è impregnato con Bio-Amino Scent Pat P. 
Anche le grandi Spigole Oceaniche e Mediterranee sono i predatori a cui è dedicato questo artificiale.

 The Sidus is poured with an exclusive mix of “variable density plastic” used for this bait and formulated to give this lure more consi-
stency, longer castability and better penetration into the heavy cover. It’s also well balanced with a more natural movement underwater. 
These features make the Sidus 120 an excellent lure for skipping and flipping, as well as where long casts are required. The Sidus 145 is per-
fect for finesse presentation where the natural movement is a must and for pitching where a more compact head is important to penetrate 
the cover. The “flaps” along the body of both version catch the air during the cast and release it in action to attract more fish. Also they give 
a life like action to the lure and create vibrations just like the real forage fish does. They are poured with micro salt crystals and enhanced 
with Bio-Amino Scent, an exclusive natural extracts base formula. It’s another great Molix soft lure for Sea Bass and other salty predator.

 Stick bait único realizado con mezclas a densidad variable para dar consistencia y gran capacidad de lance y penetración en zonas 
ricas en vegetación. Perfecto equilibrio y movimiento muy natural en el agua. Insuperable cebo para la pesca en el mar, donde es necesario 
utilizar un vinilo en fuertes corrientes. Ha dado los mejores resultados en aguas profundas, montado con pesados jig heads. Los “Flaps” del 
cuerpo realizan tres funciones importantes: hacen el movimiento más natural, recogen aire durante la caída liberándolo en el agua y emiten 
vibraciones similares a las de los peces pasto. Contiene una alta cantidad de sal micronizada, impregnado con Bio-Amino Scent Pat P. Incluso 
las grandes lubinas oceánicas y Mediterráneas son depredadores a los que se ha dedicado este artificial.

108
Watermelon Pepper

01
Green Pumpkin

97 
Ghost Blue Gill

139
Gold Ayu

138
Wakasagi

142
Special Alburno

LENGTH
14,5 cm
5.7 in

PACK
10 pcs

1

1

2

3

3

2

VARIABLE DENSITY MATERIAL

MICRO FLAPS

POURED WITH MICRO SALT 
CRYSTALS AND BIO-AMINO SCENT

PUBLIC PRICE 7,98 €

SOFT BAITSSOFT BAITS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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 Artificiale che coniuga semplicità e grande versatilità. Se quella degli stick baits è una categoria dalle forme molto semplici, questa 
stick bait offre molteplici opportunità di utilizzo. A seconda del verso con cui l’S Stick viene innescato, si può ottenere un esca estremamen-
te catturante in discesa (side to side action), oppure mentre viene jerkato. La costante è la coda, sempre vibrante ed estremamente viva. 
Infinite le possibilità di innesco come il drop shot, texas, neko, wacky oppure shaky con una testina dedicata.

 The S-Stick combines simplicity and versatility in a single bait. By tuning on design and hydrodinamic Molix created a lure with diffe-
rent applications. Depending the side you rig it the S-Stick can move “side to side” during the descent or get some crazy action when jerked. 
The tail will vibrate and moves as like a living creature. You can rig the S-Stick many ways such as drop shot, Texas style, Neko, Wacky or 
Shaky with a dedicated jig head.

 Artificial que combina simplicidad y versatilidad. Los stick baits son una categoría de formas muy simples, éste ofrece oportunidades 
de uso diferentes. Dependiendo de la manera en la que montemos el S Stick, podemos conseguir un señuelo muy cautivador durante la caída 
(side to side action), o bien según lo trabajemos. La constante es la cola, siempre vibrante y extremadamente viva. Un sinfín de posibilidades 
de aplicaciones como drop shot, texas, neko, wacky, incluso shaky con una cabeza especial.

51
Blue Notte / 
Black Blue

07
White Shad

08
Alburno Shad

97 
Ghost Blue Gill

25
Green Pumpkin Red/Flake

64
Marron Glacé

102 
Alewife Laminate

LENGTH
11,4 cm
4,5 in

PACK
8 pcs

1

1

2

2

BALANCED TAIL FOR 
MORE VIBRATIONS

REVERSIBLE BODY RIG

PUBLIC PRICE 8,38 €

Worms
& Sticks

Worms
& Sticks

S-STICK 4.5”
SNEAKY STICK

SIDUS 145”



 Soft bait sviluppata dal corpo della Rashad 6’’ per la pesca dei grandi predatori d’ acqua dolce e salata. L’ ormai nota forma idrodina-
mica del corpo assicurano stabilità ed un movimento che gli viene trasmesso dalla generosa coda a falcetto, che grazie alla nuova miscela 
di cui è composta la soft bait, produce abbondanti vibrazioni già al primo accenno di recupero. Lungo la schiena e la pancia sono state ridi-
segnate le tasche, in modo da poter calzare voluminosi ami offset e swimbait e utilizzare l’esca tra gli ostacoli e la vegetazione. Si presta 
ottimamente anche se utilizzata su teste piombate o come trailer per grossi jig e spinnerbait. Arricchita con un nuovo scent, è disponibile 
in 6 colorazioni.

 It is a soft bait developed by Rashad 6 ‘’ for large predators fishing in freshwater and saltwater. The well known hydrodynamic shape 
of the body ensures stability and a movement that is transmitted by the generous tail with a sickle shape. Due to that, the new mixture of 
the soft bait, produces abundant vibrations already at the first hint of retrieval. Along the back and belly, there are redesigned pockets, so 
you can equip it with big offset hooks and swimbaits and use the lure in spots with obstacles and vegetation. It is perfect even when it is 
used on Jig Heads or as a trailer for big jig and spinnerbaits. It is enriched with a new scent. It is available in 6 colors.

 Soft bait inspirado en el cuerpo del Rashad 6 ‘’ para la pesca de grandes predadores de agua dulce y salada.. Su ahora, ya conocida, 
forma hidrodinámica del cuerpo asegura estabilidad y un movimiento que se transmite por su generosa cola en hoz, que gracias a la nueva 
mezcla por la que está compuesto, produce abundantes vibraciones desde primer indicio de recuperación. El dorso y el vientre han sido re-
diseñados con el fin de poder montarlo con grandes anzuelos offset y swimbait para utilizar el señuelo entre los obstáculos y la vegetación. 
También se presta muy bien con cabezas plomadas o como trailer de grandes jigs y spinnerbaits. Enriquecido con un nuevo aroma, está 
disponible en 6 colores.

102 
Alewife Laminate

48
Bianco Latte

64
Marron Glacé

159
Pearl White / Pink

86
MX June Bug

105
Trout

LENGTH
20,3 cm

8 in

PACK
2 pcs

PUBLIC PRICE 8,98 € REGISTERED DESIGN

RA GRUB 8”
REAL ACTION GRUB

SOFT BAITSSOFT BAITS GrubsGrubs

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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08
Alburno Shad

61
Savetta

138
Wakasagi

00
Black

01
Green Pumpkin

48
Bianco Latte

103
Citrus

139
Gold Ayu

02
Watermelon 
Red/Black Flake

12
Plum

97 
Ghost Blue Gill

LENGTH
15,25 cm

6 in

PACK
6 pcs

1 1

1

1
2 2

2

2

3 3

3

3

HIGH MOBILITY GRUB TAIL HIGH MOBILITY GRUB TAIL

EXCLUSIVE SHAPE BODY 
FOR MORE WOBBLING

EXCLUSIVE SHAPE BODY 
FOR MORE WOBBLING

CRAW FISH SCENT ORIGINAL MOLIX SCENT

PUBLIC PRICE 8,98 €

 Soft bait sviluppata dal corpo della Rashad 3.8’’ della quale mantiene la miscela ad alta densità e l’ aroma a base di estratto di gambero 
e pesce. All’estremità del corpo, la piccola coda a falcetto conferisce particolari vibrazioni estremamente adescanti specialmente in acque 
molto limpide o molto “pressate”. Esca polivalenza, ben si presta i ad inneschi dropshot, splitshot, texas e carolina rig, ma anche all’impiego 
come trailer per spinnerbait; la color chart contiene colori adatti al bass ed anche ad altri predatori come perca e spigola.

 It is a soft bait developed from the body of the Rashad 3.8”. It keeps the high density mixture and the aroma of shrimp and fish ex-
tract. At the end of the body, the small tail with a sickle shape, gives particular vibrations that are extremely attractive; particularly in clear 
waters or in very “pressed” waters. The bait is versatile and lends itself well to triggers dropshot, Texas and Carolina rigs but it is also 
used as a trailer for spinnerbait; the color chart contains suitable colors for the bass and also for other predators fishing like perch fishing.

 Soft bait inspirado en el cuerpo del Ra Shad 3.8’’ manteniendo la mezcla a alta densidad y aroma de extracto de craw y shad. En la 
extremidad del cuerpo, su cola en hoz emite vibraciones extremadamente atrayentes y particulares sobre todo en aguas muy claras y pre-
sionadas. Vinilo polivalente, se presta a la perfección con montajes dropshot, splitshot, texas y carolina rig, incluso también como trailer de 
spinnerbait; la carta de colores contiene colores adecuados para el bass y también para otros depredadores como perca y lubina.

REGISTERED DESIGN

RA GRUB 6”
REAL ACTION GRUB



SOFT BAITSSOFT BAITS AbcGrubs

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

120 121

86
MX June 
Bug

125
Orange

18
Bloody 
Pumpkin

48
Bianco Latte

126
Yellow Chart

64
Marron 
Glacé

97 
Ghost 
Blue Gill

LENGTH
20 cm
8 in

PACK
2 pcs

PUBLIC PRICE 8,98 €

 Sviluppata sul corpo del Molix RaGrub, questa esca è dedicata alla pesca dei grandi predatori. Caratteristica distintiva del RaTwin sono 
le due code che emetteranno strettissime vibrazioni, particolarmente adescanti anche grazie alla mescola morbida ma resistente, che per-
mette il loro movimento anche a bassissime velocità. Le tasche presenti lungo il corpo la rendono utilizzabile anche con inneschi anti incaglio 
oltre ai classici montaggi su Jig Head. Ottima infine la soluzione trailer.

 Developed on the body of the Molix RaGrub, this bait is dedicated to large carnivores. The distinctive features of RaTwin are the two 
tails that will create narrow vibrations, particularly attractive thanks to the soft but resistant compound that allows the movement of the 
tails even at very low speed. The pockets along the body make it usable even with anti stranding rigs besides the classical mounting on 
the Jig Head. Very attractive even as trailer.

 Desarrollada a partir del cuerpo del Molix Ra Grub, este señuelo está ideado para la pesca de grandes predadores. Característica di-
stintiva del RaTwin son las dos colas que emitirán estrechísimas vibraciones, particularmente atractivas también gracias a su suave com-
posición pero a la vez resistente, que permite sus movimientos incluso a bajísima velocidad. Los “bolsillos” presentes a lo largo del cuerpo 
permiten ser utilizable también con montajes antihierbas además de los clásicos montajes con Jig Head. Excelente como solución trailer.

RA TWIN 8”
REAL ACTION TWIN

Soft Shad & Swimbaits

1

1

2

23

3

HIGH MOBILITY DOUBLE GRUB TAIL

EXCLUSIVE SHAPE BODY 
FOR MORE WOBBLING

ORIGINAL MOLIX SCENT



 RT Shad è una piccola e realistica soft shad realizzata attraverso una morbida miscela ad alta densità. Il particolare design imita le 
forme di un piccolo pesce foraggio che scatenerà l’istinto predatorio anche predatori più svogliati e diffidenti.
Forma, profilo idrodinamico e il paddle voluminoso conferiscono un movimento originale e realistico ed una grande stabilità utilizzandolo 
con diverse tipologie di montaggio. Il nuoto risulta così molto naturale e vibrante con un accentuato effetto rolling a qualsiasi velocità di 
recupero. 
Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. E’ destinata a un grande numero di predatori: consigliato per Black Bass, Trote, 
Lucci, Barbi e Aspi in acqua dolce senza dimenticarsi delle Spigole e altri predatori costieri in mare, pescando lungo scogliere e foci; spot 
questi ultimi dove trova il massimo della versatilità.
Disponibile sia in colorazioni imitative sia in colorazioni classiche alle quali grazie ad un’ulteriore passaggio produttivo è stato aggiunto un 
inserto ad alta concentrazione di glitter per esaltarne i riflessi durante l’azione di recupero.

 RT Shad is a little and realistic soft shad, designed thanks to a soft high density mixture.
The special design imitates the shapes of a tiny forage fish, which will trig the predatory instinct of lazy and suspicious predators as well.
The dynamic profile shape and the bulky paddle give it an original and realistic movement, and also a great stability, using it with different 
rigs. The swimming is so natural and vibrant with an accentuate rolling effect at any retrieval speed.
Great versatility and effectiveness both in freshwater and saltwater. It’s intended to a big number of predators: recommended for Black 
Bass, Trouts, Pikes, Barbs, and Asps in freshwater, without forgetting the Sea bass and other coastal predators in the sea, fishing along 
the cliffs and mouths; all spots where it finds the maximum versatility.
Available both in different imitative and classic colors thanks to which a special insert with a high concentration of glitter has been added 
to the process to exalt the reflections during the retrieval action.

 El RT Shad es un pequeño y realista soft shad realizado mediante una suave mezcla de alta densidad. Su particular diseño imita las 
formas de un pequeño pez presa que desencadenará el instinto predador incluido el de los depredadores más apáticos y desconfiados. 
Forma, perfil hidrodinámico y el paddle voluminoso lo dotan de un movimiento original, realista y de una gran estabilidad pudiéndolo utilizar 
con diversas tipologías de montajes. Natación muy natural y vibrante con un acentuado efecto rolling a cualquier velocidad de recuperación. 
Gran polivalencia y eficacia tanto en agua dulce como salada. Destinado para un gran número de predadores: aconsejado para el Black Bass, 
Truchas, Lucios y Barbos en agua dulce sin olvidar las lubinas y otros predadores costeros en mar, pescando largo en escolleras y muelles; 
spot éstos últimos donde desarrollará el máximo de su versatilidad. 
Disponible tanto en coloraciones realistas como en colores clásicos, a los cuales gracias a un posterior paso productivo, le ha sido incorpo-
rado una capa de alta concentración de glitter para aumentar los reflejos durante la acción de recuperación.

97 
Ghost Blue Gill

166
Ayu Silver Flake

163
Ghost Silver Flake

50
Vairone

50
Vairone

58
Perch

58
Perch

165
Blue Back 
Silver Flake

173
Gardon

59
Mullet

173
Gardon

164
Yellow Back 
Gold Flake

166
Ayu Silver Flake

311
Blueback Herring
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REALISTIC FISH SHAPEREALISTIC FISH SHAPE

3D EYES3D EYES

HIGH DENSITY SOFT BODYHIGH DENSITY SOFT BODY

PADDLE DESIGN FOR 
SPECIAL ROLLING ACTION

PADDLE DESIGN FOR 
SPECIAL ROLLING ACTION

122 123

NEW

 RT Shad 3.5” è una piccola e realistica soft shad realizzata attraverso una morbida miscela ad alta densità. Il particolare design imita 
le forme di un piccolo pesce foraggio che scatenerà l’istinto predatorio anche predatori più svogliati e diffidenti.
Forma, profilo idrodinamico e il paddle voluminoso conferiscono un movimento originale e realistico ed una grande stabilità utilizzandolo 
con diverse tipologie di montaggio. Il nuoto risulta così molto naturale e vibrante con un accentuato effetto rolling a qualsiasi velocità di 
recupero. 
Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. E’ destinata a un grande numero di predatori: consigliato per Black Bass, Trote, 
Lucci, Barbi e Aspi in acqua dolce senza dimenticarsi delle Spigole e altri predatori costieri in mare, pescando lungo scogliere e foci; spot 
questi ultimi dove trova il massimo della versatilità.
Disponibile sia in colorazioni imitative sia in colorazioni classiche alle quali grazie ad un’ulteriore passaggio produttivo è stato aggiunto un 
inserto ad alta concentrazione di glitter per esaltarne i riflessi durante l’azione di recupero.

 RT Shad 3.5” is a little and realistic soft shad, designed thanks to a soft high density mixture.
The special design imitates the shapes of a tiny forage fish, which will trig the predatory instinct of lazy and suspicious predators as well.
The dynamic profile shape and the bulky paddle give it an original and realistic movement, and also a great stability, using it with different 
rigs. The swimming is so natural and vibrant with an accentuate rolling effect at any retrieval speed.
Great versatility and effectiveness both in freshwater and saltwater. It’s intended to a big number of predators: recommended for Black 
Bass, Trouts, Pikes, Barbs, and Asps in freshwater, without forgetting the Sea bass and other coastal predators in the sea, fishing along 
the cliffs and mouths; all spots where it finds the maximum versatility.
Available both in different imitative and classic colors thanks to which a special insert with a high concentration of glitter has been added 
to the process to exalt the reflections during the retrieval action.

 El RT Shad 3.5 es un pequeño y realista soft shad realizado mediante una suave mezcla de alta densidad. Su particular diseño imita 
las formas de un pequeño pez presa que desencadenará el instinto predador incluido el de los depredadores más apáticos y desconfiados. 
Forma, perfil hidrodinámico y el paddle voluminoso lo dotan de un movimiento original, realista y de una gran estabilidad pudiéndolo utilizar 
con diversas tipologías de montajes. Natación muy natural y vibrante con un acentuado efecto rolling a cualquier velocidad de recuperación. 
Gran polivalencia y eficacia tanto en agua dulce como salada. Destinado para un gran número de predadores: aconsejado para el Black Bass, 
Truchas, Lucios y Barbos en agua dulce sin olvidar las lubinas y otros predadores costeros en mar, pescando largo en escolleras y muelles; 
spot éstos últimos donde desarrollará el máximo de su versatilidad. 
Disponible tanto en coloraciones realistas como en colores clásicos, a los cuales gracias a un posterior paso productivo, le ha sido incorpo-
rado una capa de alta concentración de glitter para aumentar los reflejos durante la acción de recuperación. 

LENGTH
9 cm

3.5 in

LENGTH
7 cm

2.8 in

PACK
5 pcs

PACK
6 pcs

REGISTERED DESIGNREGISTERED DESIGN PUBLIC PRICE 9,98 €PUBLIC PRICE 10,98 €

RT SHAD 3.5”
REAL THING SHAD

RT SHAD 2.8”
REAL THING SHAD

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT

SPRAY COLOR
SPRAY COLOR

SPRAY COLOR
SPRAY COLOR

SPRAY COLOR

INJECTION COLOR

INJECTION COLOR
SPRAY COLOR

SPRAY COLOR

SPRAY COLOR

INJECTION COLOR

INJECTION COLOR

INJECTION COLOR

INJECTION COLOR



th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

124 125

83
Glowing Lemon

87
Light Watermelon 

07
White Shad

61
Savetta

85
Glowing Pink

149
UV Orange Laminate

63
Glowing

84
Glowing Orange

148
UV Clear Chart / Multy 
Color Flake

 Soft Swimbait realizzata con una “magica” miscela ad alta densità, arricchita di un nuovo aroma a base di estratto di gambero e pesce. 
Forma e idrodinamica le conferiscono una stabilità e un nuoto molto naturale a qualsiasi velocità di recupero, con o senza pesi supplemen-
tari. Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. Le misure da 3” e 2” sono indicate nelle tecniche come il rock fishing, trout 
fishing con le soft baits e nel finesse più moderno. La versione da 4.5” e da 6” è destinata a predatori di taglia. La taglia da 3.8” è contraddi-
stinta da un corpo leggermente più voluminoso ed è molto versatile per i pesci sia dell’acqua dolce che di mare.

 The Molix RA Shad Swimbait is a super dense soft plastic swimbait enriched with a craw and fish scented formula for added fish 
attraction. Very durable, it generates an extremely natural swimming action - no matter what retrieve speed - thanks to its thin tail and 
ribbed body. Rig it weighted, weightless, or on a jig head, the Molix RA Shad is also an excellent swimbait for any Umbrella style rig.

 Soft Swimbait realizado con una mezcla “mágica” de alta densidad, mejorado con un nuevo aroma a base de extracto de cangrejo 
y peces. Forma hidrodinámica le proporcionan estabilidad y un nadar muy natural a cualquier grado de aceleración, con o sin peso. Gran 
versatilidad y eficacia, tanto en agua dulce como salada. Los tamaños 3 “y 2” son apropiados en técnicas como el Rock Fishing, trucha con 
soft baits y el finesse más moderno. La versión 4.5 “y 6” es ideal para los depredadores de mayor tamaño. El tamaño 3,8 “se distingue por 
un cuerpo ligeramente más voluminoso y es muy versátil para los peces de agua dulce y mar.

LENGTH
5 cm
2 in

PACK
12 pcs

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 6,98 €

RA SHAD 2”
REAL ACTION SHAD

NEW NEW

 RT Shad è una piccola e realistica soft shad realizzata attraverso una morbida miscela ad alta densità. Il particolare design imita le 
forme di un piccolo pesce foraggio che scatenerà l’istinto predatorio anche predatori più svogliati e diffidenti.
Forma, profilo idrodinamico e il paddle voluminoso conferiscono un movimento originale e realistico ed una grande stabilità utilizzandolo 
con diverse tipologie di montaggio. Il nuoto risulta così molto naturale e vibrante con un accentuato effetto rolling a qualsiasi velocità di 
recupero. 
Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. E’ destinata a un grande numero di predatori: consigliato per Black Bass, Trote, 
Lucci, Barbi e Aspi in acqua dolce senza dimenticarsi delle Spigole e altri predatori costieri in mare, pescando lungo scogliere e foci; spot 
questi ultimi dove trova il massimo della versatilità.
Disponibile sia in colorazioni imitative sia in colorazioni classiche alle quali grazie ad un’ulteriore passaggio produttivo è stato aggiunto un 
inserto ad alta concentrazione di glitter per esaltarne i riflessi durante l’azione di recupero.

 RT Shad is a little and realistic soft shad, designed thanks to a soft high density mixture.
The special design imitates the shapes of a tiny forage fish, which will trig the predatory instinct of lazy and suspicious predators as well.
The dynamic profile shape and the bulky paddle give it an original and realistic movement, and also a great stability, using it with different 
rigs. The swimming is so natural and vibrant with an accentuate rolling effect at any retrieval speed.
Great versatility and effectiveness both in freshwater and saltwater. It’s intended to a big number of predators: recommended for Black 
Bass, Trouts, Pikes, Barbs, and Asps in freshwater, without forgetting the Sea bass and other coastal predators in the sea, fishing along 
the cliffs and mouths; all spots where it finds the maximum versatility.
Available both in different imitative and classic colors thanks to which a special insert with a high concentration of glitter has been added 
to the process to exalt the reflections during the retrieval action.

 El RT Shad es un pequeño y realista soft shad realizado mediante una suave mezcla de alta densidad. Su particular diseño imita las 
formas de un pequeño pez presa que desencadenará el instinto predador incluido el de los depredadores más apáticos y desconfiados. 
Forma, perfil hidrodinámico y el paddle voluminoso lo dotan de un movimiento original, realista y de una gran estabilidad pudiéndolo utilizar 
con diversas tipologías de montajes. Natación muy natural y vibrante con un acentuado efecto rolling a cualquier velocidad de recuperación. 
Gran polivalencia y eficacia tanto en agua dulce como salada. Destinado para un gran número de predadores: aconsejado para el Black Bass, 
Truchas, Lucios y Barbos en agua dulce sin olvidar las lubinas y otros predadores costeros en mar, pescando largo en escolleras y muelles; 
spot éstos últimos donde desarrollará el máximo de su versatilidad. 
Disponible tanto en coloraciones realistas como en colores clásicos, a los cuales gracias a un posterior paso productivo, le ha sido incorpo-
rado una capa de alta concentración de glitter para aumentar los reflejos durante la acción de recuperación.

LENGTH
11,4 cm
4.5 in

PACK
4 pcs

REGISTERED 
DESIGN

INJECTION COLOR 
PUBLIC PRICE 9,98 €
SPRAY COLOR 
PUBLIC PRICE 11,98 €

RT SHAD 4.5”
REAL THING SHAD

163
Ghost Silver Flake

58
Perch

148
UV Clear 
Chart / Multy 
Color Flake

173
Gardon

166
Ayu Silver Flake

311
Blueback Herring

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT

1

1

2

2

3 3

4

4

REALISTIC FISH SHAPE

3D EYES

HIGH DENSITY SOFT BODY

PADDLE DESIGN FOR 
SPECIAL ROLLING ACTION

1

1
2

3

3

2

THIN TAIL FOR LIFELIKE 
SWIMMING ACTION 

RIBBED BODY

CRAW FISH SCENT

SPRAY COLOR

INJECTION COLOR
SPRAY COLOR

SPRAY COLOR

INJECTION COLOR

INJECTION COLOR



 Soft Swimbait realizzata con una “magica” miscela ad alta densità, arricchita di un nuovo aroma a base di estratto di gambero e pesce. 
Forma e idrodinamica le conferiscono una stabilità e un nuoto molto naturale a qualsiasi velocità di recupero, con o senza pesi supplemen-
tari. Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. Le misure da 3” e 2” sono indicate nelle tecniche come il rock fishing, trout 
fishing con le soft baits e nel finesse più moderno. La versione da 4.5” e da 6” è destinata a predatori di taglia. La taglia da 3.8” è contraddi-
stinta da un corpo leggermente più voluminoso ed è molto versatile per i pesci sia dell’acqua dolce che di mare.

 The Molix RA Shad Swimbait is a super dense soft plastic swimbait enriched with a craw and fish scented formula for added fish 
attraction. Very durable, it generates an extremely natural swimming action - no matter what retrieve speed - thanks to its thin tail and 
ribbed body. Rig it weighted, weightless, or on a jig head, the Molix RA Shad is also an excellent swimbait for any Umbrella style rig.

 Soft Swimbait realizado con una mezcla “mágica” de alta densidad, mejorado con un nuevo aroma a base de extracto de cangrejo 
y peces. Forma hidrodinámica le proporcionan estabilidad y un nadar muy natural a cualquier grado de aceleración, con o sin peso. Gran 
versatilidad y eficacia, tanto en agua dulce como salada. Los tamaños 3 “y 2” son apropiados en técnicas como el Rock Fishing, trucha con 
soft baits y el finesse más moderno. La versión 4.5 “y 6” es ideal para los depredadores de mayor tamaño. El tamaño 3,8 “se distingue por 
un cuerpo ligeramente más voluminoso y es muy versátil para los peces de agua dulce y mar.

30
Orange Pumpkin

139
Gold Ayu

69
Watermelon 
Silver / Shad

146
UV Ghost Pink

156
Watermelon Candy

61
Savetta

103
Citrus

00
Black

97 
Ghost Blue Gill

07
White Shad

07
White Shad

103
Citrus

08
Alburno Shad 67

Watermelon 
Gold / Chart

145
UV Clear Red Flake

82
Solid Glow

148
UV Clear Chart / Multy 
Color Flake

67
Watermelon Gold / Chart

08
Alburno 
Shad

138
Wakasagi

30
Orange Pumpkin

73
Yellow Back

138
Wakasagi

61
Savetta

73
Yellow Back

147
UV Orange / Red Gold Flake

64
Marron Glacé

82
Solid Glow

139
Gold Ayu

148
UV Clear 
Chart / Multy 
Color Flake

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

11

1

1

22

3

3

3

3

2

2

THIN TAIL FOR LIFELIKE 
SWIMMING ACTION 

THIN TAIL FOR LIFELIKE 
SWIMMING ACTION 

RIBBED BODYRIBBED BODY

CRAW FISH SCENT CRAW FISH SCENT

126 127

NEW NEW

NEW NEW

 Soft Swimbait realizzata con una “magica” miscela ad alta densità, arricchita di un nuovo aroma a base di estratto di gambero e pesce. 
Forma e idrodinamica le conferiscono una stabilità e un nuoto molto naturale a qualsiasi velocità di recupero, con o senza pesi supplemen-
tari. Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. Le misure da 3” e 2” sono indicate nelle tecniche come il rock fishing, trout 
fishing con le soft baits e nel finesse più moderno. La versione da 4.5” e da 6” è destinata a predatori di taglia. La taglia da 3.8” è contraddi-
stinta da un corpo leggermente più voluminoso ed è molto versatile per i pesci sia dell’acqua dolce che di mare.

 The Molix RA Shad Swimbait is a super dense soft plastic swimbait enriched with a craw and fish scented formula for added fish 
attraction. Very durable, it generates an extremely natural swimming action - no matter what retrieve speed - thanks to its thin tail and 
ribbed body. Rig it weighted, weightless, or on a jig head, the Molix RA Shad is also an excellent swimbait for any Umbrella style rig.

 Soft Swimbait realizado con una mezcla “mágica” de alta densidad, mejorado con un nuevo aroma a base de extracto de cangrejo 
y peces. Forma hidrodinámica le proporcionan estabilidad y un nadar muy natural a cualquier grado de aceleración, con o sin peso. Gran 
versatilidad y eficacia, tanto en agua dulce como salada. Los tamaños 3 “y 2” son apropiados en técnicas como el Rock Fishing, trucha con 
soft baits y el finesse más moderno. La versión 4.5 “y 6” es ideal para los depredadores de mayor tamaño. El tamaño 3,8 “se distingue por 
un cuerpo ligeramente más voluminoso y es muy versátil para los peces de agua dulce y mar.

LENGTH
9,65 cm
3.8 in

LENGTH
7,5 cm

3 in

PACK
6 pcs

PACK
8 pcs

REGISTERED DESIGNREGISTERED DESIGN PUBLIC PRICE 7,98 €PUBLIC PRICE 7,98 €

RA SHAD 3.8”
REAL ACTION SHAD

RA SHAD 3”
REAL ACTION SHAD

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT



 Soft Swimbait realizzata con una “magica” miscela ad alta densità, arricchita di un nuovo aroma a base di estratto di gambero e pesce. 
Forma e idrodinamica le conferiscono una stabilità e un nuoto molto naturale a qualsiasi velocità di recupero, con o senza pesi supplemen-
tari. Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. Le misure da 3” e 2” sono indicate nelle tecniche come il rock fishing, trout 
fishing con le soft baits e nel finesse più moderno. La versione da 4.5” e da 6” è destinata a predatori di taglia. La taglia da 3.8” è contraddi-
stinta da un corpo leggermente più voluminoso ed è molto versatile per i pesci sia dell’acqua dolce che di mare.

 The Molix RA Shad Swimbait is a super dense soft plastic swimbait enriched with a craw and fish scented formula for added fish 
attraction. Very durable, it generates an extremely natural swimming action - no matter what retrieve speed - thanks to its thin tail and 
ribbed body. Rig it weighted, weightless, or on a jig head, the Molix RA Shad is also an excellent swimbait for any Umbrella style rig.

 Soft Swimbait realizado con una mezcla “mágica” de alta densidad, mejorado con un nuevo aroma a base de extracto de cangrejo 
y peces. Forma hidrodinámica le proporcionan estabilidad y un nadar muy natural a cualquier grado de aceleración, con o sin peso. Gran 
versatilidad y eficacia, tanto en agua dulce como salada. Los tamaños 3 “y 2” son apropiados en técnicas como el Rock Fishing, trucha con 
soft baits y el finesse más moderno. La versión 4.5 “y 6” es ideal para los depredadores de mayor tamaño. El tamaño 3,8 “se distingue por 
un cuerpo ligeramente más voluminoso y es muy versátil para los peces de agua dulce y mar.

64
Marron Glacé

97 
Ghost Blue Gill

61
Savetta

138
Wakasagi

05
Motoroil Blue/Flake

07
White Shad

139
Gold Ayu

07
White Shad

08
Alburno Shad

96
Pink Ray

147
UV Orange / Red Gold Flake

65
Sexy Shad Seducente

169
Electric Purple

08
Alburno Shad

148
UV Clear Chart / Multy Color Flake

67
Watermelon Gold / Chart 67

Watermelon Gold / Chart

105
Trout

148
UV Clear Chart / Multy Color Flake

64
Marron Glacé

97 
Ghost Blue Gill

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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NEW

NEW

NEW

 Soft Swimbait realizzata con una “magica” miscela ad alta densità, arricchita di un nuovo aroma a base di estratto di gambero e pesce. 
Forma e idrodinamica le conferiscono una stabilità e un nuoto molto naturale a qualsiasi velocità di recupero, con o senza pesi supplemen-
tari. Grande polivalenza ed efficacia sia in acqua dolce che salata. Le misure da 3” e 2” sono indicate nelle tecniche come il rock fishing, trout 
fishing con le soft baits e nel finesse più moderno. La versione da 4.5” e da 6” è destinata a predatori di taglia. La taglia da 3.8” è contraddi-
stinta da un corpo leggermente più voluminoso ed è molto versatile per i pesci sia dell’acqua dolce che di mare.

 The Molix RA Shad Swimbait is a super dense soft plastic swimbait enriched with a craw and fish scented formula for added fish 
attraction. Very durable, it generates an extremely natural swimming action - no matter what retrieve speed - thanks to its thin tail and 
ribbed body. Rig it weighted, weightless, or on a jig head, the Molix RA Shad is also an excellent swimbait for any Umbrella style rig.

 Soft Swimbait realizado con una mezcla “mágica” de alta densidad, mejorado con un nuevo aroma a base de extracto de cangrejo 
y peces. Forma hidrodinámica le proporcionan estabilidad y un nadar muy natural a cualquier grado de aceleración, con o sin peso. Gran 
versatilidad y eficacia, tanto en agua dulce como salada. Los tamaños 3 “y 2” son apropiados en técnicas como el Rock Fishing, trucha con 
soft baits y el finesse más moderno. La versión 4.5 “y 6” es ideal para los depredadores de mayor tamaño. El tamaño 3,8 “se distingue por 
un cuerpo ligeramente más voluminoso y es muy versátil para los peces de agua dulce y mar.

LENGTH
18 cm
6 in

LENGTH
11,45 cm

4.5 in

PACK
4 pcs

PACK
6 pcs

REGISTERED DESIGNREGISTERED DESIGN PUBLIC PRICE 10,98 €PUBLIC PRICE 9,98 €

RA SHAD 6”
REAL ACTION SHAD

RA SHAD 4.5”
REAL ACTION SHAD

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT

1 1

1 1

2 2
2 2

THIN TAIL FOR LIFELIKE 
SWIMMING ACTION 

THIN TAIL FOR LIFELIKE 
SWIMMING ACTION 

RIBBED BODY RIBBED BODY

3

3

3

3

CRAW FISH SCENT CRAW FISH SCENT
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58
Perch

83
Glowing Lemon

50
Vairone

52
Ghost Shad

82
Solid Glow

105
Trout

53
Real Minnow

74
Blue Gill

85
Glowing Pink

173
Gardon

1

1

2

2
3

3

4
4

REALISTIC DETAILS

SUPER SOFT YET DURABLE PLASTIC

MANUAL “DIPPING” PAINTING

INTERNAL AIR CHAMBER WHICH 
IMPROVES THE BUOYANCY

 Finesse soft shad ottenuta con una selezionata miscela di alta qualità, soffice ed elastica. La verniciatura “dipping” è manuale su ogni 
singolo artificiale e conferisce all’esca un effetto tattile e visivo molto realistico. All’interno è stata creata una camera d’aria, che ne favo-
risce il galleggiamento e un nuoto del tutto particolare. Utile per diversi impieghi, con inneschi molto di tendenza quali il “finesse” wacky e 
il drop rig. Il modello da 2” e da 3” si è rivelato eccellente per il rockfishing e in acqua dolce con Trote e Persici. Il modello da 5”, l’unico con la 
shad tail, trova il suo impiego nella pesca a esemplari di taglia sia in acqua dolce che in mare.

 The Molix Virago is a versatile bait with a thin lively tail, and a unique hollow body construction. An excellent baitfish imitator, it has 
an extremely lifelike swimming action on a variety of rigs, and also features incredibly realistic detailing and finishes. Constructed from 
super soft yet durable plastic that allows it to come to life with the slightest movement, the Molix Virago is available in a range of colors 
for all types of fishing conditions.

 Finesse soft shad obtenido con una selecta combinación de alta calidad, suave y elástico. La terminación del color “dipping” es aplica-
da manualmente de manera individual ofreciendo efectos táctiles y visuales muy realistas. En el interior goza de una cámara de aire, que 
favorece la línea de flotabilidad y proporciona una acción muy particular. Útil para diversas aplicaciones, sobre todo las de moda del género 
“finesse” wacky y drop rig. El modelo de 2 “y 3” resultó excelente para Rock Fishing y en agua dulce con la Trucha y Perca. El modelo de 5 “, 
único con shad tail, es ideal para su empleo para grandes ejemplares de agua dulce y salada.

LENGTH
5 cm
2 in

PACK
8 pcs

PUBLIC PRICE 10,48 €
PUBLIC PRICE 7,38 € SOLID COLOR

NEW

SOLID COLOR

SOLID COLORSOLID COLOR

 Finesse soft shad ottenuta con una selezionata miscela di alta qualità, soffice ed elastica. La verniciatura “dipping” è manuale su ogni 
singolo artificiale e conferisce all’esca un effetto tattile e visivo molto realistico. All’interno è stata creata una camera d’aria, che ne favo-
risce il galleggiamento e un nuoto del tutto particolare. Utile per diversi impieghi, con inneschi molto di tendenza quali il “finesse” wacky e 
il drop rig. Il modello da 2” e da 3” si è rivelato eccellente per il rockfishing e in acqua dolce con Trote e Persici. Il modello da 5”, l’unico con la 
shad tail, trova il suo impiego nella pesca a esemplari di taglia sia in acqua dolce che in mare.

 The Molix Virago is a versatile bait with a thin lively tail, and a unique hollow body construction. An excellent baitfish imitator, it has 
an extremely lifelike swimming action on a variety of rigs, and also features incredibly realistic detailing and finishes. Constructed from 
super soft yet durable plastic that allows it to come to life with the slightest movement, the Molix Virago is available in a range of colors 
for all types of fishing conditions.

 Finesse soft shad obtenido con una selecta combinación de alta calidad, suave y elástico. La terminación del color “dipping” es aplica-
da manualmente de manera individual ofreciendo efectos táctiles y visuales muy realistas. En el interior goza de una cámara de aire, que 
favorece la línea de flotabilidad y proporciona una acción muy particular. Útil para diversas aplicaciones, sobre todo las de moda del género 
“finesse” wacky y drop rig. El modelo de 2 “y 3” resultó excelente para Rock Fishing y en agua dulce con la Trucha y Perca. El modelo de 5 “, 
único con shad tail, es ideal para su empleo para grandes ejemplares de agua dulce y salada.

56
Natural Bait

50
Vairone

52
Ghost Shad

155 
Spanish Alburno

58
Perch

LENGTH
10 cm
4 in

PACK
6 pcs

PUBLIC PRICE 12,39 €

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT

1

1

2

2

3

3

4

4

REALISTIC DETAILS

SUPER SOFT YET DURABLE PLASTIC

MANUAL “DIPPING” PAINTING

INTERNAL AIR CHAMBER WHICH 
IMPROVES THE BUOYANCY

VIRAGO 2” VIRAGO 4”
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53
Real Minnow

50
Vairone

52
Ghost Shad

58
Perch

 Finesse soft shad ottenuta con una selezionata miscela di alta qualità, soffice ed elastica. La verniciatura “dipping” è manuale su ogni 
singolo artificiale e conferisce all’esca un effetto tattile e visivo molto realistico. All’interno è stata creata una camera d’aria, che ne favo-
risce il galleggiamento e un nuoto del tutto particolare. Utile per diversi impieghi, con inneschi molto di tendenza quali il “finesse” wacky e 
il drop rig. Il modello da 2” e da 3” si è rivelato eccellente per il rockfishing e in acqua dolce con Trote e Persici. Il modello da 5”, l’unico con la 
shad tail, trova il suo impiego nella pesca a esemplari di taglia sia in acqua dolce che in mare.

 The Molix Virago is a versatile bait with a thin lively tail, and a unique hollow body construction. An excellent baitfish imitator, it has 
an extremely lifelike swimming action on a variety of rigs, and also features incredibly realistic detailing and finishes. Constructed from 
super soft yet durable plastic that allows it to come to life with the slightest movement, the Molix Virago is available in a range of colors 
for all types of fishing conditions.

 Finesse soft shad obtenido con una selecta combinación de alta calidad, suave y elástico. La terminación del color “dipping” es aplica-
da manualmente de manera individual ofreciendo efectos táctiles y visuales muy realistas. En el interior goza de una cámara de aire, que 
favorece la línea de flotabilidad y proporciona una acción muy particular. Útil para diversas aplicaciones, sobre todo las de moda del género 
“finesse” wacky y drop rig. El modelo de 2 “y 3” resultó excelente para Rock Fishing y en agua dulce con la Trucha y Perca. El modelo de 5 “, 
único con shad tail, es ideal para su empleo para grandes ejemplares de agua dulce y salada.

LENGTH
12,5 cm

5 in

PACK
4 pcs

PUBLIC PRICE 12,50 €

105
Trout

165
Blue Back Silver Flake

50
Vairone

58
Perch

159
Pearl White / Pink

Weight
7 g - 1/4 oz

59
Mullet

Weight
5 g - 3/16 oz

1

1

2

2

3

3

4

4

PREMIUM FLAVORED 
PLASTIC BLEND

STRONG CUSTOM SW HOOK

FULL STAINLESS 
STEEEL ARMOUR

INNOVATIVE 
PADDLE TAIL

 È realizzato con una morbida miscela aromatizzata per una azione naturale che ne aumenta il suo potere attrattivo.
La speciale forma flat che ne migliora il movimento è stata ricavata dallo studio dei flussi idrodinamici e caratterizza questo artificiale con 
un rolling accentuato e strette oscillazioni irregolari. Il sistema intercambiabile di pesi interno E.W.C. (Easy Weights Change) Pat P. consente 
con un semplice movimento di cambiare il peso all’interno dell’esca. 
Una moderna soft swim bait semplice da usare ed efficace con qualsiasi tipologia di predatore d’acqua dolce o marino.

 The SS Shad 4” means “Special Swimming Shad” because with this new soft swimbait we worked to provide you with a very special 
bait. It’s made with a premium flavored plastic blend that gives the lure a natural action and increases its attractive power. The special flat 
shape comes from the study of hydrodynamic flows. It’s made to enhance the movement and the narrow irregular oscillations of the lure. 
The main news lies in a system of interchangeable weights inside EWC (Easy Weights Change) Pat P. which allow you to easily change the 
weight inside the bait with a couple of simple operations. “A modern soft swimbait easy to use and effective with any size of Black Bass”.

 Está realizado con una suave mezcla aromatizada para una acción natural que aumenta su poder atractivo.
Su especial forma flat que mejora el movimiento, ha sido obtenida desde el estudio de los flujos hidrodinámicos y caracterizada por un 
rolling acentuado y estrechas oscilaciones irregulares. El sistema intercambiable de los pesos internos E.W.C (Easy Weights Change) Pat P. 
permite con un simple movimiento cambiar el peso interno del señuelo. 
Una moderno soft swim bait fácil de usar y eficaz con cualquier tipología de predador de agua dulce o mar. 

WEIGHT
5 g

3/16 oz

WEIGHT
7 g

1/4 oz

LENGTH
10 cm
4 in

PACK: 3 BODY +
1 JIG HEAD 3/16 oz +
1 JIG HEAD 1/4 oz

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 7,98 €

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT

1

1

2

2

3

34

5

5

4

REALISTIC DETAILS

SUPER SOFT YET DURABLE PLASTIC

MANUAL “DIPPING” PAINTING

INTERNAL AIR CHAMBER WHICH 
IMPROVES THE BUOYANCY

SHAD TAIL

VIRAGO 5”
SHAD TAIL

SS SHAD 4”
SPECIAL SWIMMINING 
SHAD
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 SS Shad 5” significa Special Swimming Shad perché con questa nuova “soft swimbait” abbiamo lavorato per offrirvi un esca veramen-
te speciale. È realizzato con una speciale miscela aromatizzata per una azione naturale ed aumentare il suo potere attrattivo. 
La speciale forma flat è stata ricavata dallo studio dei flussi idrodinamici e serve ad arricchire il movimento e le strette oscil¬lazioni irrego-
lari dell’artificiale. La novità principale consiste nel sistema intercambiale di pesi in¬terno E.W.C. (Easy Weights Change) Pat P. che con un 
solo semplice movimento vi consente di cambiare il peso all’interno dell’esca. Una moderna soft swim bait semplice da usare ed efficace con 
qualsiasi tipologia di predatore d’acqua dolce o marino. 

 The SS Shad 5” means “Special Swimming Shad” because with this new soft swimbait we worked to provide you with a very special 
bait. It’s made with a premium flavored plastic blend that gives the lure a natural action and increases its attractive power. The special flat 
shape comes from the study of hydrodynamic flows. It’s made to enhance the movement and the narrow irregular oscillations of the lure. 
The main news lies in a system of interchangeable weights inside EWC (Easy Weights Change) Pat P. which allow you to easily change the 
weight inside the bait with a couple of simple operations. “A modern soft swimbait easy to use and effective with any type of predatory 
in freshwater or saltwater environments”.

 SS Shad 5” significa Special Swimming Shad porque con este nuevo “soft swimbait” hemos trabajado para ofreceros un señuelo ver-
daderamente especial. Está realizado con una mezcla especial aromatizada para una acción natural y aumentar su poder de atracción. Su 
forma particularmente plana especial es recavada a partir del estudio de los flujos hidrodinámicos y sirve para favorecer el movimiento y 
las estrechas oscilaciones irregulares del artificial. La principal innovación reside en un sistema de pesos internos intercambiables E.W.C. 
(Easy Weights Change) Pat P. que con un simple paso permite cambiar el peso del señuelo. Un moderno soft swim bait fácil de usar y eficaz 
con cualquier tipo de depredador de agua dulce o mar.

64
Marron Glacé

159
Pearl White / Pink

Weight
14 g - 1/2 oz

07
White Shad

08
Alburno Shad

105
Trout

50
Vairone

119
Banana

Weight
7 g - 1/4 oz

102 
Alewife Laminate

Weight
10 g - 3/8 oz

WEIGHT
10 g

3/8 oz

WEIGHT
10 g

3/8 oz

WEIGHT
7 g

1/4 oz

WEIGHT
7 g

1/4 oz

WEIGHT
14 g

1/2 oz

WEIGHT
14 g

1/2 oz

LENGTH
12 cm
5 in

LENGTH
12 cm
5 in

PACK
1 PCS. MOUNTED + 
2 PCS. SPARE BODY

PACK
3 PCS.

PACK
3 PCS.

REGISTERED DESIGN

REGISTERED DESIGN

REGISTERED DESIGN

3 BODIES + 1 JIG HEAD 1/4 OZ PUBLIC PRICE 7,98 €
3 BODIES + 1 JIG HEAD 3/8 OZ PUBLIC PRICE 7,98 €
3 BODIES + 1 JIG HEAD 1/2 OZ PUBLIC PRICE 8,98 €

PUBLIC PRICE 6,98 €

PUBLIC PRICE 6,98 €

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 1/2 oz 
- SPARE BODY

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 1/2 oz 

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 3/8 oz
- COMPLETE 1/2 oz 
- SPARE BODY

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 3/8 oz
- COMPLETE 1/2 oz 
- SPARE BODY

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 3/8 oz
- COMPLETE 1/2 oz 
- SPARE BODY

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 3/8 oz
- COMPLETE 1/2 oz 
- SPARE BODY

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 3/8 oz
- SPARE BODY

Available on:
- COMPLETE 1/4 oz
- COMPLETE 3/8 oz

 Nuova versione da 4’’ dell’apprezzato Molix Shad, questa soft swimbait è dedicata alla ricerca di predatori di acqua dolce e salata. 
Come le versioni più grandi, è munita di pala inserita sotto la pancia per richiamare i pesci più distanti e scatenarne l’attacco con vibrazioni 
ad alta frequenza.

 New version of 4 ‘’ of the appreciated Molix Shad, this soft swimbait is dedicated to freshwater and saltwater predators. As the lar-
ger versions, the shovel inserted under the belly stimulate the attack of the fishes further away thanks to the high frequency vibrations.

 Nueva versión de 4” del apreciado Molix Shad, éste soft swimbait está dedicado a la búsqueda de predadores de agua dulce y salada. 
Como las versiones más grandes, va provisto de pala acoplada sobre la panza para reclamar a los peces más distantes y desencadenar el 
ataque con vibraciones de alta frecuencia.

PS01
Perch

59
Mullet

92
Pearl White

PS04
Carp

PS03
Jamaika

PS07
Silver Minnow

WEIGHT
24,5 g
7/8 oz

LENGTH
10 cm
4 in

SINKING
DEEP RANGE

30 to 100 cm
1 to 3.2 feet

PUBLIC PRICE 9,98 €

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT

SS SHAD 5”
SPECIAL SWIMMINING 
SHAD

SHAD 100
4” SWIMBAIT

1

1

2

2

3
3

4

4

HIGH DENSITY SOFT BODY

RENFORCED INTERSECTION

OMTD CUSTOM HOOK

BALL BEARING SVIWEL
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136
Live Rainbow Trout

PS03
Jamaika

72
Sexy Shad

104
Blue Shad

PS02
Red/Yellow Tiger

PS04
Carp

128
Ghost Bass

PS01
Perch

1

1

1

1

2

2

2

2

3

3

3

3

4

4

4

4

HIGH DENSITY SOFT BODY HIGH DENSITY SOFT BODY

RENFORCED INTERSECTION RENFORCED INTERSECTION

OMTD CUSTOM HOOK OMTD CUSTOM HOOK

BALL BEARING SVIWEL BALL BEARING SVIWEL

 Soft swimbait snodata, in due misure (5.5” e 7.5) per la ricerca dei grandi predatori che stazionano più profondi, dove jerkbait e spin-
nerbait non arrivano e dove una soft bait tradizionale faticherebbe a essere adescante. Le vibrazioni ad alta frequenza, prodotte dalla pala 
inserita sotto la pancia, richiamano i pesci che si trovano a distanza, anche in acque torbide. La posizione dell’anello in testa ne consente 
l’utilizzo efficace anche in verticale. È’ realizzata con una nuova miscela che la rende robusta e resistente.

 It is a soft swimbait, jointed in two sizes (7.5 and 5.5 “) for the great predators that live in deeper waters where jerkbaits and spinner-
baits don’t arrive and where a traditional soft bait struggle to be attractive. The high frequency vibrations, produced by the blade inserted 
under the belly, recall even the fishes that swim far from this lure, even in murky waters. The position of the ring in the head allows it to 
be used effectively also vertically. It’s made with a new blend that makes it resisten and durable.

 Soft Swimbait articulado en dos medidas (5,5” y 7,5) para la detección de grandes depredadores que estacionan más profundos, don-
de jerkbait y spinnerbait no llegan y donde un soft bait tradicional tendría dificultades para ser eficaz. Las vibraciones de alta frecuencia, 
producidas por la cucharilla insertada bajo la panza, reclaman a los peces que se encuentran a distancia, incluso en aguas tomadas. La 
posición de la anilla en la cabeza permite su eficiencia también en vertical. Está realizada con una nueva mezcla que la hace más robusto 
y resistente.

WEIGHT
60 g
2 oz

LENGTH
14 cm
5.5 in

SINKING
DEEP RANGE

50 to 150 cm
1.7 to 5 feet

PUBLIC PRICE 11,98 €

 Soft swimbait snodata, in due misure (5.5” e 7.5) per la ricerca dei grandi predatori che stazionano più profondi, dove jerkbait e spin-
nerbait non arrivano e dove una soft bait tradizionale faticherebbe a essere adescante. Le vibrazioni ad alta frequenza, prodotte dalla pala 
inserita sotto la pancia, richiamano i pesci che si trovano a distanza, anche in acque torbide. La posizione dell’anello in testa ne consente 
l’utilizzo efficace anche in verticale. È’ realizzata con una nuova miscela che la rende robusta e resistente.

 It is a soft swimbait, jointed in two sizes (7.5 and 5.5 “) for the great predators that live in deeper waters where jerkbaits and spinner-
baits don’t arrive and where a traditional soft bait struggle to be attractive. The high frequency vibrations, produced by the blade inserted 
under the belly, recall even the fishes that swim far from this lure, even in murky waters. The position of the ring in the head allows it to 
be used effectively also vertically. It’s made with a new blend that makes it resisten and durable.

 Soft Swimbait articulado en dos medidas (5,5” y 7,5) para la detección de grandes depredadores que estacionan más profundos, don-
de jerkbait y spinnerbait no llegan y donde un soft bait tradicional tendría dificultades para ser eficaz. Las vibraciones de alta frecuencia, 
producidas por la cucharilla insertada bajo la panza, reclaman a los peces que se encuentran a distancia, incluso en aguas tomadas. La 
posición de la anilla en la cabeza permite su eficiencia también en vertical. Está realizada con una nueva mezcla que la hace más robusto 
y resistente.

128
Ghost Bass

72
Sexy Shad

104
Blue Shad

PS02
Red/Yellow Tiger

136
Live Rainbow 
Trout

PS03
Jamaika

WEIGHT
100 g
3.5 oz

LENGTH
18,5 cm
7.5 in

SINKING
DEEP RANGE

150 to 300 cm
5 to 9.85 feet

PUBLIC PRICE 14,98 €

SOFT SHAD & SWIMBAITSOFT SHAD & SWIMBAIT

SHAD 140
5.5” SWIMBAIT

SHAD 185
7.5” SWIMBAIT



Wire Baits &
Vibration Jigs



SpinnerbaitsSpinnerbaits
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WIRE BAITS WIRE BAITS

 Spinnerbait dalla forma compatta. è indicato in zone con elevata pressione di pesca, dove l’utilizzo di “spinnerbait finesse” è spesso 
l’unica soluzione per aver ragione su pesci scaltri o intimoriti. La testa è leggermente schiacciata per ottenere un bilanciamento perfetto a 
ogni velocità di recupero e una corretta posizione di nuoto. Il peso delle palette è calibrato per evitare il sovraccarico dello spinnerbait che 
al contatto con l’acqua etra subito in azione. E’ costruito con filo in lega di acciaio, che presenta conicità e diametro variabili e favorisce 
l’emissione di forti vibrazioni. La resistenza di questa lega lo rende indicato anche per impieghi gravosi, in zone ricche di ostacoli. L’occhiello 
di congiunzione del braccio con la paletta principale presenta una speciale saldatura, che minimizza il rischio di perdere la pala. Lo skirt in 
silicone “fine cut” (taglio fine) è cucito a mano e aggiunge naturalezza al nuoto dell’artificiale.

 The compact size of the Water Slash is the perfect combination between design and functionality, and allows each angler to succeed 
in the toughest fishing condition where a finesse spinnerbait presentation is required to catch more fish. Its form is slightly compressed 
on the head and proven to give the better balance at any speed and retrieve. The blade weight is specifically set to not overload the spin-
nerbait and begin moving immediately after each cast. The Water Slash is made with a special steel wire that increase vibration on the 
arm following the requirements used for the most famous “finesse” spinnerbaits. The high resistance makes it perfect to use especially 
in heavy cover. The skirt is made with hand tied “fine cut” silicone and features a real life like action typical of schooling baitfish. The spe-
cial colors for the USA market have been selected by U.S. pros like Mike Iaconelli. Available as DW (Double Willow), WT (Willow Tandem) e DI 
(Double Indiana).

 Spinnerbait de forma compacta. Indicado para zonas con alta presión de pesca, donde el uso de las “spinnerbait finesse” es a menudo 
la única manera de tentar a los peces desconfiados o intimidados. La cabeza es ligeramente aplanada para obtener un equilibrio perfecto a 
cada velocidad de recuperación y una posición siempre correcta. El peso de las palas está calibrado para evitar la sobrecarga del spinnerbait 
para que ésta al mínimo contacto con el agua entre directamente en acción. Está construido con alambre de una aleación de acero, a diám-
etro variable que favorece la emisión de fuertes vibraciones. La resistencia de esta aleación la hace adecuada para aplicaciones exigentes 
en zonas ricas en obstáculos. El ojal que une el brazo con la pala presenta una soldadura especial, que minimiza el riesgo de perderla. El skirt 
de silicona “fine cut” (corte fino) está cosido a mano y añade naturalidad a la natación del artificial.

19
Pummel Fish

13
Special Craw

16
Hot Tiger

21
Mud Vein

22
Neon Charmer

1

1

FINE CUT SILICONE SKIRT 
LSS (LIVE SKIRT SYSTEM)

DOUBLE WILLOW
WEIGHT
14 g

1/2 oz

WEIGHT
10 g

3/8 oz

PUBLIC PRICE 11,38 €
IKE SIGNATURE COLORS PUBLIC PRICE 11,58 €

WATERSLASH

Available on:
- 1/2 oz
- 3/8 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 3/8 oz

Available on:
- 3/8 oz

Available on:
- 1/2 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 3/8 oz

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

20
Purple Sinsay

02
White Chartreuse

07
Special White

22
Neon Charmer

18
Bogolu Dace

21
Mud Vein

23
Blue Gill

1

1

2

2

3

3

4 4

5

5

BAITFISH 
SCHOOL EFFECT

ORIGINAL BLADES 
CLINKING SOUND

BALL BEARING 
SWIVELS

SUPER FLAT BOTTOM FOR 
SIDE TO SIDE ACTION

REALISTIC FISH 
HEAD AND 
PRECISION BALANCE

 Sviluppato da una idea Mike Iaconelli, il lover spinnerbait (pat.p) è dotato di tripla pala orizzontale, che conferisce vibrazioni e luminosità 
eccezionali. L’insieme è perfettamente bilanciato durante il recupero e risulta catturante anche quando si usa come una drop bait. E’ equipag-
giata con un amo singolo super resistente. Profilo, forma della testa, occhi naturali, finiture e gamma di colori, fanno del Lover Spinnerbait un’ 
esca sarà in grado di catturare molti predatori. E’disponibile anche nelle speciali colorazioni “Ike’s Colors” e con skirts legati a mano.

 Developed by the Bassmaster and Elite angler Champion Mike Iaconelli, the revolutionary Lover Spinnerbait (pat.p) has a unique ho-
rizontal triple blade configuration for maximum underwater vibration and flash on the exclusive umbrella style presentation. The realistic 
fish head also offers precision balance during any retrieve and is killer when fished as a drop bait. From it’s profile and head shape, to every 
cosmetic detail like lifelike eyes and fine-cut, color grading skirt patterns, this bait will mesmerize the fish! The Lover Spinnerbait is also 
available in the special “Ike” signature color and the skirts are hand tied, providing a more natural profile and flow! Equipped with a high 
performance OMTD super strong U.S. approved single hook, these lures are your next secret fish catching weapon!

 Desarrollado a partir de una idea Mike Iaconelli, la Lover spinnerbait (pat.p) está dotada de una triple pala horizontal, que le permite 
emitir unas vibraciones y destellos excepcionales. El conjunto está perfectamente conseguido para la recuperación y es atractivo, incluso 
cuando se utiliza como un drop bait. Va equipada con un anzuelo simple muy resistente. Perfil, forma de la cabeza, ojos naturales, acabados 
y gamas de colores, hacen de la Lover Spinnerbait un señuelo capaz de capturar muchos depredadores. Disponible también en los colores 
especiales “Ike´s Colors” y skirts atados a mano.

WEIGHT
14 g

1/2 oz
REGISTERED 

DESIGN
PUBLIC PRICE 
17,98 €

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

Ike signature baits



 La dimensione compatta del Lover Spinnerbait Titanium è la perfetta combinazione tra design e funzionalità e consente ad ogni pescatore 
di riuscire nelle condizioni di pesca più difficili in cui è necessaria una presentazione finesse. La sua forma è leggermente compressa sulla testa 
per conferire il migliore equilibrio a qualsiasi velocità di recupero. Il peso delle blades è studiato per non sovraccaricare lo spinnerbait e iniziare a 
muoversi immediatamente ad ogni lancio. Il Lover Spinnerbait Titanium è realizzato con uno speciale filo di titanio che aumenta la vibrazione sul 
braccio secondo i requisiti utilizzati per gli spinnerbaits “finesse”. Lo skirt è realizzato con sottili filamenti di morbido silicone legato a mano. Le 
colorazioni custom sono state selezionate dal Elite Professional Angler Mike Iaconelli. Disponibile nella versione DW (Double Willow).

 After over two years of studies and tests under any fishing condition, the Lover Titanium spinnerbait come true. Developed with a 
new assembling concept that use a special wire-head connection, this spinnerbait guarantee an high security level with enhanced capabi-
lity power. The special Titanium-Nickel wire used to build it will amplify the vibrations emitted by the blades, this will make this spinnerbait 
particularly effective on finicky fish and in high pressured waters. The special colors for the USA market have been selected by U.S. pros 
like Mike Iaconelli. Available as DW (Double Willow).

 La dimensión compacta de la Lover Spinnerbait Titanium es la perfecta combinación entre diseño y funcionalidad y ofrece a cada 
pescador las prestaciones óptimas en las condiciones más difíciles donde es necesaria una presentación finesse. Su forma es ligeramente 
compacta sobre la cabeza con el fin de conseguir el mejor equilibrio a cualquier velocidad de recuperación. El peso de las palas ha sido estu-
diado para una gran sincronización e iniciar la acción inmediatamente después de cada lance. La Lover Spinnerbait Titanium está realizada 
con un alambre especial de titanio que aumenta las vibraciones sobre el brazo según los requisitos utilizados para las spinnerbaits “fines-
se”. El skirt está elaborado con sutiles filamentos de suave silicona montados a mano. Las coloraciones custom han sido elegidas por el Elite 
Profesional Angler Mike Iaconelli. Disponible en la versión DW (Double Willow).
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Purple Sinsay

07
Special White

18
Bogolu Dace

22
Neon Charmer

19
Pummel Fish

21
Mud Vein

23
Blue Gill
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SUPER FLAT BOTTOM FOR 
SIDE TO SIDE ACTION

SPECIAL 
TITANIUM-NICKEL WIRE

OMTD HEAVY WIRE 
CUSTOM HOOK 

REALISTIC FISH HEAD 
AND PRECISION 
BALANCE

142 143

DOUBLE WILLOW
WEIGHT
14 g

1/2 oz
REGISTERED 

DESIGN
PUBLIC PRICE 16,98 €

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SpinnerbaitsSpinnerbaits WIRE BAITS WIRE BAITS

Ike signature baits



112
Pearl White

17
Alaska Sunrise

46
GT

113
Mat Chartreuse

111
Rainbow Trout

1

1

2

2

3

4

4

3

RUBBER O-RING THAT MAKE POSSIBLE 
THE USE WITH A SNAP

SPECIAL CLIP TO CHANGE 
THE JIG HEAD

ORIGINAL GLOW LURE KEEPER

SIGLE INDIANA BLADE FOR 
MORE VIBRATIONS

 Nano spinnerbait da 3,5 g con caratteristiche molto peculiari. Struttura in filo d’acciaio con un clip apribile, che permette di cambiare 
la jig head e sostituirla con altre, che possano adattarsi alle sue dimensioni.
È montato con una paletta Indiana del nº 2 e l’anellino ha un O-ring di gomma che facilita l’uso con moschettone: tutto studiato per offrire la 
massima versatilità d’uso. Sul gambo dell’amo, una pallina fosforescente migliora il bloccaggio dell’esca morbida. Efficace sia in acqua dolce 
che in mare, ambiente dove questo tipo di wire baits ancora non ha messo le radici, ma che Molix pensa possa essere un terreno fertile dove 
divertirsi sperimentando. Provatelo con recuperi lenti, veloci o sfruttandone l’affondamento verticale.

 Molix has deviated in the context of spinnerbaits creating a 3.5 g mini spinnerbait with very unique characteristics. The RS Spinner-
bait has a steel wire body with a opening clip that let you to change the jig head and replace it with others that can adapt to its size. It is 
mounted with a Indiana No. 2 blade and the eyelet has a rubber O-ring that make possible the use with a snap: everything designed to offer 
the maximum flexibility of use. On the hook shank, a glowing sphere improves locking the soft bait. The RS Spinnerbait has already made 
his tests with excellent results both in fresh water and at sea, the latter an environment where this type of wire baits has not yet taken 
root, but at Molix we think is a fertile ground where you can have fun by experimenting. Try it with a slow retrieve, fast or making use of 
the vertically fall, to fit your style of fishing.

 Nano Spinnerbait de 3,5 g con características muy específicas. Estructura de alambre de acero con clip que permite cambiar la cabeza 
jig y reemplazarla con otra, que puedan adaptarse a su tamaño.
Equipado con una cuchara Indiana del nº 2, el anillo tiene un O-ring de goma que facilita el empleo de clip: todo ha sido estudiado para ofrecer 
la máxima versatilidad de uso. Sobre el vástago del anzuelo lleva una bolita fosforescente que mejora el bloqueo del vinilo. Eficaz en agua 
dulce y en el mar, ambiente éste último, donde los wire baits todavía no han echado raíces, pero que Molix cree que puede ser un terreno 
fértil donde divertirse experimentando. Probadlo con recuperación lenta, rápida o explorar durante la caída en vertical.

SINGLE INDIANA
WEIGHT

4 g
1/8 oz

PUBLIC PRICE 9,78 €

RS SPINNERBAIT
RIVER SPINNERBAIT

1
2

3

3

4

 Spinnerbait per presentazioni finesse in acque molto chiare o con alta pressione di pesca. È costruito con palette in alluminio ultra-
leggero special grade, che sviluppano bagliori e vibrazioni al semplice contatto con l’acqua. La testa, dalle forme addolcite e molto regolari, 
ripercorre le linee che contraddistinguono le ultime produzioni Molix. Lo skirt è in silicone del tipo fine cut, una miscela particolare, che rende 
l’azione dell’esca più naturale e realistica. La versione da ½ oz è dedicata agli amanti della pesca in deep water.
“The best spinnerbaits on the market today! “ Mike “Ike” Iaconelli Elite U.S. Pro Angler.

 A compact, finesse presentation for those times when fishing pressure is heavy or the water is extremely clear, the Molix FS Spin-
nerbait features extra light special grade aluminum blades that start flashing and vibrating the moment they hit the water. Its wider head 
design also gives it a wiggling action unlike any other spinnerbait on the market, which helps it trigger strikes from the finickiest of fish. 
Equipped with an ultra-fine cut silicone skirt as well for a more realistic and natural action.

 Spinnerbait óptimo para presentaciones finesse en aguas muy claras o con alta presión de pesca. Está construido con palas de alu-
minio ultraligero special grade, que desarrollan destellos y vibraciones al simple contacto con el agua. La forma adulzada y regular de la 
cabeza, respeta la línea que distingue las últimas producciones Molix. Skirt de corte fine cut en silicona, y una mezcla especial, que permite 
una acción más natural y realista. La versión ½ oz está dedicada a los amantes de la pesca en aguas más profundas.
“The best spinnerbaits on the market today! “ Mike “Ike” Iaconelli Elite U.S. Pro Angler
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ULTRA COMPACT BODY

FINE CUT SILICONE SKIRT 
LSS (LIVE SKIRT SYSTEM)

ALUMINIUM BLADES FOR 
IMMEDIATE ROTATIONS

ORIGINAL HEAD DESIGN 
FOR WIGGLING ACTION
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DOUBLE WILLOW

SINGLE INDIANA

WEIGHT
14 g

1/2 oz

WEIGHT
9 g

5/16 oz
REGISTERED 

DESIGN

PUBLIC PRICE 14,68 €

PUBLIC PRICE 10,80 €

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SpinnerbaitsSpinnerbaits WIRE BAITS WIRE BAITS

FS SPINNERBAIT
FINESSE SPINNERBAIT

DOUBLE WILLOW

SINGLE INDIANA



 Spinnerbait montato su filo d’acciaio armonico a “doppia densità”. L’occhiello che congiunge il braccio alla paletta principale presenta 
una saldatura che elimina il rischio di cedimento della pala. L’amo, grande e robusto, è di elevatissima qualità. La forma particolare della 
testina- Flat Head - garantisce un bilanciamento perfetto e un movimento utile già al primo contatto con acqua. Lo skirt in silicone “fine cut” 
pulsa come veri schooling fish e le palette, a profilo largo, diffondono forti vibrazioni anche in recupero a bassa velocità. Il modello da 1/2oz. 
è il più versatile. È’ utilizzabile con variazioni del ritmo, attraverso strutture, erbai, tronchi, pontili, etc. Il 5/8oz., invece, lavora lentamente 
su fondali marcati ed è ideale da sfruttare a slow-rolling. E’ disponibile sia in versione DW (Double Willow) che WT (Willow Tandem).

 The Venator is built with a “tapered” stainless steel wire. It’s made with a thinner and flexible upper arm to trigger more vibrations 
right on the blades and a thicker lower arm to give more strength when you need to swing the fish right into the boat. The hook is made 
with a heavy wire and its very high quality compared with other spinnerbaits sold on the market. All those features make the new Venator 
one of the strongest and sought after lures ever build. Molix also paid serious attention to the head form. It is designed with a special “Flat 
Head” shape that gives the perfect balance during any retrieve to go with a super attractive side to side action. The oversized 3D eye is pro-
ven to attract the fish and give a natural appeal to this lure. The skirt is made with “fine cut” silicon and features a real life like action typical 
of schooling baitfish. The wide profile blade used on Venator helps to increase vibrations even during low speed and slow rolling retrieves.

 Spinnerbait montado sobre alambre de acero de “doble densi-
dad”. El ojal que conecta el brazo con la cuchara principal presenta 
una soldadura que elimina el riesgo de pérdida de ésta. El anzuelo, 
grande y fuerte, es de elevadísima calidad. La forma particular de la 
cabeza -Flat Head- asegura un equilibrio perfecto y un movimiento 
útil al primer contacto con el agua. El skirt de silicona “fine cut” pulsa 
como un verdadero schooling fish, y las palas, de largo perfil, difun-
den fuertes vibraciones, incluso a velocidades de recuperación baja. 
El modelo de 1/2 oz es el más versátil. Se puede usar con variaciones 
de ritmo, a través de estructuras, márgenes de vegetación, árbol-
es, muelles, etc. El tamaño 5 /8oz., sin embargo, trabaja lentamente 
a profundidades marcadas y es ideal para disfrutar a slow-rolling. 
Disponible tanto en DW (Doble Willow) como WT (Willow Tandem).
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4FLAT HEAD FOR SIDE TO SIDE ACTIONFLAT HEAD FOR SIDE TO SIDE ACTION

DOUBLE INTENSITY ULTRA 
VIBRATION ARM WIREULTRA VIBRATION STAINLESS STEEL WIRE

FINE CUT SILICONE SKIRT 
LSS (LIVE SKIRT SYSTEM)

FINE CUT SILICONE SKIRT LSS 
(LIVE SKIRT SYSTEM)

PERFECTLY CALIBRATED BLADES 
FOR SLOW ROLLING ACTION

146 147

 Il codice SR di questa versione del Venator significa Slow Rolling ed è stato studiato specificatamente per i pescatori che ricercano 
grandi predatori che vivono in acque profonde e cacciano vicino al fondo. Il Venator SR è ovviamente a suo agio per pescare in slow rolling 
ma anche per il power fishing, quando sono richieste esche voluminose.
Le palette vengono sviluppate seguendo un design esclusivo della Molix e calibrate perfettamente per lavorare in armonia con il resto della 
struttura. Le vibrazioni emesse dalle palette sono amplificate dall’acciaio ultra flessibile e con una composizione a doppia densità, che non 
perde robustezza quando gli viene richiesta. Molix ha portato a termine il Venator SR con l’aiuto del professionista Americano Randy Howell.

 The SR code for this version of the Venator means Slow Rolling and has been specifically designed for anglers looking for big predators 
that live in deep waters and hunt near the bottom. The Venator SR is obviously easy to fish slow rolling but also delivers a great performan-
ce for power fishing, when large baits are required.
The blades are developed following an exclusive Molix design and perfectly calibrated to balance with the rest of the structure. The vi-
brations of the blades are amplified by the ultra flexible “double intensity” arm wire, which does not lose strength when stressed under 
severe pressure. The Molix’s Venator has been developed thanks to the suggestions and tests done by the professional American angler 
Randy Howell.

 El código SR de esta versión de la Venator significa Slow Rolling y ha sido estudiado específicamente para los pescadores que buscan 
grandes depredadores que viven en aguas profundas y cazan cerca del fondo. El SR Venator es, obviamente, para la pesca del Slow Rolling, 
y también para el Power Fishing, cuando se requieren señuelos voluminosos.
Las palas vienen desarrolladas siguiendo el diseño exclusivo Molix y calibradas perfectamente para trabajar en armonía con el resto de la 
estructura. Las vibraciones emitidas por las palas son amplificadas gracias al acero ultra flexible de composición a doble densidad, permi-
tiendo no perder su robustez cuando se imprime la acción. Molix ha llevado a cabo el SR Venator con la ayuda del profesional estadounidense 
Randy Howell.

DOUBLE WILLOW DOUBLE WILLOW
WEIGHT
14 g

1/2 oz

WEIGHT
21 g

3/4 oz

WEIGHT
17,5 g
5/8 oz

WEIGHT
28 g
1 oz

PUBLIC PRICE 14,38 €
IKE SIGNATURE COLORS PUBLIC PRICE 14,68 €

PUBLIC PRICE 15,68 €
VENATOR VENATOR SR

Available on:
- 5/8 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 5/8 oz

Available on:
- 5/8 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 5/8 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 5/8 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 5/8 oz

Available on:
- 1 oz
- 3/4 oz

Available on:
- 1 oz
- 3/4 oz

Available on:
- 1 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 5/8 oz Available on:

- 1/2 oz
- 5/8 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 5/8 oz

Available on:
- 1/2 oz
- 5/8 oz

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SpinnerbaitsSpinnerbaits WIRE BAITS WIRE BAITS



 Spinnerbait senza compromessi. Struttura di acciaio armonico Hi-Tech di 1,5 mm, amo del 6/0 e gonnellino misto, in silicone e fla-
shabou. Se avete la canna giusta per imbrigliarlo, osate dove gli altri indietreggiano e lavoratelo vicino al fondo, sfiorando le erbe e i rami 
sommersi. In acque torbide saprà come farsi vedere. Rolla pacificamente, ma le pale superdimensionate vibrano intensamente per farsi 
sentire da lontano.

 A no-nonsense spinnerbait. 1.5 mm Hi-Tech stainless steel, 6/0 hook with mixed skirt: soft plastic and flashabou. If you have the right 
rod to tame it, dare where the others step back and work it close to the bottom, tickling the weeds and the submerged trees. It will make 
itself visible in murky waters. Rolls peacefully, yet the oversized blades vibrate intensely to make sure they are being heard from far away.

 Spinnerbait sin complejos. Estructura en acero armónico Hi-Tech de 1,5 mm, anzuelo 6/0 y faldillín mixto en silicona y flashabou. Si 
tenéis la caña apropiada para lanzarlo atreveros donde tienen miedo y trabajarlo cercano al fondo, explorando las hierbas y ramas sumer-
gidas. En aguas turbias denota bien su presencia. Trabaja pacíficamente, pero las palas sobredimensionadas vibran intensamente para 
hacerse notar desde largas distancias.

PS10
Pike PS10

Pike

PS10
Pike

PS03
Jamaika PS03

Jamaika

PS03
Jamaika

PS08
White 
Tiger

PS08
White 
Tiger

PS08
White 
Tiger

PS11
Black 
Tiger

PS11
Black 
Tiger

PS11
Black 
Tiger

PS09
Red Pike PS09

Red Pike

PS09
Red Pike

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

OMTD CUSTOM HOOK

EXTRA LONG SILICON FIBERS

FLASHABOU FIBERS

BALL BEARING SVIWEL

HI-TECH STAINLESS STEEL

148 149

DOUBLE COLORADO SINGLE COLORADO

WILLOW TANDEM

WEIGHT
28 g
1 oz

WEIGHT
28 g
1 oz

WEIGHT
28 g
1 oz

WEIGHT
42 g

1.1/2 oz

WEIGHT
42 g

1.1/2 oz

WEIGHT
42 g

1.1/2 oz

1 OZ PUBLIC PRICE 18,98 €
1.1/2 OZ PUBLIC PRICE 19,98 €

1 OZ PUBLIC PRICE 18,98 €
1.1/2 OZ PUBLIC PRICE 19,98 €

1 OZ PUBLIC PRICE 18,98 €
1.1/2 OZ PUBLIC PRICE 19,98 €

SpinnerbaitsSpinnerbaits WIRE BAITS WIRE BAITS

PIKE SPINNERBAIT PIKE SPINNERBAIT

PIKE SPINNERBAIT



 Dopo il famoso Lover Buzz SS, Molix realizza, in collaborazione con Mike Iaconelli, il Lover Buzz SS Junior. Rispetto al primo, il corpo e la 
paletta appaiono notevolmente ridotti così da ottenere un inline buzz da utilizzare con attrezzature light, per un approccio assolutamente 
meno invasivo rispetto ai classici buzz bait. Le sue vibrazioni in superficie, molto più discrete, il caratteristico rumore “Squeaky”, e le dimen-
sioni compatte possono scatenare l’attacco dei pesci più apatici e diffidenti. Efficace negli spot ad alta pressione di pesca.

 After the famous Lover Buzz SS, Molix realizes, in collaboration with Mike Iaconelli, the Lover Buzz SS Junior. Compared to the first, 
the body and the lip appear greatly reduced to obtain an inline buzz to be used with a light equipment, for an approach less invasive than a 
traditional buzz bait. Its vibrations on the surface, more discreet, the special “Squeaky” noise, and its compact size can stimulate the attack 
of apathetic and mistrustful fishes. It is effective in spots with high fishing pressure.

 Después del famoso Lover Buzz SS, Molix realiza, en colaboración con Mike Iaconelli, el Lover Buzz SS Junior. Respecto al primero, el 
cuerpo y la pala aparecen notablemente reducidos a fin de obtener un buzz en línea para utilizar con equipos light. Sus vibraciones en su-
perficie son mucho más discretas, el ruido especial “Squeaky”, y las dimensiones compactas pueden desencadenar el ataque de los peces 
más apáticos y desconfiados. Eficaz en lugares sometidos a una alta presión de pesca.

22
Neon Charmer

20
Purple Sinsay

21
Mud Vein

37
Luna Nera

th ink. fee l . f ish.
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ORIGINAL MOLIX SPECIAL RIVET 
FOR “SUPER SQUEAKY” NOISE

SPECIAL DRESSED SKIRT

CUSTOM TRAILER STOPPER

3D EYES

150 151

WEIGHT
7 g

1/4 oz
REGISTERED 

DESIGNPUBLIC PRICE 13,98 €

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

SIGNATURE 
COLOR

Buzz BaitsWIRE BAITS

Ike signature baits

th ink. fee l . f ish.

VIBRATION JIGS

02
White Chart 

04
Bolsena Shad

06
Hot Chart 

109
Spanish Craw 

 Rappresenta una nuova categoria di esche chiamata “Special Vibration Jigs”, frutto della collaborazione tra Molix e il talentuoso professio-
nista americano Mike Iaconelli. Il Lover è un nuovo artificiale realizzato con innovativi materiali di ultima generazione. Il corpo completamente in 
ABS Special Grade e l’esclusiva inclinazione della paletta arricchiscono l’esca di un movimento particolarmente vibrante e prestazioni eccezionali 
nella ricerca dei predatori. Il Lover, nella versione che monta un amo singolo OMTD High Performance dotato di uno stop speciale per il trailer, può 
essere utilizzato con estrema facilità in zone ricche di ostacoli. Per le acque libere consigliamo di utilizzare il Lover montato con l’ancoretta OMTD 
dressata. Il Lover è adesso disponibile nel modello da 14 g (1/2oz) e nella taglia da 10,5 g (3/8oz), quest’ultimo sia in versione Silent che Rattlin, 
con l’aggiunta di sfere all’interno del corpo cavo, che producono nuove vibrazioni e aumentano il potere adescante in presenza di pesci attivi.

 When Italian design meets a talented U.S. pro like Mike Iaconelli, what comes next is a new bait category called “Special Vibration Jigs. ”The 
Lover is a lure built with the latest and most performing materials available, such as the special grade ABS body. When matched with our exclusive 
“reverse shovel lip,” the Lover exceeds any known action when it comes to scanning the water and searching for predators. It can be used with 
ease in heavy cover with the single high performance hook rigged with a special stop for trailers. For structure free water or short striking fish, 
use the version with the special dressed treble hook. The Molix Lover Skirted Vibration Jig can accommodate a wide range of soft plastic trailers. 
However, the Molix RA Shad Swimbait is the recommended soft plastic trailer. Available in a range of proven colors, the Molix Lover Skirted Vibration 
Jig is perfect for fishing around timber, rip rap, boat docks or other aquatic vegetation. sinking with slow retrieve and shallow with fast retrieve

 Representa una nueva categoría de señuelos llamados “Special Vibración Jigs”, fruto de la colaboración entre Molix y el talentoso pro-
fesional americano Mike Iaconelli. El Lover es un señuelo construido con innovadores materiales de última generación. El cuerpo completa-
mente en ABS Special Grade y la exclusiva inclinación de la pala enriquecen al señuelo dotándolo de un movimiento particularmente vibrante 
y prestaciones excepcionales en la búsqueda de los predadores. El Lover, en la versión que monta un anzuelo simple OMTD High Perfomance 
dotado de un stop especial para el trailer, puede ser utilizado con extrema facilidad en zonas ricas en obstáculos. Para las aguas abiertas 
aconsejamos utilizar el Lover montado con ancoreta OMTD con plumas. El Lover está ahora disponible en modelo de 14 gr. (1/2oz.) y en la talla 
de 10,5 gr. (3/8oz.) ésta última tanto en versión Silent como Rattlin con esferas en el interior del cuerpo que producen nuevas vibraciones y 
aumentan el poder de atracción en presencia de peces activos. 
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EXCLUSIVE REVERSE 
SHOVEL LIP FOR SPECIAL 
VIBRATION ACTION

CUSTOM HYPER SPLIT 
RING N°4 (55 LBS TESTED)

SPECIAL GRADE ABS BODY

CUSTOM HYPER SNAP 
N°3 (119 LBS TESTED)

CUSTOM TRAILER STOPPER

WEIGHT
10,5 g
3/8 oz

WEIGHT
14 g

1/2 oz

RATTLIN’

SILENT

REGISTERED 
DESIGNPUBLIC PRICE 13,90 €

Ike signature baits

Be
st

 H
ard Lure Prize 

Available on:
- 1/2 oz

Available on:
- 1/2 oz

Available on:
- 1/2 oz



th ink. fee l . f ish.

152 153

VIBRATION JIGS

 Rappresenta una nuova categoria di esche chiamata “Special Vibration Jigs”, frutto della collaborazione tra Molix e il talentuoso profes-
sionista americano Mike Iaconelli. Il Lover è un’esca costruita con gli ultimi e più performanti materiali, come lo speciale ABS del corpo. Con l’e-
sclusiva “pala rovesciata” il Lover si pone oltre ad ogni azione conosciuta. Può essere usato con estrema facilità in heavy cover, con l’ amo sin-
golo OMTD dotato di trailer stopper; in acque aperte e quando il pesce mangia corto, è disponibile la versione con treble hook dressato di OMTD. 

 When Italian design meets a talented U.S. pro like Mike Iaconelli, what comes next is a new bait category called “Special Vibration Jigs.” 
The Lover is a lure built with the latest and most performing materials available, like the special grade ABS body. When matched with our 
exclusive “reverse shovel lip,” the Lover exceeds any know action when it comes to scanning the water and searching for predators. It can 
be used with ease in heavy cover with the single high performance OMTD hook rigged with a special stop for trailers. For structure free 
water or short striking fish, use the version with the special dressed OMTD treble hook.

 Representa una nueva categoría de señuelos llamados “Special Vibración Jigs”, fruto de la colaboración entre Molix y el talentoso profe-
sional americano Mike Iaconelli. El Lover es un señuelo construido con los últimos y más eficientes materiales, tales como el especial de ABS del 
cuerpo. Con la exclusiva “pala invertida” el Lover se adapta a cada acción conocida. Puede ser utilizado fácilmente en heavy cover, con el anzue-
lo simple OMTD dotado de trailer stopper; en aguas abiertas, y cuando el pez pica en corto, está disponible con anzuelo triple y plumero OMTD.

16
Hot Tiger

07
Special White 

15
Charming Shad 

23
Blue Gill 

WEIGHT
44 g

1.1/2 oz
SILENT

REGISTERED 
DESIGNPUBLIC PRICE 13,98 €

Ike signature baits

1-1/2
Oz

Metal Jigs
& Hybrid Shad
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EXCLUSIVE REVERSE 
SHOVEL LIP FOR SPECIAL 
VIBRATION ACTION

CUSTOM HYPER SPLIT 
RING N°6 (79 LBS TESTED)

SPECIAL GRADE ABS BODY

CUSTOM HYPER SNAP 
N°5 (143 LBS TESTED)

CUSTOM TRAILER STOPPER



 È costruito con materiali e vernici di elevate qualità, molto resistenti alle sollecitazioni cui sono sottoposti gli artificiali dedicati agli 
impieghi in acqua salata. Il corpo è aerodinamico. Il baricentro decentrato gli conferisce un movimento simile a quello del pesce foraggio in 
branco. Si lancia in modo efficace ed ha un’azione di nuoto oscillante. Si può utilizzare da riva e da natante. Ottimi i risultati su Tonno, Serra, 
Palamita, Alletterato, Lampuga, Spigola, Ricciola e specie tropicali. Da provare in acque interne alla trota e al persico reale. 

 It is built with high quality materials and paints, very resistant to the stresses of the the different saltwater conditions. The body is 
aerodynamic. The center of gravity gives to it a decentralized movement similar to forage fish movement. You  can cast it effectively and it 
has an oscillating swimming action. You can use from the shore and offshore. Good results with tuna, serra, sea bass, yellowtail and with 
other tropical species. You have to try it in freshwaters for trout and perch fishing!

 Construido con materiales y barnices de alta calidad, muy resistentes a las exigencias a las que son expuestos los artificiales dedi-
cados al agua salada. El cuerpo es aerodinámico. Tiene una disposición descentralizada de los pesos que le otorga un movimiento similar 
al que desarrollan los peces pasto en su cardumen. Se puede lanzar de manera eficaz y tiene una acción única oscilante. Se puede utilizar 
desde orilla o barco. Óptimos resultados con el Atún, Anjova, Bonito, Llampuga, Pez Limón, Lubina y especies tropicales. Para utilizar también 
en aguas internas con la Trucha y Perca Real.

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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HIGH QUALITY MATERIALS

VERY RESISTANT PAINT

HYDRODYNAMIC PROFILE

EXTRA STRONG SW TREBLE HOOK

154 155

METAL JIGSMETAL JIGS

LENGTH
5,7 cm

2.1/4 in

LENGTH
7 cm

2.3/4 in

LENGTH
8 cm

3.1/4 in

LENGTH
10,5 cm

4 in

LENGTH
11,5 cm
4.1/2 in

LENGTH
4,5 cm

1.3/4 in

LENGTH
6,5 cm

2.1/2 in

LENGTH
7,8 cm

3 in

LENGTH
9 cm

3.1/2 in

WEIGHT
 10 g 

3/8 oz

WEIGHT
 20 g 

3/4 oz

WEIGHT
 30 g 
1 oz

WEIGHT
 60 g 
2 oz

WEIGHT
 80 g 

2.3/4 oz

WEIGHT
 5 g 

3/16 oz

WEIGHT
 15 g 

1/2 oz

WEIGHT
 25 g 

4/5 oz

WEIGHT
 40 g 

1.3/8 oz

REGISTERED DESIGN

PUBLIC PRICE 9,52 €

PUBLIC PRICE 10,74 €

PUBLIC PRICE 11,98 €

PUBLIC PRICE 13,12 €

PUBLIC PRICE 10,74 €

PUBLIC PRICE 11,68 €

PUBLIC PRICE 12,48 €

PUBLIC PRICE 14,04 €

PUBLIC PRICE 14,68 €

136
Calamaro

249
Spring Sarda

SW02
Pink Sarda

SW07
MX Sarda

SW19
Real Sarda

94
MX Metallic Purple

28
Verde Tempesta

138
Alborella

SW01 
Blue Sarda

SW05
Silver White

SW18
Real Mullet

SW26
Crazy White

135
Camo Cuttlefish

93
MX Holo Shad

137
Latterino

260
Green Sarda

SW04
Silver Flash Sarda

SW14
Luna Gialla

SW25
Dorado

SW27
Crazy Pink

124
Perch

29
Med Sgombro

5 g 10 g 15 g 20 g 25 g 30 g 40 g 60 g 80 g

28 Verde Tempesta • • • • • • • •
29 Med Sgombro • • • • •
93 MX Holo Shad • • • • • • • •
94 MX Metallic Purple •
124 Perch • • • • •
135 Camo Cuttlefish •
136 Calamaro •
137 Latterino • • • • • •
138 Alborella • • • • •
249 Spring Sarda • • • •
260 Green Sarda • • • • • •
SW01 Blue Sarda • • • • • • • •
SW02 Pink Sarda • • • • • • •
SW04 Silver Flash Sarda • • • • • •
SW05 Silver White • • • •
SW07 MX Sarda • • • •
SW14 Luna Gialla • • • • •
SW18 Real Mullet •
SW19 Real Sarda • • • •
SW25 Dorado •
SW26 Crazy White • • • • • • • •
SW27 Crazy Pink • • • • • • •

NEW on 20g, 25g, 30g NEW on 30g

LIVE COLOR

LIVE COLOR
LIVE COLOR

LIVE COLOR

LIVE COLOR



 Entra in pesca velocemente e staziona nella strike zone di tonni e pelagici a lungo. La distribuzione dei pesi ne fa un metal Jig imme-
diatamente efficace, pronto anche per recuperi ad alta velocità appena al di sotto della superficie dell’acqua.

 It gets into action in a blink of an eye and holds in the tuna and pelagic feeding area for a longer time. The weight distribution pays 
back in terms of how fast is on the strike zone, and allows for fast retrieves with the jig skidding right below the water surface.

 Entra en acción de pesca rápidamente y permanece en la strike zone de atunes y pelágicos durante más tiempo. La distribución de 
los pesos le hace ser un metal jig inmediatamente eficaz, listo también para recuperaciones a alta velocidad justo debajo de la superficie 
del agua.

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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HYBRID SHADMETAL JIGS

REGISTERED DESIGN

93
MX Holo Shad

SW19
Real Sarda

28
Verde Tempesta

29
Med Sgombro

SW05
Silver White

SW27
Crazy Pink

LENGTH
7,8 cm

3 in

LENGTH
9 cm

3.1/2 in

LENGTH
6,5 cm

2.1/2 in

LENGTH
8 cm

3.1/4 in

WEIGHT
 33 g 

1.1/4 oz

WEIGHT
 52 g 

1.3/4 oz

WEIGHT
 22 g 

3/4 oz

WEIGHT
 42 g 

1.1/2 oz

PUBLIC PRICE 11,78 €

PUBLIC PRICE 12,98 €

PUBLIC PRICE 11,78 €

PUBLIC PRICE 12,98 €

Available on:
- 22 g
- 33 g

 Il Jugulo Soft Shad è il nuovo shad in gomma per i grandi predatori. La mescola ultra resistente che costituisce il corpo è dotata di un 
paddle pieno e arrotondato che conferisce un movimento stretto e vibrante anche a velocità di recupero sostenute. La Jig head dal profilo 
idrodinamico pesa 60 grammi e determina un ottimale bilanciamento dell’esca. Realizzata con armatura passante full wire in acciaio inox è 
dotata di un innovativo sistema, che permette di fissare facilmente la coda shad senza il rischio che quest’ultima si possa sfilare durante 
l’azione di pesca. L’anello posto nella parte inferiore serve a montare un trebble hook o assist hook opzionale. L’amo è adeguato ai grandi 
predatori ed è fissato alla jig head tramite un robusto split ring che ne permette una maggiore mobilità; quest’ultima indispensabile per 
una gestione migliore dei predatori in caso di combattimenti prolungati riducendo così il rischio di slamata. Dal mare per tonni e ricciole, alle 
acque interne per lucci e siluri potrà essere un compagno di pesca insostituibile. 

 The Jugulo Soft Shad is the new rubber shad for large predators. It is made of an ultra resistant blend that makes up the body.The 
body is  equipped with a full and rounded paddle thet gives a closed and vibrant movement even in fast retrievals. The Jig head’s weight is 
60 grams and  it has a hydrodynamic profile that  determines an optimum balance of the bait.It is made of a full stainless steel armor and 
it is equipped with an innovative system that allows you to easily attach the tail of the shad without the risk that it can pull off while you 
are fishing. The ring at the bottom serves to equip it with a trebble hook or an optional assist hook. The hook is perfect for large predators 
and it is fixed to the jig head through a sturdy split ring that allows a greater mobility.The jig head is essential for a better management of 
the  predators in case of prolonged fighting it may decrease the risk of loose the fish.
From tuna and amberjack fishing in saltwater, to  Pike and wels catfishes in freshwater it can be the perfect fishing buddy.

 El Jugulo Soft Shad es el nuevo shad de goma para grandes depredadores. El compuesto ultra-resistente que constituye el cuerpo va equi-
pado de una paddle redondeada que ofrece un estrecho y vibrante movimiento, incluso a velocidades de recuperación sostenida. La Jig head de 
perfil hidrodinámico pesa 60 gramos y está determinada por un óptimo equilibrado del señuelo. Realizado con armadura pasante full wire en acero 
inoxidable, va equipado de un innovador sistema que permite colocar fácilmente la cola del shad, sin riesgo de que éste pueda deslizarse durante la 
acción de pesca. La anilla colocada en la parte inferior sirve para montar un anzuelo triple o assist hook opcional. El anzuelo es adecuado para gran-
des depredadores y se fija a la cabeza del jig head a través de un robusto split ring que permite una mayor movilidad; este último indispensable para 
una mejor gestión de los predadores durante largas luchas, reduciendo así el riesgo de pérdida. En mar para túnidos y Pez Limón, en aguas interiores 
para lucios y Siluros, será un compañero de pesca insustituible.

133
Pink Sarda

07
White Shad

129
Sarda

135
Tropical Chartreuse

132
Green Mackerel

134
Solid Pink
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EXTRA STRONG 
CUSTOM SW HOOK

BODY MADE OF AN ULTRA 
RESISTANT BLEND

ROUNDED PADDLE FOR MORE 
VIBRANT MOVEMENT

FULL STAINLESS 
STEEEL ARMOUR

INNOVATIVE SYSTEM TO 
EASILY ATTACH THE TAIL 

BOTTOM RING TO EQUIP 
WITH A TREBBLE HOOK OR 
OPTIONAL ASSIST HOOK

WEIGHT
64 g

2.1/4 oz

LENGTH
18,5 cm
7.1/4 in

WEIGHT
64 g

2.1/4 oz

LENGTH
14 cm

5.1/2 in

SINKING
PACK
1 pcs

PACK
1 pcs

PACK
2 pcs

REGISTERED DESIGN

REGISTERED DESIGN

REGISTERED DESIGN

PUBLIC PRICE 23,98 €

PUBLIC PRICE 14,98 €

PUBLIC PRICE 8,98 €
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HIGH QUALITY MATERIALS

VERY RESISTANT PAINT

HYDRODYNAMIC PROFILE

EXTRA STRONG SW TREBLE HOOK

BACK WEIGHT DISTRIBUTION



METAL JIGSHYBRID SHAD
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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3D BIG EYES

RESISTANT PAINT 
“MOLICOAT” FINISHING

DOUBLE ASSIST HOOK 
DRESSED WITH FLASHABOU

HYDRODINAMIC PROFILE

GLOW HOLLOW PART FOR 
SLIDING ASSIST HOOK

 È l’inchiku della Molix. La sua versatilità lo rende ideale per piccoli e grandi predatori marini. La forma ne aumenta la penetrazione e 
velocità in caduta e accentua il nuoto fluttuante e naturale dell’esca durante il recupero. La verniciatura è rifinita in “Molicoat” ad alta re-
sistenza. Il dressing sull’assist hook con il polpetto, l’aggiunta della luminescenza dei “Flashabou”, l’occhio fluorescente di gran diametro, 
sono tutte particolarità che rendono l’artificiale particolarmente attrattivo. 

 The Kiku is Molix’ inchiku. Its undeniable versatility makes it ideal for small and large marine predators. The unique design boost the 
speed during the fall and contributes to a natural and fluctuating movement during the retrieve. The painting is done with high strength 
“Molicoat” finishing and the dressing on the assist hook, enhanced with “Flashabou”, and the fluorescent large diameter eye make the lure 
more attractive for the predators.

 Es el Inchiku de Molix. Su versatilidad lo hace ideal para pequeños y grandes predadores marinos. Su diseño aumenta la penetración y 
la velocidad en la caída acentúa la acción fluctuante y natural del señuelo durante la recuperación. Su acabado está realizado en “Molicoat” 
de alta resistencia. El anzuelo con assist con pulpito, la luminiscencia añadida del “Flashabou”, el ojo fluorescente de gran diámetro, son 
todas unas características que le hacen ser un artificial particularmente atractivo.

REGISTERED DESIGN

SW02
Pink Sarda

209
Silver / Glow

210
Silver Blue / Glow

SW07
MX Sarda

SW17
Seppia

LENGTH
8 cm

3.1/4 in

LENGTH
8,7 cm

3.1/2 in

LENGTH
7 cm

2.3/4 in

WEIGHT
 130 g 

4.3/4 oz

WEIGHT
 160 g 

5.3/4 oz

WEIGHT
 90 g 
3 oz

PUBLIC PRICE 23,98 €

PUBLIC PRICE 25,98 €

PUBLIC PRICE 19,98 €

KIKU

132
Green Mackerel

07
White Shad

93
White Flare

137
Latterino

129
Sarda

133
Pink Sarda

 E’ un mini shad in gomma per la ricerca dei predatori costieri o - dalla barca - di mangianze di pelagici di media taglia. La mescola ul-
tra resistente che costituisce il corpo è dotata di un paddle pieno e arrotondato che conferisce un movimento stretto e vibrante anche a 
velocità di recupero sostenute. La Jig head dal profilo idrodinamico determina un ottimale bilanciamento dell’esca. Realizzata con armatura 
passante full wire in acciaio inox è dotata di un innovativo sistema, che permette di fissare facilmente la coda shad riducendo al massimo il 
rischio che quest’ultima si possa sfilare durante l’azione di pesca. L’anello posto nella parte inferiore serve a montare un treble hook o assist 
hook opzionale. L’amo, di dimensioni adeguate, è fissato tramite un occhiello saldato direttamente nell’armatura della jig head, in modo da 
permetterne una mobilità unica e limitare accidentali slamate durante il recupero della preda. Compagno di pesca insostituibile nella ricerca 
delle spigole, o nelle mangianze di palamite, allettarti e tunnidi di media taglia. 

 It is a mini shad used to catch costal predators or medium sized pelagic fish offshore, the ultra resistant compound that makes up 
the body is equipped with a full rounded paddle that gives a close and vibrant movement helping you retrieve your catch at an outstanding 
rate. The jig head has a hydrodynamic profile which gives optimum balance of your bait. Made of full stainless steel wired armor this inno-
vative system allows you to easily attach your tail shad, reducing the risk of it pulling off during the fishing process. The angler can easily 
add a treble hook or an assist hook on the lower side of the bait. With a decent sized hook it is fixed by a soldered eyelet directly on the 
armature of the jig head, this allows a unique and unmatched mobility that will limit accidental unhooking while catching predators. This is 
an irreplaceable fishing buddy and helps in search of basses or tuna, all of medium size.

 Es un mini shad de vinilo para la búsqueda de predadores costeros o -desde barco- en cebaderos de pelágicos de media talla. La mezcla 
ultra resistente que constituye el cuerpo está dotada de un paddle macizo y redondeado que proporciona un movimiento estrecho y vibran-
te también a velocidad de recuperación sostenida. El jig head de perfil hidrodinámico determina un perfecto equilibrado del señuelo. Realiza-
do con armadura pasante full wire en acero inox y dotado de un innovador sistema, que permite fijar la cola shad reduciendo al máximo el 
riesgo de que ésta se pueda deslizar durante la pesca. La anilla de la parte inferior sirve para montar un treble hook o assist hook opcional. 
El anzuelo, de dimensiones adecuadas, va fijado a través de un ojal soldado directamente sobre la armadura del jig head, de manera que 
permite una movilidad única y limita accidentales pérdidas de la presa. Compañero de pesca insustituible para buscar de lubinas, o en ce-
baderos de bonitos, alistados y túnidos de media talla. 

WEIGHT
 15 g 

1/2 oz

WEIGHT
 25 g 

7/8 oz

LENGTH
10 cm
4 in

LENGTH
11,5 cm
4.1/2 in

WEIGHT
 25 g 

7/8 oz

WEIGHT
 15 g 

1/2 oz

LENGTH
7 cm

2.3/4 in

SINKING

SINKING

PACK
1 pcs

PACK
1 pcs

PACK
1 pcs

PACK
1 pcs

PACK
2 pcs

REGISTERED DESIGN

REGISTERED DESIGN

REGISTERED DESIGNREGISTERED DESIGN

REGISTERED DESIGN

PUBLIC PRICE 14,98 €

PUBLIC PRICE 15,98 €

PUBLIC PRICE 
13,58 €

PUBLIC PRICE 
12,98 €

PUBLIC PRICE 
7,98 €

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

EXTRA STRONG CUSTOM SW HOOK

BODY MADE OF AN ULTRA 
RESISTANT BLEND

ROUNDED PADDLE FOR 
MORE VIBRANT MOVEMENT

STAINLESS STEEEL 
ARMOUR

INNOVATIVE SYSTEM TO 
EASILY ATTACH THE TAIL 

BOTTOM RING TO EQUIP 
WITH A TREBBLE HOOK OR 
OPTIONAL ASSIST HOOK



Spoons & Blade Baits



331
Orange Top / Gold

334
Metallic Green Flash

337
Cream Splatter

328
Frosted Blue

329
Aquamarine

333
Pink Striped Cream

336
Pink Fluo & Orange

339
Black Red Flk / White Splatter

330
Mat Brown / Green Splatter

332
Chartreuse Top / Black

335
Mat White / Black Splatter

338
Mat Brown & Orange Splatter

th ink. fee l . f ish.

1

1

2 2

3

3

SPECIAL LONG DISTANCE BODY

ULTRA REACTIVE ON 
SLOW RETRIEVES

ORIGINAL DESIGN FOR 
SUB-SURFACE ACTION
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 È un ondulante realizzato per l’utilizzo specifico nel Trout Area Game. La particolare forma e il corpo leggermente 
ricurvo sulla coda consentono di animarlo anche con recuperi molto lenti. Permette di effettuare lunghi lanci nella ricerca 
delle trote che si posizionano a centro lago. Ottimo nelle competizioni per la fase di partenza. Le tre misure e l’ampia gam-
ma di colorazioni disponibili permettono di trovare la combinazione giusta in tutte le condizioni di luce e acqua. Munito di 
amo barbless di alta qualità. 

 It is a spinner bait specifically designed for use in the Trout Area Game. The peculiar shape and the rod body slightly 
curved into the tale allow you to animate it also with very slow retrievals. It allows you to make long casts when you want 
to catch trouts that are positioned in the middle of the lake. It is excellent in the initial stages of the competitions. The 
three sizes and the wide range of colors available allow you to choose the right combination depending on the light and 
water conditions. It comes with a top-notch barbless hook.

 Es una ondulante realizada para uso específico del Trout Area Game. Su particular forma y el cuerpo ligeramente cur-
vado en la cola le permite accionar su movimiento incluso con recuperaciones muy lentas. Permite efectuar largos lances 
para la búsqueda de las truchas que se posicionan en el centro del lago. Óptimo para la fase inicial en las competiciones. 
Las tres medidas y la amplia gama de colores disponibles permiten encontrar la combinación perfecta en todas las condi-
ciones de luces de agua. Armado con anzuelo barbless de calidad.

SPOONS

WEIGHT
2,4 g

3/32 oz

WEIGHT
1,8 g

1/16 oz

WEIGHT
3,2 g

1/8 oz

PUBLIC PRICE 6,98 €

Area Spoons



 Elite Area Spoon è un ondulante specifico realizzato da Molix per l’utilizzo nel Trout Area Game. La particolare curvatura permette allo 
spoon di essere animato anche a basse velocità rendendolo estremamente reattivo alle sollecitazioni trasmesse dal pescatore. Munito di 
amo barbless, è disponibile in 3 pesi per soddisfare ogni necessità.

 Elite Spoon Area is a specific spoon for Trout Area Game realized by Molix. The curvature allows the spoon to be enlivened even at low 
speeds, making it extremely responsive to the stress transmitted by the fisherman. It is equipped with a barbless hook and is available in 
3 weights to meet your needs.

 Elite Area Spoon es una ondulante específica realizada por Molix para la pesca Trout Area Game. La particular curvatura permite a la 
spoon ser manejada también a baja velocidad haciéndola extremadamente reactiva a los impulsos transmitidos por el pescador. Armado 
con anzuelo barbless, está disponible en 3 pesos para satisfacer cada necesidad.

153
Pellet

156
Mat Chart Stripe 
Scales

160
Brown Metal Stripe Scales

111
Rainbow Trout

231
Chart Pellet

235
Yellow Orange 
Spot

268
Silver White 
Blue Spot

272
Green Orange 
Black Spot

232
Red Yellow 
Spot

236
Lime / Black

269
Yellow Pink 
Fluo Spot

273
Gold Orange

233
Green Gold 
Flake

237
Chic Spoon

270
Pink Fluo 
Orange Spot

274
Mat Black 
& White

234
Mat Black 
Red Spot

238
Blue 
Sky / Silver

271
Blue White 
Purple Spot

275
Lime White 
Metal Flake

112
Pearl White

155
Mat Orange Stripe Scales

159
Purple Metal Stripe Scales

197
Red & Yellow

151
Silver Red Stripe

154
Mat Pink Stripe Scales

157
Mat Black Stripe Scales

196
Lime Orange

Area SpoonsArea Spoons

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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1

1

2
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ORIGINAL FLAT BODY FOR 
NATURAL FLASHING

ORIGINAL BODY SHAPE FOR 
HIGH VIBRATIONS

ELECTRO-PAINTED FOR LONG 
DISTANCE VISIBILITY

ULTRA REACTIVE ON SLOW 
RETRIEVES

MICRO BARB HOOK
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 Il Trout Spoon è lo specialista per la pesca alla Trota, ma offre eccellenti performance anche con gli altri piccoli e medi predatori di 
acqua dolce. Basta un piccolo movimento della canna per farlo nuotare e flashare come un vero pesce foraggio. Il finissaggio realizzato con 
un nuovo processo elettrolitico rende i colori più naturali e visibili anche da lunghe distanze.

 The Trout Spoon is a special spoon for small and medium predators. It flashes and swims with just a slight movement of the rod tip. 
It’s made with high visible and imitative fishing colors, both realistic and not, the latters to be used with farmed trouts in reservoirs. Made 
with electro-painted stainless steel and rigged with single OMTD hook.

 La Trout Spoon es especialista para la pesca de la trucha, pero ofrece un rendimiento excelente incluso con otros pequeños y media-
nos predadores de agua dulce. Basta sólo un pequeño movimiento de la caña para hacerlo nadar y brillar como un verdadero pez presa. Su 
acabado ha sido realizado con un nuevo proceso electrolítico que hace que los colores sean más naturales y visibles desde largas distancias.

SPOONSSPOONS

WEIGHT
3,5 g

1/8 oz

WEIGHT
2,5 g

3/32 oz

WEIGHT
1,5 g

1/20 oz

WEIGHT
2,5 g

3/32 oz

WEIGHT
3,5 g

1/8 oz

WEIGHT
1,5 g

1/20 oz

WEIGHT
0,8 g

1/32 oz

WEIGHT
5 g

3/16 oz

PUBLIC PRICE 6,98 € PUBLIC PRICE 7,34 €

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g

Available on:
- 0,8 g
- 1,5 g
- 2,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Available on:
- 1,5 g
- 2,5 g
- 3,5 g

Elite Area 
Spoon

Trout Spoon



 “Metal concept lure” eccellente per presentazioni verticali o per recuperi veloci, resi possibili dall’ottimo bilanciamento. E’ caratteriz-
zato da un’azione oscillatoria irregolare durante la discesa. La verniciatura con il metodo “electro-painting” assicura massima resistenza 
e durevolezza anche in condizioni di pesca e d’uso estremo, sia in acque dolci che in mare. I doppi ami presentano un angolo d’apertura più 
ampio, in modo da consentire ferrate pronte e sicure. E’ risultato efficace con presentazioni verticali e lente durante l’inverno e l’autunno, 
mentre è consigliato un recupero più veloce nei mesi più caldi, con predatori attivi. Difficile tracciare i limiti di questa esca che ha tratto in 
inganno Black Bass, Lucci, Aspi, Cavedani,Trote, Persici Reali, Spigole, Saraghi e altri predatori sia di acque interne che salate.

 The Trago Vib is a “metal concept lure ” excellent for vertical presentations or fast retrieves, made possible thanks to the excellent balance and 
irregular wobbling action during the fall. The special paint finished through the “electro-painting” process ensures maximum strength and durability 
even under extreme fishing use, both freshwater and saltwater, a territory yet to be explored for this category of baits. The double hooks offer a 
wider opening angle so as to allow ready and safe hook ups. During our tests the Trago Vib, during winter and autumn, was effective with slow ver-
tical presentations while it is recommended a faster retrieve in the warmer months when predators are active. We understand that this little deadly 
bait have come in its own right among the favorite of many spinners that currently do not seem to have found its limit. Works with black bass, pike, 
asps, chubs, perch, sea bass, sea bream, wels catfish (yes, you red it right) and other predators both in fresh and salt waters.

 “Metal concept lure” excelente para presentaciones verticales o recuperaciones rápidas, posible gracias a su óptimo equilibrio. Se 
caracteriza por la acción oscilatoria irregular durante la caída. La pintura con el método electro-painting asegura la máxima resistencia y 
durabilidad, incluso en la pesca de uso extremo, tanto de agua dulce como marítima. Los anzuelos dobles tienen un ángulo de apertura más 
amplio, a fin de permitir clavadas rápidas y seguras. Resulta eficaz en presentaciones verticales y lentas durante el invierno y el otoño, y 
se recomienda una recuperación más rápida en los meses más cálidos, con los depredadores activos. Difícil de definir los límites de este 
artificial que engaña a Bass, Lucio, Cacho, Trucha, Perca Real, Lubina, Sargo y otros depredadores de agua dulce y salada.

46
GT

111
Rainbow 
Trout

28
Verde 
Tempesta

29
Med 
Sgombro

93
MX 
Holo 
Shad

138
Alborella

37
Luna 
Nera

48
Rosso 
Tigre

112
Pearl 
White

223
Metal Perch

th ink. fee l . f ish.
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3D EYES

THREE DIFFERENT 
LINE TIE POSITIONS

SUPER SNAGLESS 
CUSTOM DOUBLE HOOKS

166 167

NEW

METAL VIBRATION BAITS

REGISTERED DESIGN

Trago VIB

Hollow Body & Frogs

LENGTH
5,4 cm

2.1/8 in

LENGTH
5 cm
2 in

LENGTH
3,8 cm

1.1/2 in

WEIGHT
 14 g 

1/2 oz

WEIGHT
 10,5 g 
3/8 oz

WEIGHT
 5,5 g 

3/16 oz

PUBLIC PRICE 11,58 €



HOLLOW BODY & FROGS
th ink. fee l . f ish.

SUPER PROP ACTION

VENT HOLE TO 
FACILITY HOOK-SET

LIFELIKE SKIN 
AND 3D COLORS

SUPER STRONG 
CUSTOM DOUBLE HOOK

POSSIBILITY TO USE 
CUSTOMIZED TAILS OF 
ANY TYPE AND SHAPE

ORIGINAL TAIL KEEPER SYSTEM

168 169

 Una nuova esca ibrida realizzata da Molix, con il contributo di Carl Jocumsen, Australian-USA Pro Angler, esperto e talentuoso frog 
angler. E’ stata ideata sfruttando l’idrodinamicità e la galleggiabilità del corpo realistico di una classica frog bait. La doppia coda realizzata 
con una miscela densa densità determina turbolenze ad alta frequenza. Le due parti sono unite tramite un solido meccanismo a vite fissato 
nella parte posteriore del corpo della frog. Il sistema di fissaggio permette un montaggio veloce e preciso oltre alla possibilità di usare code 
personalizzate di qualsiasi tipo e forma. Le appendici rivolte verso l’interno hanno la particolarità di muoversi durante le fasi di recupero 
come un vero propeller. Si presta a recuperi sia lenti che veloci sopra gli erbai o a jerkate secche. La Supernato Frog è armata con un doppio 
e robusto amo OMTD Custom.

 A new hybrid bait developed by Molix, with the contribution of Carl Jocumsen, Australian-USA Pro Angler, expert and talented frog angler. 
It was conceived by exploiting the hydrodynamics and the buoyancy of the realistic body of a classic frog bait. The double tail made of a high 
density mixture creates high frequency vibrations. The two parts of the bait are joined by a solid mechanism fixed in the back part of the 
body of the frog. The fastening system allows a quick and precise assembly and the possibility to use customized tails of any type and shape. 
The inward-facing appendages can move during the retrieval phases like a true propeller. It lends itself to slow and fast retrieval over the 
vegetation or also to powerful jerks-strokes. The Supernato Frog is armed with a double and strong OMTD Custom hook.

 Un nuevo señuelo híbrido realizado por Molix, con la contribución de Carl Jocumsen, Australian-USA Pro Angler, experto y talentoso 
frog angler. Ha sido ideada combinando la hidrodinámica y la flotabilidad del cuerpo, realista como una clásica frog. El sistema de acabado 
permite un montaje rápido y preciso además de la posibilidad de usar colas personalizadas de cualquier tipo y forma. Los apéndices orienta-
dos hacia adentro tienen la particularidad de moverse durante la fase de recuperación como una auténtica hélice. Se presta a recuperacio-
nes tanto lentas como veloces sobre la vegetación o secos jerks. La Supernato Frog va armada con anzuelo doble y robusto OMTD Custom.

PAT.P.

PUBLIC PRICE 15,98 €

PUBLIC PRICE 8,98 €

BODY LENGTH
6,3 cm

2.1/2 in

TOTAL LENGTH
11,5 cm
4.1/2 in

TAIL LENGTH
5,2 cm

2 in

TOTAL WEIGHT
22 g

3/4 oz
FLOATING

2 PCS.

DEEP RANGE
SURFACE

68
Ululone

180
Silver Albino

72
Leopard Frog

239
Black Mamba

109
Grey Frog

280
Python

141
Ila Frog

281
Peakock Bass

Supernato
Frog

1

1
2

2
3

3

4

45

5

6

6

CARL JOCUMSEN
signature baits



121
Ghost Silver Stripes

145
Blue Gill

180
Silver Albino

311
Blueback Herring

239
Black Mamba

HOLLOW BODY & FROGS
th ink. fee l . f ish.
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 Con la realizzazione del progetto Supernato Walk, Molix propone un’ esca per la pesca in heavy cover con maggiore range di utilizzo e 
di azione, adottando una soluzione ibrida e versatile: in superficie come un classico WTD, a media profondità come un jerk o sul fondo come 
una soft bait. E’ efficace quindi nell’azione di pesca ovunque il pesce si trovi. Immergendolo in acqua, con una leggera pressione sul corpo, ne 
entrerà nell’esca la quantità necessaria per utilizzarla alla profondità desiderata. Il Supernato Walk nuota sinuoso in superficie; a media pro-
fondità e in assetto “suspending”, agli stop & go sbanda irregolarmente. Riempito parzialmente d’acqua saltella sui fondali più intricati come 
un piccolo pesce foraggio che grufola sul fondo, mantenendosi in verticale. Il doppio peso determina un equilibrio ideale in tutte le situazioni. 
Possiamo così insidiare il nostro target sia esso in superficie, sospeso o prossimo al fondale, senza farci condizionare da ostacoli a galla o 
sommersi. Lo skirt in coda, silicon rubber, accentua la sinuosità del movimento in affondamento e recupero. E’ equipaggiato con un robusto 
doppio amo OMTD custom. Endorsed by Mike “Ike” Iaconelli.

 With the Supernato Walk project, Molix proposes a new concept of bait for fishing in heavy cover with a hybrid and eclectic solution 
that will help to expand the possibilities of use and the range of action. On the surface like a classic WTD, at medium depth like a jerk or on 
the bottom like a soft bait. Squeeze it with a slight pressure on the body and get the amount of water needed to use it at the desired depth. 
The Supernato Walk switch with ease as wtd swimming on the surface, to the suspending stop & go with wide irregular jerks at medium 
depth. Once completely filled it skips and feed like a small forage fish that sneaks on the bottom keeping a perfect vertical position. The 
exclusive double weight positioned in the front and in the rear side of the body determines a perfect balance in all situations of use. The 
skirt on tail, silicon rubber, accentuates the sinuosity of the movement during recovery and sinking. Equipped with a strong double hook 
custom made by OMTD. Endorsed by Mike “Ike” Iaconelli.

 Con el proyecto Supernato Walk, Molix propone un nuevo concepto de artificial para la pesca en heavy cover con una solución híbrida 
y ecléctica, con el objetivo de ampliar las posibilidades de utilización y el rango de acción. En superficie como un clásico WTD, a media pro-
fundidad como un jerk o sobre el fondo como un soft bait. Sumergiéndolo y con una ligera presión sobre el cuerpo penetrará la cantidad de 
agua deseada en el señuelo. El Supernato Walk pasa con facilidad de un sinuoso movimiento en superficie, a los stop & go con amplios zig 
zag irregulares en posición “suspending” a media profundidad. Relleno parcialmente de agua salta sobre los fondos de la cobertura como 
un pequeño pez pasto que se alimenta en el fondo manteniéndose verticalmente. Su doble peso exclusivo determina una posición perfecta 
en todas las situaciones de uso. Gracias a su versatilidad el Supernato Walk permite pescar en base a la distribución del pez en su ambien-
te. Podemos trabajarlo en superficie, suspendido o próximo sobre el fondo, sin que se vea condicionado por la presencia de obstáculos en 
superficie o sumergidos. El Skirt de la cola de Silicon rubber, acentúa la sinuosidad del movimiento durante la recuperación y mientras se 
sumerge. Equipado con un robusto anzuelo doble OMTD custom. Endorsed by Mike “Ike” Iaconelli. 

WEIGHT
12 g

7/16 oz

LENGTH
9,5 cm

3.3/4 in

DEEP RANGE
VARIABLE

REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 15,98 €

Supernato
Walk

Ike signature baits

1

1
2

2

3

3

4

4

4

REALISTIC SKIN EFFECT

SUPER STRONG 
CUSTOM DOUBLE HOOK

HARD HEAD COMBINED 
WITH HOLLOW BODY

DOUBLE WEIGHT 
BALANCE SYSTEM



 Testato da Mike Iaconelli, il Supernato Beetle è un’esca top water straordinariamente versatile, di facile utilizzo e dal movimento 
inconfondibile. Entra rapidamente in pesca, sia in acqua aperta che tra le ninfee o sotto la fitta vegetazione. Durante il recupero le oscilla-
zione naturali ed i guizzi dell’esca risulteranno al pesce inattesi ed adescanti. L’efficacia della ferrata è garantita dal potente doppio amo e 
dall’estrema morbidezza del corpo dell’esca.

 The new Supernato Beetle comes from an intuition of Mike “Ike” Iaconelli, Elite Pro Angler and Bassmaster Classic Champion, and is 
designed by Molix in Italy. It’s unique and extraordinarily versatile. Easy to fish and good for all the open waters as well as heavy cover or 
intense vegetation. Its natural “paddle and splash” action during retrieves drives the fish crazy!. It’s built with a special soft body and a 
strong double hook for an easy hook-up.

 Testado por Mike Iaconelli, el Supernato Beetle es un señuelo top water extraordinariamente versátil, de fácil empleo y de movimiento 
inconfundible. Entra rápidamente en acción, tanto en aguas abiertas como entre nenúfares o espesa vegetación. Durante la recuperación 
las oscilaciones naturales y las reacciones del señuelo resultan al pez inesperadas y cautivadoras. La eficacia de la clavada está garantiza-
da por un potente anzuelo doble y por la perfecta suavidad del cuerpo del señuelo. 

192
White Beetle

192
White Beetle

221
Black Red 
Stripe

221
Black Red 
Stripe

107
Brown Frog

107
Brown Frog

190
Black 
Scrabble

190
Black 
Scrabble

194
Metallic 
Orange

194
Metallic 
Orange

191
Chart Beetle

191
Chart Beetle

220
Pink Beetle

220
Pink Beetle

193
Stag Beetle

193
Stag Beetle

HOLLOW BODY & FROGSHOLLOW BODY & FROGS
th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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3

HIGH DENSITY PADDLE HIGH DENSITY PADDLE

MEDIUM DENSITY BODY MEDIUM DENSITY BODY

SUPER STRONG CUSTOM 
DOUBLE HOOK

SUPER STRONG CUSTOM 
DOUBLE HOOK
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 Il supernato Beetle Baby e’ la versione più piccola del Supernato Beetle, un’altra esca frutto della collaborazione tra Molix e Mike Ia-
conelli. Conserva le stesse caratteristiche di nuoto e oscillazioni del fratello maggiore, il tutto in un corpo di soli 5 cm. Trova il suo miglior 
utilizzo con attrezzatura light, sia in acque aperte che tra la vegetazione. Nel recupero lineare offre il meglio di se in velocità, senza esita-
zioni e in ottimo assetto. Sullo stop, con un’azione di twitching ad imitare un piccolo insetto caduto in acqua, scatenerà l’istinto predatorio 
anche dei bass più svogliati e diffidenti. L’armatura a doppio amo, piccola ma robusta, ci consentirà di tener testa anche a pesci importanti, 
a dispetto delle dimensioni molto contenute dell’esca.

 The Supernato Beetle Baby is the smaller version of the Supernato Beetle, another creation of Molix in collaboration with Mike Iaconelli. 
It retains the same characteristics and the same swimming action of his older brother, all in a body of only 5 cm. The best way to use it is 
with light equipment, in open water or in spot with vegetation. High speed and linear retrievals are the best way to use this lure, without 
hesitation and with a good trim. It can be used with an action of twitching that imitate a small insect that has fallen into the water, it also 
stimulates the most apathetic and suspicious bass predatory instinct. The double hook, small but tough, will help you to fight large fishes, 
despite the very small size of the lure.

 El Supernato Beetle Baby es la versión más pequeña del Supernato Beetle, otro señuelo fruto de la colaboración entre Molix y Mike 
Iaconelli. Conserva las mismas características de acción y nado de su hermano mayor, igual pero todo contenido en un cuerpo de tan solo 5 
cm. Encuentra su mejor aplicación usando equipos Light, tanto en aguas abiertas como entre la vegetación. En recuperación lineal ofrece 
lo mejor de sí en velocidad, sin titubeos y en una posición óptima. Durante la parada y con una acción de twiching parece un pequeño in-
secto que ha caído al agua, desencadenará el instinto predador incluso de los basses más astutos y desconfiados. La armadura es a doble 
anzuelo, pequeña pero robusta, nos permitirá tener posibilidades incluso con peces importantes, a pesar de las dimensiones contenidas 
de este artificial.

WEIGHT
5,5 g

3/16 oz

WEIGHT
17 g

5/8 oz

LENGTH
5 cm
2 in

LENGTH
7,5 cm

3 in
FLOATING FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 14,98 € PUBLIC PRICE 15,98 €

Splash Action

Splash Action

Paddle action

Paddle action

Ike signature baitsIke signature baits

Supernato
BEETLE BABY

Supernato
BEETLE



WATER FILL FOR 
CRANCKBAIT ACTION

SQUEEZE
WATER FILL FOR 
CRANCKBAIT ACTION

SQUEEZE

 Il SUPERNATO vuole soddisfare l’esigenza di utilizzare il crankbait anche in acque ricche di ostacoli o di fitta vegetazione.
Molix ha modificato il concetto originario delle Frog bait, con una soluzione ibrida ed eclettica, che consente all’esca di stare in pesca non 
solo in superficie, ma anche a media e alta profondità. Immergendolo in acqua con una leggera pressione sui fianchi, vi entrerà la quantità 
di acqua necessaria per utilizzarlo alla profondità desiderata. E’ adescante nel wobbling, ha nuoto sinuoso a pelo d’acqua, e con ripetuti 
“stop & go” il suo assetto rimane “suspending”. Riempito interamente di acqua, pettina senza intoppi i fondali più intricati. Quindi questa ri-
voluzionaria esca ci permette di insidiare i predatori in tutte gli strati d’acqua dove esso caccia. Il ciuffo in silicon rubber in coda accentuala 
sinuosità del movimento durante il recupero o l’affondamento. Il suo “guscio” morbido ci sarà d’aiuto al momento della ferrata. 

 The Molix Supernato and new 2013 Baby model is a hybrid crankbait offering a whole new level of versatility. The idea was to have a 
crankbait that you can use inside heavy cover and thick vegetation as well as open water, and that also works at a variety of depths (de-
pending on retrieve speed). Created with the best materials and assembled by hand, piece-by-piece by selected craftsmen, it is built with 
two different sections - one hard and one soft. Available in several colors, the Molix Superato was developed by Molix, a cutting-edge lure 
company from Italy, which boasts a pro staff including the likes of Bassmaster Elite Series veterans.
The Supernato is coated with a special film that provides the bait with a very realistic skin effect. It will be available in eight unbeatable 
color patterns. It is 2.75 in long and weighs about ¾ oz. 

 El SUPERNATO quiere satisfacer la necesidad de utilizar también un crankbait en aguas con obstáculos o vegetación densa.
Molix ha modificado el concepto original del Frog bait, con una solución híbrida y ecléctica, lo que permite que el señuelo pueda permanecer 
no sólo en la superficie, sino también en profundidades medias y altas. Sumergiéndolo en agua con un poco de presión en los laterales, se 
introduce la cantidad de agua necesaria para utilizarlo a la profundidad deseada. Posee un wobbling muy sinuoso a ras de la superficie y 
con repetidos “stop & go” permanece en posición “suspending”. Relleno en su totalidad de agua, peinará sin problemas los fondos más in-
trincados. Así que esto nos permitirá asediar depredadores en todos los estratos de agua donde éstos cazan. El skirt de caucho de silicona 
en la cola acentuará su nadar sinuoso durante la recuperación o mientras desciende. Su cuerpo suave facilitará la clavada.

71
Charming Shad

141
Ila Frog

72
Leopard Frog

54
Daddy Bass

33
Tigre Ardente

59
WCC Red Craw

59
WCC Red Craw

141
Ila Frog

72
Leopard Frog

142
Smooth Newt

91
Gray Mouse
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REALISTIC SKIN EFFECTREALISTIC SKIN EFFECT

ORIGINAL SNAGLESS LIPORIGINAL SNAGLESS LIP

SUPER STRONG 
CUSTOM DOUBLE HOOK

SUPER STRONG 
CUSTOM DOUBLE HOOK

HARD HEAD COMBINED 
WITH HOLLOW BODY

HARD HEAD COMBINED 
WITH HOLLOW BODY

174 175

 Il SUPERNATO BABY, misura ridotta, lungo 4,5 cm ha le stesse peculiarità del fratello più grande; una soluzione ibrida ed eclettica, che 
consente all’esca di stare in pesca non solo in superficie, ma anche a media e alta profondità. Immergendolo in acqua con una leggera pres-
sione sui fianchi, vi entrerà la quantità di acqua necessaria per utilizzarlo alla profondità desiderata. E’ adescante nel wobbling, ha nuoto 
sinuoso a pelo d’acqua, e con ripetuti “stop & go” il suo assetto rimane “suspending”. Riempito interamente di acqua, pettina senza intoppi 
i fondali più intricati.Quindi questa rivoluzionaria esca ci permette di insidiare i predatori in tutte gli strati d’acqua dove esso caccia. Il ciuffo 
in silicon rubber in coda accentua la sinuosità del movimento durante il recupero o l’affondamento. Il suo “guscio” morbido ci sarà d’aiuto 
al momento della ferrata.

 The Molix Supernato and new 2013 Baby model is a hybrid crankbait offering a whole new level of versatility. The idea was to have a 
crankbait that you can use inside heavy cover and thick vegetation as well as open water, and that also works at a variety of depths (de-
pending on retrieve speed). Created with the best materials and assembled by hand, piece-by-piece by selected craftsmen, it is built with 
two different sections - one hard and one soft. Available in several colors, the Molix Superato was developed by Molix, a cutting-edge lure 
company from Italy, which boasts a pro staff including the likes of Bassmaster Elite Series veterans.
The Supernato is coated with a special film that provides the bait with a very realistic skin effect. It will be available in eight unbeatable 
color patterns. It is 2.75 in long and weighs about ¾ oz. 

El SUPERNATO BABY, medida reducida, largo 4,5 cm tiene las mismas particularidades de su hermano mayor; una solución híbrida y 
ecléctica, lo que permite que el señuelo pueda permanecer no sólo en la superficie, sino también en profundidades medias y altas. Su-
mergiéndolo en agua con un poco de presión en los laterales, se introduce la cantidad de agua necesaria para utilizarlo a la profundidad 
deseada. Posee un wobbling muy sinuoso a ras de la superficie y con repetidos “stop & go” permanece en posición “suspending”. Relleno 
en su totalidad de agua, peinará sin problemas los fondos más intrincados. Así que esto nos permitirá asediar depredadores en todos los 
estratos de agua donde éstos cazan. El skirt de caucho de silicona en la cola acentuará su nadar sinuoso durante la recuperación o mientras 
desciende. Su cuerpo suave facilitará la clavada.

WEIGHT
20 g

3/4 oz

WEIGHT
10,5 g
3/8 oz

LENGTH
7 cm

2.3/4 in

LENGTH
4,5 cm

1.3/4 in

DEEP RANGE
VARIABLE

DEEP RANGE
VARIABLE

REGISTERED DESIGNREGISTERED DESIGN PUBLIC PRICE 15,98 €PUBLIC PRICE 14,98 €baby

HOLLOW BODY & FROGSHOLLOW BODY & FROGS



 La Sneaky Frog combina perfettamente i punti di forza di una “frog bait” con i punti di forza di un’esca topwater.È nata per essere 
utilizzata come un artificiale Walking The Dog, per essere skippata o per essere semplicemente lasciata scivolare sulla superficie dell’acqua.
Possiede un’azione di nuoto unica ed innovativa. La pelle naturale e la colorazione 3D gli donano un aspetto accattivante e particolarmente 
attirante per i grandi predatori.

 The Sneaky Frog perfectly combines the points of strength of a frog lure with the topwater bait It’s born to be used skipping, walking 
the dog, or simply letting it slide on top of the water. A unique and innovative swimming action. The lifelike skin and 3D colors give it a cap-
tivating and particularly attracting pattern for giant Black Bass.

 La Sneaky Frog combina perfectamente los puntos de fuerza de una “frog bait” con los puntos de fuerza de un top water. Ha nacido 
para ser usada como un artificial Walking The Dog, para skipping o simplemente para dejarla deslizar sobre la superficie del agua. Posee una 
acción de nado única e innovadora. La piel natural y el color 3D le dan un aspecto atractivo y particularmente atrayente. 

107
Brown Frog

239
Black Mamba

182
Tarpon

59
WCC Red Craw

107
Brown Frog72

Leopard Frog

180
Silver Albino

182
Tarpon

281
Peacock Bass

91
Gray Mouse

280
Python

180
Silver Albino

280
Python

239
Black Mamba

281
Peacock Bass
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REALISTIC SKIN EFFECT REALISTIC SKIN EFFECT

SUPER STRONG 
CUSTOM DOUBLE HOOK

SUPER STRONG 
CUSTOM DOUBLE HOOK

176 177

NEW NEW NEW

 La Sneaky Frog Baby combina perfettamente i punti di forza di un’esca top water con il realismo di una classica frog. È stata creata 
per essere skippata con facilità, recuperata come un classico WTD o semplicemente per essere lasciata scivolare sulla superficie dell’ac-
qua. Ha un’azione di nuoto unica ed innovativa. La texture a pelle di pesce e le colorazioni 3D rendono rendono quest’esca accattivante e 
particolarmente attraente.

 The Sneaky Frog Baby perfectly combines the points of strength of a frog lure with the finesse topwater bait It’s born to be used 
skipping, walking the dog, or simply letting it slide on top of the water. A unique and innovative swimming action. The lifelike skin and 3D 
colors give it a captivating and particularly attracting pattern.

 El Sneaky Frog Baby combina perfectamente los puntos de fuerza de un señuelo top water con el realismo de una clásica frog. Ha 
sido creada para ser skippeada con facilidad, recuperada como un clásico WTD o simplemente para deslizar sobre la superficie del agua. 
Tiene una acción única e innovadora. La textura de escama y los colores en 3D hacen que sea un señuelo muy atractivo y particularmente 
seductor. 

WEIGHT
10 g

3/8 oz

WEIGHT
22 g

3/4 oz

LENGTH
6 cm

2.3/8 in

LENGTH
9 cm

3.1/2 in
FLOATING FLOATING

DEEP RANGE
SURFACE

DEEP RANGE
SURFACE

REGISTERED DESIGN REGISTERED DESIGNPUBLIC PRICE 13,98 € PUBLIC PRICE 13,98 €

HOLLOW BODY & FROGSHOLLOW BODY & FROGS

Tight
walking the
dog action

Tight
walking the
dog action

Sneaky
FROG

Sneaky
FROG BABY



 Forme e livree della rana riprodotte con il maggior realismo possibile, un movimento del tutto naturale, che il talento del pescatore 
potrà ottimizzare.
Un sistema di parti intercambiabili permettono di combinare gli accessori in dotazione della Frog. Questa rana può essere utilizzata sia con 
le innovative zampette in silicone rinforzate internamente e unite al corpo con un collegamento per farla nuotare o saltellare sulla super-
ficie, che equipaggiandola con il double skirt per le cover più fitte come una classica skipping frog. Efficacissima anche nella fase di stop. 
Nella confezione troverete la rana già equipaggiata con le zampette e lo skirt di ricambio, pronto per essere montato.

 Before giving birth to the Molix Frog, the company’s staff spent a lot of time observing the batrachians in the wild. The outcome 
gathers forms and patterns of frogs reproduced with the highest possible realism, together with a natural movement that consents to 
fishermen to discover new ways to use a lure of these features.
To give further strength to the project and make the most of the realism of this multipurpose soft bait, Molix has created a system of in-
terchangeable parts that let you combine the accessories supplied with the Frog. This Frog can be either used with the innovative silicone 
legs internally reinforced and joined to the body with an original connection to make it swim or hop on the surface, or rig it with the double 
skirt to sneak it into the thickest cover as a classical skipping frog.

 Forma y libreas de ranas reproducidas con el mayor realismo posible, un movimiento muy natural que el talento del pescador podrá 
optimizar.
Un sistema de partes intercambiables permite combinar los accesorios suministrados con la Rana. Esta rana puede utilizase con las dos pa-
tas innovadoras de silicona reforzadas interiormente y que se une al cuerpo con un conector para hacerla nadar o saltar sobre la superficie, 
y equipándola con el doble skirt para el cover más difícil como una clásica skipping frog.. Muy eficaz incluso durante la parada. La confección 
contiene la rana ya equipada con las patas y el skirt, listos para ser utilizados.

107
Brown 
Frog

107
Brown Frog

68
Ululone

68
Ululone

72
Leopard Frog

109
Gray Frog

109
Gray Frog

92
Rainforest 
Frog

92
Rainforest Frog

108
Chart Frog

108
Chart Frog

141
Ila Frog

141
Ila Frog
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SYSTEM OF 
INTERCHANGEABLE PARTS

SILICON SKIRT

SOFT LEGS FOR 
LIFELIKE ACTION

SUPER SHARP CUSTOM 
DOUBLE HOOK

178 179

 Zampe di ricambio per la Molix Frog.

 To give further strength to our projects, Molix has created a system of interchangeable parts that perfectly combine with your Molix 
Frog. It can be either used with the innovative silicone legs internally reinforced and joined to the body with an original connection to make 
it swim on the surface, or rig it with the double skirt to sneak it into the thickest cover as a classical skipping frog. Now with the spare legs 
you can be sure do not miss any precious bites while out for a fishing trip. 

 Patas de recambio para la Molix Frog.

WEIGHT
19,5 g
3/4 oz

LENGTH
6,5 cm

2.1/2 in
FLOATING

PACK
2 pcs

PACK
1 pcs MOUNTED

1 pcs SKIRT

PUBLIC PRICE 
4,98 €

PUBLIC PRICE 13,98 €

HOLLOW BODY & FROGSHOLLOW BODY & FROGS

Ike signature baits

Frog
TOP WATER FROG

Frog
SPARE PARTS



Skirted Jigs 
& Jig Heads



th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.

SKIRTED JIGSSKIRTED JIGS

under
development

JUSTIN LUCAS

  SIGNATURE

  SERIES
JUSTIN LUCAS

  SIGNATURE

  SERIES

under
development

BRANDON PALANIUK

  SIGNATURE

  SERIES
BRANDON PALANIUK

  SIGNATURE

  SERIES

GT
Swim Jig

WEIGHT
10,5 g
3/8 oz

WEIGHT
14 g

1/2 oz

WEIGHT
9 g

5/16 oz

HOOK SIZE
5/0

HOOK SIZE
5/0

HOOK SIZE
5/0

GT
Football Jig

WEIGHT
14 g

1/2 oz

WEIGHT
21 g

3/4 oz

WEIGHT
10,5 g
3/8 oz

HOOK SIZE
5/0

HOOK SIZE
5/0

HOOK SIZE
4/0

182 183

3/4 OZ PUBLIC PRICE 7,58 €
1/2 OZ PUBLIC PRICE 6,98 €
3/8 OZ PUBLIC PRICE 6,98 €

PUBLIC PRICE 6,98 €



 Versatile per flipping e pitching nella fitta vegetazione acquatica o 
come swimming jig nella pesca su fondali rocciosi. La forma della testi-
na facilita la penetrazione tra gli ostacoli più intricati e un perfetto 
bilanciamento nel recupero costante (swimming jig). Il numero di 
fibre dell’antialga è calibrato sul peso dell’esca per assicurare la 
funzione anti-incaglio senza compromettere la ferrata con l’ottimo 
amo heavy wire. Lo skirt, in silicone di qualità, è costruito con il nuo-
vo sistema LSS (Live Skirt System), che conferisce una maggiore 
vitalità e naturalezza dell’esca.

 The Molix Kento Jig is built with versatility in mind. 
Each jig head has been perfectly shaped and balanced for 
an easy penetration and perfect swimming. The number 
of fibers of the weedguard is based on the jig weight and 
combines a perfect weedless effect for solid hook sets. 
Offering a bait keeper, soft plastic trailers will be firmly 
held. The Kento Jig offers a very fine cut silicone skirt 
(Live Skirt System), providing natural movement and life 
like action.

 Versátil para flipping y pitching en la densa vegetación 
acuática o como swimming jig en fondos rocosos. La forma 
de la cabeza facilita la penetración en los obstáculos más 
complicados y un perfecto equilibrado en la recupe-
ración constante (swimming jig). El número de fi-
bras del anti-alga se calibra con el peso del señuelo 
para garantizar su función sin comprometer la cla-
vada con un óptimo anzuelo heavy wire. Los skirts 
son de silicona de calidad elaborados con el nuevo 
sistema LSS (Live Skirt System), que dotan de una 
mayor vitalidad y naturalidad al conjunto.

132
Fantastic 
Gill

112
Liver

101
Black

135
Green 
Pumpkin 
Special

120
Green 
Pumpkin/Chart

126
Wild Craw

104
Black 
Blue

109
Spanish Craw

134
Missouri 
Craw

117
Red Tiger

103
Black 
Brown

302
Green 
Pumpkin 
Flash

124 
Pumpkin Black 
Red Pepper

127
Green Pumpkin 
Red/Purple 

107
Pumpkin

111
White Shad

133
Blue 
Craw

115 
Tigre Porpora

102
Brown

301
Black 
Blue 
Purple

122
Crazy Grape

106
Black Red/
Flake

110
Watermelon 
Special
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PERFECT WEEDLESS EFFECT 
FOR SOLID HOOK SETS

OMTD HEAVY WIRE 
CUSTOM HOOK 

FINE CUT SILICONE SKIRT 
LSS (LIVE SKIRT SYSTEM)

184 185

SKIRTED JIGSSKIRTED JIGS

WEIGHT
7 g

1/4 oz

WEIGHT
10,5 g
3/8 oz

WEIGHT
14 g

1/2 oz

1/2 OZ PUBLIC PRICE 5,98 €
1/4 OZ PUBLIC PRICE 5,90 €
3/8 OZ PUBLIC PRICE 5,90 €

[KENTO-JIG]
SWIMMING & HEAVY COVER

Available on:
- 1/4 oz & 3/8 oz

CLASSIC COLORS

APPROVED

Brandon Palaniuk  |  Carl Jocumsen  |  James Elam  |  Justin Lucas

SPECIAL SIGNATURE COLORS
These special Signature Colors series are developed from the experience of the Elite Pro Anglers 

Brandon Palaniuk (AOY 2017), James Elam and Justin Lucas



 Ideale per le applicazioni finesse quando è necessaria una presen-
tazione delicata e naturale. Si tratta di un’evoluzione della Racing Ji-
ghead alla quale è stato aggiunto lo skirt in silicone ultra-fine e 
rinforzato l’anti alga. Eccellente per una presentazione perfetta 
all’interno delle cover o semplicemente per lasciarlo scivolare 
tra le strutture affioranti. La versatilità della sua testa ne per-
mette l’utilizzo in qualsiasi ambiente acquatico. Il Nano Jig è al-
tamente performante quando si tratta di risolvere le giornate 
più difficili.

 The Nano Jig is designed for finesse applications when 
a subtle and natural presentation is required. It is an evo-
lution of the Racing Jig head with the addition of an ul-
tra-fine silicone skirt and reinforced the weed guard. It’s 
ideal for a perfect presentation inside thick covers or to 
let it slip between the surfacing structures. The versa-
tility of its head allows the use of it in any environment. 
The Nano Jig is recommended when you need smaller 
and effective jigs, and a more “finesse” approach helps 
sorting out even the most difficult days.

 Ideal para aplicaciones finesse cuando se necesita 
una presentación sutil y natural. Es una evolución del Ra-
cing Jig Head al que se añadió el skirt de silicona 
ultra-fine y reforzado con el anti-alga. Excelente 
para una presentación perfecta dentro de las co-
berturas o simplemente para hacerlo evolucionar 
en el afloramiento de las estructuras. La versa-
tilidad de la cabeza nos permitirá utilizarlo en 
cualquier entorno acuático. El Nano Jig posee un 
alto rendimiento a la hora de resolver los días de 
pesca más complicados.

132
Fantastic Gill

119
Spring Time

102
Brown

135
Green Pumpkin Special

127
Green Pumpkin Red/Purple 

110
Watermelon Special

114
Ghiaccio Camo

134
Missouri Craw

126
Wild Craw

107
Pumpkin

302
Green Pumpkin Flash

130
Black Blue Bug

113
Hot Tiger

117
Red Tiger

133
Blue Craw

123
Tiger Shrimp

106
Black Red/Flake

301
Black Blue Purple

111
White Shad

115 
Tigre Porpora
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CLEAR WEED GUARD 

OMTD WIDE GAP HEAVY WIRE CUSTOM HOOK 

HEAD DESIGNED FOR 
FINESSE APPLICATIONS

FINE CUT SILICONE SKIRT 
LSS (LIVE SKIRT SYSTEM)

186 187

WEIGHT
5 g

3/16 oz

WEIGHT
3,5 g

1/8 oz

WEIGHT
2,5 g

3/32 oz

WEIGHT
1,5 g

1/20 oz

1/20 OZ PUBLIC PRICE 5,98 €
3/32 OZ PUBLIC PRICE 5,98 €
1/8 OZ PUBLIC PRICE 5,98 €
3/16 OZ PUBLIC PRICE 6,98 €

[NANO-JIG]
FINESSE & STILL PRESENTATION

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 3/32 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz
- 3/16 oz

Available on:
- 1/20 oz
- 3/32 oz
- 1/8 oz

SKIRTED JIGSSKIRTED JIGS

CLASSIC COLORS

APPROVED

Brandon Palaniuk  |  Carl Jocumsen  |  James Elam  |  Justin Lucas

SPECIAL SIGNATURE COLORS
These special Signature Colors series are developed from the experience of the Elite Pro Anglers 

Brandon Palaniuk (AOY 2017), James Elam and Justin Lucas



 Il Tenax Jig Wide Gap è un evoluzione di un classico di casa 
Molix. Equipaggiato un amo custom di OMTD appositamente 
creato per migliorare le prestazioni dell’esca sia nelle pre-
sentazioni verticali che nella fase di stand up anche con trai-
ler voluminosi, garantendo ferrate sicure anche quando si 
pesca nelle coperture più intricate.

 The Tenax Jig Wide Gap is an evolution of a Molix’s 
classic. It is equipped with a costumized hook by OMTD, 
designed to improve the performance of the lure in ver-
tical presentations and during stand up phases even 
with large trailers, ensuring safe hook settings even 
when you are fishing in intricate covers.

 El Tenax Jig Wide Gap es una evolución de un clásico 
de la casa Molix. Equipado con anzuelo custom OMTD crea-
do a propósito para mejorar las prestaciones del señuelo 
tanto en las presentaciones verticales como en 
la fase de stand up con tráiler voluminosos, ga-
rantizando clavadas seguras incluso cuando se 
pesca en las coberturas más espesas.

115
Tigre Porpora

126
Wild Craw

101
Black

104
Black Blue

122
Crazy Grape

130
Black Blue Bug

110
Watermelon Special

120
Green Pumpkin/Chart
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PERFECT WEEDLESS EFFECT 
FOR SOLID HOOK SETS.

OMTD WIDE GAP HEAVY 
WIRE CUSTOM HOOK 

HEAD BULLET-SHAPED 
DESIGN

FINE CUT SILICONE SKIRT 
LSS (LIVE SKIRT SYSTEM)

188 189

132
Fantastic Gill

135
Green Pumpkin Special

134
Missouri Craw

302
Green Pumpkin Flash

133
Blue Craw

301
Black Blue Purple

WEIGHT
10 g

3/8 oz

WEIGHT
14 g

1/2 oz

PUBLIC PRICE 7,58 €
[TENAX-JIG]
FL IPP ING &  HEAVY COVER

SKIRTED JIGSSKIRTED JIGS

CLASSIC COLORS

APPROVED

Brandon Palaniuk  |  Carl Jocumsen  |  James Elam  |  Justin Lucas

SPECIAL SIGNATURE COLORS
These special Signature Colors series are developed from the experience of the Elite Pro Anglers 

Brandon Palaniuk (AOY 2017), James Elam and Justin Lucas



 La forma della testa garantisce un perfetto bi-
lanciamento dell’esca durante I recuperi costanti, 
ma nello stesso tempo favorisce l’effetto “stand up”. 
L’antialga è costruito da speciali fibre in nylon, che 
mantengono la propria forma durante il recupero, ma 
si piegano facilmente in fase di ferrata. Si abbina per-
fettamente a tutte le soft baits. La curvatura partico-
larmente ampia dell’amo, garantisce ferrate più decise 
e sicure.

 Detail and functionality wasn’t over looked when 
it comes to the Molix Racing Jighead. Each jighead pro-
vides a perfect balance during retrieves and enhances 
the natural “stand up” posture of creature/craw soft 
plastics. The weedguard is composed of nylon fibers, 
offering solid hook-ups

 La forma de la cabeza garantiza un perfecto 
equilibrio durante las recuperaciones constantes, 
pero al mismo tiempo favorece el efecto “stand up”. El 
anti-alga está construido a partir de fibras de nylon 
especiales, que conservan su forma durante la recu-
peración, pero doblan fácilmente en el momento de 
clavar. Combina a la perfección con todos los soft bai-
ts. La curvatura amplia del anzuelo garantiza clavadas 
decididas y seguras.

 Pesa 4 g ed è stata realizzata per lo SHRIMP 2.5”. Si 
può usare anche con qualunque altra esca soffice, che si 
voglia presentare come lo SHRIMP 2.5”, adagiato sul fondo, 
in posizione naturale.

 The WT Jighead has been designed for the SHRIMP 
2.5” but you can use it with any bait that need a similar pre-
sentation, lying on the bottom in a natural position tickling 
the hostility of predators.

 Pesa 4g y ha sido diseñado para el SHRIMP 2.5”. Tam-
bién se puede utilizar con cualquier otro cebo blando que se 
quiera presentar como el SHRIMP 2,5”, reposado en el fondo 
en posición natural.

th ink. fee l . f ish.
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 Riproduce la forma della testa di un piccolo pesce. Si può 
combinare con svariate esche finesse. La speciale forma inclinata 
ne consente l’uso sia con un recupero lineare, con piccoli worm e 
stick, sia per presentazioni vibranti sul fondo, utilizzando creatu-
re e gamberetti. Sul gambo dell’amo si trova una pallina ferma-e-
sca fluorescente, che in assenza di luce conferirà agli inneschi 
clear o semitrasparenti un’adescante iridescenza.

 The MX Rock replicates the head’s shape of a small fish, and 
you can combine it in an original way with various finesse baits. 
The special tilted shape allows the use of this jighead both with 
linear retrieve with small worms and stick both with vibrant pre-
sentations on the bottom when using creatures and shrimps. On 
the hook’s shank there is a unique fluorescent bubble that keeps 
the bait in site and that in the absence of light will grant clear or 
semi-transparent rigs a tempting glow.

 Reproduce la forma de la cabeza de un pez pequeño. Se 
puede combinar con diversos señuelos finesse. La forma especial 
inclinada permite utilizarla, con una recuperación lineal, con pe-
queñas worm y stick, tanto para presentaciones vibrantes sobre 
el fondo, y utilizando criaturas y camarones. Sobre la curva del 
anzuelo incorpora una bola fluorescente, que, en ausencia de luz 
confiere al vinilo transparente o semitransparente una iridiscen-
cia muy atrayente.

JIG HEADS

PACK
4 pcs

PACK
4 pcs

PACK
4 pcs

PACK
3 pcs

PACK
4 pcs

PACK
4 pcs

PACK
4 pcs

PACK
3 pcs

PACK
4 pcs

WEIGHT
 2,5 g 

3/32 oz

WEIGHT
4 g

5/32 oz

WEIGHT
 5 g 

3/16 oz

WEIGHT
 9 g 

5/16 oz

WEIGHT
1,75 g

1/16 oz

WEIGHT
 1,5 g 

1/20 oz

WEIGHT
 3,5 g 
1/8 oz

WEIGHT
 7 g 

1/4 oz

WEIGHT
2,62 g

3/32 oz

PUBLIC PRICE 6,28 €

PUBLIC PRICE 7,96 €

PUBLIC PRICE 6,98 €

PUBLIC PRICE 9,22 €

PUBLIC PRICE 7,34 €

PUBLIC PRICE 6,28 €

PUBLIC PRICE 6,98 €

PUBLIC PRICE 8,38 €

PUBLIC PRICE 7,34 €

Lines

Racing JIG HEAD

WT JIG HEAD

MX Rock JIG HEAD
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LINESLINES

 I nuovi Fluorocarbon Trout Area Shock Leader made in Japan sono 
fili ad alte prestazioni, realizzati utilizzando le ultime tecnologie produt-
tive e i migliori materiali disponibili. Tutto questo si traduce in maggior 
sensibilità e forza, in relazione a un allungamento ridotto al minimo, resi-
stenza all’abrasione anche in condizioni di stress estremo e un’incredibile 
compattezza nella realizzazione dei nodi.

 The new Fluorocarbons Trout Area Shock Leader made in Japan are hi-
gh-performances lines, manufactured using the latest production technologies 
and the best available materials. The production process assures a greater sensiti-
vity and an increased strength, in relation to a minimized stretch. Abrasion resistant even 
under extremly stressing conditions and an incredible firmness in the creations of knots.

 Los Nuevos Fluorocarbonos Trout Area Shock Leader made in Japan, son líneas de altas prestaciones, elaboradas utilizando las últimas 
tecnologías de producción y los mejores materiales disponibles. Todo esto se traduce en una mayor sensibilidad y potencia, en relación a un 
alargamiento reducido al mínimo, resistencia a la abrasión, incluso en condiciones de estrés extremo e increíblemente compacto en los nudos.

 I nuovi Trout Area Premium Nylon made in Japan sono fili ad 
alte prestazioni. Realizzati utilizzando le ultime tecnologie produttive 
e i migliori materiali disponibili. Bassa visibilità, maggior sensibilità e 
morbidezza, in relazione a un allungamento ridotto, ottima resisten-
za all’abrasione anche in condizioni di stress estremo e un’incredibile 
compattezza nella realizzazione dei nodi. Sviluppato per micro spoon e 
micro hard baits.

 The new Trout Area Premium Nylon made in Japan are high-perfor-
mances lines.
Manufactured using the latest production technologies and the best available ma-
terials. Low visibility, greater sensitivity and softness, in relation to a minimized stretch. Abrasion resistant even under extremly stressing 
conditions and an incredible firmness in the creations of knots.
Developed for micro spoon and micro hard baits.

 Los Nuevos Trout Area Premium Nylon made in Japan, son líneas de altas prestaciones, elaboradas utilizando las últimas tecnologías 
de producción y los mejores materiales disponibles. Baja visibilidad, alta sensibilidad y suavidad, en relación a un alargamiento reducido, 
gran resistencia a la abrasión, incluso en condiciones de estrés extremo e increíblemente compacto en los nudos. Desarrollado para micro 
spoon y micro hard baits.

Ø Kg Lbs

0,104 1,00 2,20

0,117 1,40 3,00

0,128 1,60 3,50

0,145 2,00 4,50

Ø Lbs

0,120 2,50

0,140 3,00

0,160 4,00

0,180 4,50

0,200 5,00

Ø Lbs

0,120 2,50

0,140 3,00

0,160 4,00

0,180 4,50

0,200 5,00

 Un moderno filo da pesca Super Premium con 
elevata resistenza, allungamento controllato, scar-
sa memoria meccanica e ottima tenuta al nodo.
Il nuovo processo di ricopertura in fluorocarbon svi-
luppato in Giappone per Molix gli consente di miglio-
rare e mantenere più a lungo le caratteristiche ori-
ginali, conferendogli una impermeabilità assoluta, 
evitando l’assorbimento di acqua e la conseguente 
perdita di resistenza.
Realizzato per diverse le discipline di pesca con le 
esche artificiali, sia come filo da bobina che per la co-
struzione di terminali, grazie alla sua morbidezza faci-
lita la realizzazione dei nodi di giunzione con fili in multi 
fibra.

 A modern Super Premium fishing line featuring high re-
sistance, controlled stretch, low memory and outstanding knot 
resistance. The new coating process developed in Japan for Molix 
makes this line totally waterproof with a longer fishing life. Is realized 
for lure fishing and different techniques. For spooling or leaders its soft touch helps with knots on braided or monofilament.

 Una moderna línea de pesca de alta calidad y alta resistencia, estiramiento controlado, baja memoria mecánica y excelente resisten-
cia al nudo.
El nuevo proceso de recubrimiento de fluorocarbono desarrollado en Japón por Molix le permite mejorar y mantener más tiempo las ca-
racterísticas originales, ofreciendo una impermeabilidad absoluta, evitando la absorción del agua y la consiguiente pérdida de resistencia.
Realizado para diferentes disciplinas de pesca con señuelos artificiales, tanto para línea madre como para la construcción de terminales, 
gracias a su suavidad facilita la realización de los nudos de unión con líneas multifibras.

PUBLIC PRICE 
9,98 €

PUBLIC PRICE 
5,98 €

 I nuovi Fluorocarbon Molix made in Japan 
sono fili ad alte prestazioni, realizzati utiliz-
zando le ultime tecnologie produttive e i mi-
gliori materiali disponibili.
Tutto questo si traduce in maggior sensibi-
lità e forza, in relazione a un allungamento 
ridotto al minimo, resistenza all’abrasione 
anche in condizioni di stress estremo e un’in-
credibile compattezza nella realizzazione dei 
nodi.
Il nuovo ed esclusivo processo di imbobina-
mento a tensione controllata, aiuta a preser-
vare le caratteristiche straordinarie di questo 
filato sia che si decide di imbobinarlo su mulinelli 
a bobina fissa che a bobina rotante, come spesso 
avviene, ad esempio, nel bass fishing e nella pesca 
in fresh water. Si presta anche ad essere utilizzato 
per la realizzazione di terminali per tutte le tecniche di 
pesca, sia light che hard.

 The new Molix’s Fluorocarbons made in Japan are hi-
gh-performances lines,manufactured using the latest production 
technologies and the best available materials. The production process assures a greater sensitivity and an increased strength, in relation 
to a minimized stretch.Abrasion resistant even under extremly stressing conditions and an incredible firmness in the creations of knots.
The new and exclusive spooling process in measured tension helps to preserve the outstanding features of this line,whether you decide 
to spool it on fixed spool reels or multipliers reels, as in many cases happens, for example, in bass fishing and in freshwater fishing. ‘Molix 
Fluorocarbon‘ also lends itself to create rigs for all fishing techniques, both light or hard.

 Los Nuevos Fluorocarbonos Molix made in Japan, son líneas de altas prestaciones, elaboradas utilizando las últimas tecnologías de 
producción y los mejores materiales disponibles.
Todo esto se traduce en una mayor sensibilidad y potencia, en relación a un alargamiento reducido al mínimo, resistencia a la abrasión, 
incluso en condiciones de estrés extremo e increíblemente compacto en los nudos.
El nuevo y exclusivo proceso de embobinado controlado, ayuda a preservar las características extraordinarias de este hilo tanto si decides 
embobinarlo en carretes de bobina fija o rotante, como sucede a menudo, por ejemplo, en el bass fishing y en la pesca en fresh water. Tam-
bién se presta a ser utilizado para la realización de terminales para todas las técnicas de pesca, tanto light como hard.

 I nuovi Fluorocarbon Molix made in 
Japan sono fili ad alte prestazioni, realiz-
zati utilizzando le ultime tecnologie pro-
duttive e i migliori materiali disponibili.
Il “Super Offshore Shock Leader Fluo-
rocarbon” nasce per le esigenze più 
estreme; realizzato per i pescatori che 
richiedono un Fluorocarbon Premium 
di alta qualità per terminali sicuri e af-
fidabili per i grandi predatori di mare 
e di acque interne. Dal tonno al luccio, 
per lo spinning, il vertical jigging, il big 
game e ovunque ci sia bisogno di un le-
ader invisibile e resistente.
Tutto questo, unito a una maggiore 
morbidezza rispetto agli standard su 
queste misure e libraggi.
Disponibile in quattro diverse misure 
comprese tra le 30 e le 80 libre, in bobine da 
25 metri comode e pratiche, che preservano 
il filo dai raggi UV e dallo sporco.

 The new Molix’s Fluorocarbons made in 
Japan are high-performances lines,manufactu-
red using the latest production technologies and 
the best available materials
Super Offshore Shock Leader Fluorocarbon, comes for the 
extreme needings; designed for anglers who need a high quality 
Premium Fluorocarbon to create reliable rigs to catch big predators,whether in saltwater or freshwater. From Pike to tuna, for spinning, 
vertical jigging, big game and wherever there is a need for an invisible and strong leader. Super Offshore Shock Leader Fluorocarbon is 
softer compared to the lines of same diameters and strength. Available in four different sizes between 30 and 80 lbs.The line is in spools 
of 25 metres, very practical, that preserve the line from UV rays and dirt.

 Los Nuevos Fluorocarbonos Molix made in Japan, son líneas de altas prestaciones, elaboradas utilizando las últimas tecnologías de 
producción y los mejores materiales disponibles.
El “Super Offshore Shock Leader Fluorocarbon “ nacido para las exigencias más extremas; diseñado para los pescadores que requieren un 
Fluorocarbono Premium de alta calidad, seguro y fiable para los grandes depredadores de las aguas marinas y continentales. Desde el Atún 
al Lucio, para spinning, jigging, vertical jigging, big game o donde se requiera un leader invisible y resistente.
Todo ello, unido a una mayor suavidad en relación a los estándares en esta tipología de líneas. 
Disponible en cuatro medidas diferentes entre 30 y 80 libras, bobinas de 25 metros cómodas y prácticas, que preservan el hilo de los rayos 
UV y de la suciedad.

SPOOL
100 m
110 yds

SPOOL
30 m

PACK
6 pcs

PACK
6 pcs

Ø Kg Lbs

0,133 1,48 3,00

0,151 1,91 4,00

0,185 2,77 6,00

0,210 3,53 8,00

0,223 4,11 9,00

0,263 5,58 12,00

0,291 6,81 15,00

0,311 8,07 17,00

0,334 9,16 20,00

PUBLIC PRICE 
9,98 €

SPOOL
150 m
164 yds

PACK
6 pcs

PUBLIC PRICE 
FROM 11,98 € TO 19,98 €

Ø Kg Lbs

0,200 2,30 5,00

0,218 3,00 6,00

0,258 4,00 8,00

0,278 5,00 10,00

0,308 6,00 12,00

0,348 7,50 15,00

0,398 9,00 19,00

SPOOL
70 m

76.5 yds

PACK
6 pcs

Ø Kg Lbs

0,400 9,080 20

0,500 13,600 30

0,600 22,680 50

0,700 27,220 60

0,800 36,290 80

PUBLIC PRICE 
FROM 14,98 € TO 33,98 €

SPOOL
25 m

27.34 yds

PACK
4 pcs



Genuine Tools 
& Accessories



FIRMLY HOLD AND EASY 
RELEASE MECHANISM

FLOATABLE BODY

MADE WITH PREMIUM GRADE STAINLESS STEEL

NO-SLIP HANDLES

SCALE UP TO 15 KG / 32 LBS

DURABLE PLASTIC 
CONSTRUCTION

WRIST LANYARD

WRIST LANYARD

GripsPliers

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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GENUINE TOOLS 
& ACCESSORIES

GENUINE TOOLS 
& ACCESSORIES

 È realizzato in acciaio inossidabi-
le di alta qualità. L’impugnatura girevole 
antiscivolo, il cordino da polso, la bilancia 
fino a 15 kg (32lb) e le ganasce extra forti, 
contribuiscono ad una presa sicura nella 
mandibola del pesce. L’impiego corretto 
che limita il danno al pesce, impone di sor-
reggere il predatore con una mano sotto il 
ventre, mentre lo si solleva con l’ HD Grip.

 The new HD Grip (Heavy Duty Grip) is 
built in high grade stainless steel, carries 
twisting skid proof handle, a weight up to 
15kg (32lb) and extra strong clamps for a 
secure grip into the fish’ mouth. In order 
not to damage the fish please hold it under 
its belly with your free hand while lifting 
it with the grip and never use with fish 
whose mouth is more cartilaginous rather 
than bony.

 Realizado en acero inoxidable de alta 
calidad. La empuñadura giratoria antidesli-
zante, la cuerda de muñeca, báscula hasta 
15 kg (32lb) y las tenazas extra fuertes, 
contribuyen a poder apresar al pez con 
seguridad desde la mandíbula. Su empleo 
correcto limita el daño al pez, y requiere 
sostener al pez con una mano bajo el vien-
tre mientras lo elevamos con el HD Grip.

 Attrezzo per gli amanti della pesca ai grandi abitanti 
del mare. Una pinza di grandi dimensioni che utilissima per 
aprire i grossi split ring montati su esche molto generose. 
Realizzatain lega di alluminio di alta qualità è resistente alla 
corrosione. Con il puntale SUS420J2 intercambiabile, in ac-
ciaio temperato a lunga durata, è Ideale per split rings da 
Big Game ad elevata resistenza. Taglia filo in Tungsten-Car-
bide con resistenza 70+ HRC. Taglia agevolmente qualsiasi 
misura di monofilo, fluorocarbon o braid. Manico ergonomi-
co. È corredato di fodero e cordone elastico di sicurezza.

 The perfect tool for those who love to chase the big-
gest inhabitants of the ocean and trophy hunters. Big Game 
Pliers to open the strongest and thickets split ring usually 
rigged to the largest lures. Made of high quality aluminum 
alloy. Corrosion resistant with interchangeable SUS420J2 
tip, in extra strong stainless steel. Tungsten Carbide cutting 
blades with 70 + HRC strength. Easily cuts any mono, fluo-
rocarbon or braid. Ergonomically designed handle for ma-
ximum comfort. The pliers come with sheath and security 
elastic chord. Selected by Molix for the Big Game specialists.

 Herramienta para los amantes de la pesca de gran-
des habitantes marinos. Una pinza de grandes dimen-
siones que es utilísima para abrir los fuertes split ring 
montados sobre señuelos de generosas dimensiones. Re-
alizada en aleación de aluminio de alta calidad y resisten-
te a la corrosión. Con el puntal SUS420J2 intercambiable, 
en acero templado a larga duración, es Ideal para split 
rings de Big Game de elevada resistencia. Corta hilo de 
Tungsten-Carbide con resistencia 70+ HRC. Corta fácilm-
ente cualquier medida de monofilamento, fluorocarbono o 
braid. Mango ergonómico. Viene acompañado de funda y 
cordón elástico de seguridad.

SPLIT MINI RINGS

SALTWATER RUST 
PROOF TREATMENT 

BLACK TITANIUM COATED COLOR

LOCK GUARD

DESIGNED FOR MONOFILAMENT, 
FLUOROCARBON AND BRAID CUTTING

ERGONOMIC 
NON SLIP HANDLE

ERGONOMIC HANDLE FOR CONFORTABLE USE

HIGH QUALITY ALUMINIUM ALLOY CONSTRUCTION

TUNGSTEN 
CARBIDE 
CUTTER FOR 
MONOFILAMENT, 
FLUOROCARBON, 
BRAID AND 
WIRE LINE

STAINLESS 
STEEL 
CORROSION 
RESISTANT 
JAW 
INSERT

SPLIT 
LARGE 
RINGS

ELASTIC 
LANYARD 
WITH 
CARABINER

STAINLESS STEEL 
CONSTRUCTION

Floating GripMini Split Ring
Pliers

Big Game
Pliers

 È realizzato in plastica ultra resistente di alta qualità. L’impugnatura antiscivolo, il cordino da polso e le ganasce extra forti, contribu-
iscono ad una presa sicura nella mandibola del pesce. L’impiego corretto che limita il danno al pesce, impone di sorreggere il predatore con 
una mano sotto il ventre, mentre lo si solleva con il Floating Grip.

 Is built in high quality durable plastic, carries skid proof handle and extra strong clamps for a secure grip into the fish’ mouth. In order 
not to damage the fish please hold it under its belly with your free hand while lifting it with the grip and never use with fish whose mouth 
is more cartilaginous rather than bony.

 Realizado en plástico ultra resistente de alta calidad. La empuñadura antideslizante, la cuerda de muñeca y las tenazas extra fuertes, 
contribuyen a poder apresar al pez con seguridad desde la mandíbula. Su empleo correcto limita el daño al pez, y requiere sostener al pez 
con una mano bajo el vientre mientras lo elevamos con el Floating Grip.

 Ottima per la pesca leggera sia in acque dolci che in mare. Realizzata in acciaio inox resistente alla corrosione. Sono facili da usare per 
rimuovere ami o aprire anellini spaccati,offrono presa di precisione, lame per tagliare monofilo, fluorocarbon, multifibra e acciaio. L’impugna-
tura ergonomica favorisce una presa efficace.

 The new Mini Lure Pliers are suitable for light fishing both in fresh and saltwater. They are built with rust proof stainless steel. The 
Mini Lure Pliers are easy to use to dislodge hooks and open spilt rings, guarantee a precision grip, blades to cut mono, braid and wire and 
ergonomic handle for the comfort of use.

 Óptima para la pesca ligera tanto en agua dulce como en mar. Realizada en aleación de acero inoxidable resistente a la corrosión. Son 
fáciles de usar para intercambiar anzuelos o abrir anillas, cierre de precisión, lamas para cortar monofilamento, fluorocarbono, multifibra 
y acero. La empuñadura ergonómica favorece una mordida eficaz.

PUBLIC PRICE 36,98 €

PUBLIC PRICE 69,98 €

PUBLIC PRICE 8,98 €PUBLIC PRICE 12,98 €

HD Grip
HEAVY DUTY GRIP
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Size

L

M

S

Size

XL

L

M

PUBLIC 
PRICE 
2,08 €

PUBLIC 
PRICE 
1,98 €

PACK
9 pcs

PACK
9 pcs

 Stopper più lunghi e sottili dei classici a chicco di riso, gli Stick Stopper offrono 
stabilità e tenuta anche su monofili molto sottili e sono ottimi nei casi in cui è richiesta 
un’elevatissima stabilità.

 The new Stick Stoppers are proposed for those situations when total firmness is 
requested. Longer and thinner than the classic rise grain shaped stoppers, the Stick 
Stoppers provide the highest performances even on the thinnest lines.

 Stopper más largos y sutiles que los clásicos en forma de grano de arroz, los Stick 
Stopper ofrecen estabilidad y fijeza también con monofilamentos muy sutiles y son ópt-
imos en los casos en los cuales se necesita una elevadísima estabilidad.

STICK STOPPER

 Stopper classico a forma di chicco di riso, con stabilità e tenuta 
anche su monofili molto sottili.

 The Super Stopper is a classic rice grain shaped stopper. Delivers 
great performances and grip even on the thinnest lines.

 Stopper clásico con forma de grano de arroz, con estabilidad y 
buen bloqueo también sobre monofilamentos sutiles. 

SUPER STOPPER
 Le Line Scissors sono forbici appositamente studiate per tagliare con facilità 

monofili e trecciati. Le lame in acciaio inossidabile con microdentatura garantiscono 
un taglio netto e preciso; gli ampi fori per le dita la rendono ergonomica. Un incavo 
posto lungo la forbice faciliterà il posizionamento del filo e ne renderà più agevole 
l’utilizzo su diametri generosi.

 The Line Scissors are scissors designed for cutting with ease monofilamen-
ts and braided lines. The blades are made of stainless steel with microteeth that 
guarantee a clean and precise cut. The large holes for fingers make it ergonomic. A 
cavity along the blades will help you to place the line making these scissors easier 
to use with lines of  generous diameters. 

 Las Line Scissors están especialmente diseñadas para cortar fácilmente los 
monofilamentos y trenzados. Las cuchillas de acero inoxidable con microdentadura 
garantiza un corte limpio y preciso; los grandes agujeros para los dedos la hacen 
ergonómica. Un rebaje situado a lo largo de la tijera facilitará la colocación del hilo 
y su utilización con diámetros generosos.

 Il Magnetic Clip ed il Line Cutter compongo-
no un unico accessorio che soddisfa l’esigenza 
di avere un tagliafilo sempre a portata di mano. 
Quest’ultimo, in metallo e munito ad un’estremità 
di spillo per liberare gli occhielli ostruiti, va ad as-
sicurarsi ad un pratico supporto magnetico che, 
grazie alla clip, può essere posizionato sulla visie-
ra del cappellino o dove si preferisce, per avere 
l’accessorio pronto all’uso.

 The Magnetic clip and the Line Cutter assem-
bled together are a unique accessory that meets 
the need to have a handy line cutter. The line cutter 
has a metal PIN in one side to free the rings.Due to 
the magnetic clip it can be placed on the visor of the 
hat or where you prefer to have the cutter ready 
to use.

 El Magnetic Clip y el Line Cutter componen 
un accesorio único que responde a la necesidad de 
tener un cortador siempre a mano. Este último, de 
metal y montado en un extremo de un pasador para 
liberar los ojales obstruidos, garantiza un práctico 
soporte magnético que, gracias al clip, puede ser 
colocado en la visera de la gorra o donde se pre-
fiera, para tenerlo siempre dispuesto para su uso.

 Gli Elastic Rod Wraps sono un set di due fasce con pra-
tica chiusura ed occhiello in cordino per poterle aprire con 
facilità. Permettono di bloccare assieme più canne per tra-
sportarle comodamente ed in sicurezza; sono realizzati in 
un nuovo materiale elastico e resistente. Sono arricchite da 
patch gommata Molix. 

 The Elastic Rod Wraps are a set of two bands with a 
practical closure and an eyelet made of thin rope to open 
them with ease. It allows you to block more rods and carry 
them safely and comfortably; the wraps are made of a new 
elastic and resistant material and are enriched of rubberi-
zed patches by Molix.

 Los Wraps Rod son un set de dos bandas con un 
práctico cierre con el fin de poder abrirlo fácilmente. Permi-
ten bloquear conjuntamente varias cañas para transpor-
tarlas cómodamente y con seguridad; están realizados de 
un nuevo material elástico y resistente. Adornadas con el 
patch engomado Molix.

 Il Rod Tip Guard è un accessorio in neopre-
ne per proteggere la cima delle canne da pesca. 
A corredo, è fornito di una fascia elastica con 
pratica chiusura per bloccare le singole sezioni 
delle canne in più pezzi, permettendo così un 
trasporto più sicuro ed agevole.

 The Rod Tip Guard is an accessory made 
of neoprene to protect the tip of the rods. It co-
mes with an elastic band and with a practical 
closure to block the individual sections of the 
rods into more pieces for a safety and an easy 
transport.

 El Rod Tip Guard es un accesorio de ne-
opreno para proteger la parte superior de las 
cañas de pesca. El kit, está provisto de una 
banda elástica con cierre rápido para sujetar 
las secciones de las cañas, permitiendo un 
transporte más fácil y seguro.

Line Scissors

Elastic Rod Wraps

Rod Tip Guard

Magnetic Clip & Line CutterLENGTH
300 x 36 cm
11.8 x 1.4 in

LENGTH (ELASTIC WRAP)
220 x 25 cm
8.66 x 1 in

BUCKET
36 pcs

DISPLAY
24 pcs

PUBLIC PRICE 
8,98 €

PUBLIC PRICE 
9,98 €

PUBLIC PRICE 3,00 €

PUBLIC PRICE 10,98 €

 Inserti in tungsteno che aiutano a personalizzare il mo-
vimento delle softbait. Realizzati in tugsteno per mantenere 
elevate prestazioni di peso in ingombri meno voluminosi, ri-
spettano gli standard di eco-compatibilità. Apprezzati dai pe-
scatore attenti e rispettosi dell’ambiente. 

 Tungsten weights improve the fishing performance and 
respect the eco standards of the careful fisherman.

 Insert de tungsteno que ayudan a personalizar el movi-
miento de los soft bait. Realizados en tungsteno para mante-
ner un elevado rendimiento de peso con un reducido tamaño, 
cumple con las normas de eco-compatibilidad. Apreciado por 
los pescadores que respetan el medio ambiente.

INSERT TUNGSTEN g oz pcs

0,44 1/64 12

0,88 1/32 12

1,5 1/20 10

1,77 1/16 8

2,5 1/11 6

3,5 1/8 5

PUBLIC PRICE 
FROM 5,24 € TO 10,48 €

GENUINE TOOLS 
& ACCESSORIES

GENUINE TOOLS 
& ACCESSORIES
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 Moschettoni estremamente robusti, realizzati in stainless ste-
el e rifiniti in color black nickel. Il meccanismo di chiusura determina 
una doppia sicurezza e tende a prevenire, con grande efficacia, le 
aperture accidentali del moschettone durante i combattimenti con 
il pesce. La loro affidabilità li ha resi la prima scelta per i pescatori 
di lucci e siluri. Sono disponibili in diverse taglie e possono essere 
utilizzati con esche medie e over size.

 It is an extremely robust and strong fishing snap,it is made 
of stainless steel and finished in black nickel. The closing mecha-
nism determines a double safety and tends to prevent, with great 
effectiveness, the accidental opening of the snap during the fight 
with the fish. Their reliability has made them the first choice for pike 
and wels catfish fishermen. The snaps are available in different si-
zes and can be used with medium and oversized baits.

 Emerillones extremadamente robustos, realizados en stain-
less steel y terminados en color black nickel. El mecanismo de cierre 
determina una doble seguridad y tiende a prevenir, con gran efica-
cia, las aperturas accidentales del emerillón durante los combates 
con el pez. Su fiabilidad le han hecho ser la primera elección para los 
pescadores de lucios y siluros. Están disponibles en diversas tallas y 
pueden utilizarse con señuelos de tamaño medio y over size. 

 Split ring in acciaio inossidabile, rifiniti con un trattamento 
black nickel per l’utilizzo in acqua dolce con esche di piccole dimen-
sioni.

 Stainless steel split ring, finished with a black nickel treat-
ment for freshwater use either with small lures.

 Split ring en acero inoxidable, terminado con un tratamiento 
black nickel para el uso de agua dulce con señuelos pequeños.

STAY LOCK 
SNAP

LIGHT GAME 
SPLIT RING
BLACK NICKEL

 Accessorio “heavy duty” per la pesca ai grossi predatori in mare 
e in acqua dolce. Sono realizzati in acciaio marino di elevata qualità, 
massima robustezza e resistenza all’abrasione e all’ossidazione. La 
misura 9 (110 kg) è raccomandata per l’uso estremo e ai tropici.

 The Hyper Split Rings are recommended for the any heavy duty 
application when chasing large predators in saltwater and freshwa-
ter. They are manufactured using the highest grad marine stainless 
steel guaranteed for maximum strength and resistance to abrasion 
and rust. Size #9 is perfect for extreme tropical application

 Accesorio “heavy duty” para la pesca de los grandes predado-
res marinos o de agua dulce. Están realizados en acero marino de 
elevada calidad, máxima robustez, y resistente a la abrasión y a la 
oxidación. La medida 9 (110 kg) está recomendada para uso extremo 
y para la pesca de los grandes predadores de los trópicos.

HYPER 
SPLIT RING Size Kg Lbs

3 20 44

4 25 55

5 29 62

6 36 79

7 44 97

8 57 125

9 110 242

Size Kg Lbs

5 8 17

6 12 25

7 15 32

8 20 44

10 25 55

Size Kg Lbs

00 3 6.50

0 4 9

1 5 11

Size Kg Lbs

1 21 46

1.5 26 57

2 33 72

3 54 119

4 62 136

5 65 143

Size Kg Lbs

000 4 8

00 9 19

0 12 26

1 18 39

2 25 55

3 30 66

4 35 77

5 40 88

Size Kg

L 70

M 55

S 40

PUBLIC PRICE 
FROM 5,98 € TO 7,98 €

PUBLIC PRICE 
FROM 1,84 € TO 2,28 €

PUBLIC PRICE 
FROM 2,58 € TO 2,98 €

PUBLIC PRICE 
FROM 5,98 € TO 6,98 €

PUBLIC PRICE 
FROM 2,58 € TO 3,58 €

PUBLIC PRICE 
5,48 €

SIZE 9 
PACK
8 pcs

PACK
10 pcs

SIZE 3>8 
PACK

10 pcs

PACK
10 pcs

PACK
10 pcs

PACK
10 pcs

PACK
10 pcs

 Split ring in acciaio inossidabile, con ampia gamma di misure. 
Polivalente.

 We suggest the Stainless Split Ring for freshwater use either 
with small, medium and large size lures.

 Split ring en acero inoxidable, con amplia gama de medidas, 
utilizables tanto en aguas internas como en mar.

STAINLESS 
SPLIT RING

 Moschettoni “egg shaped” -sagomati a forma d’uovo- indicati 
per usi pesanti. Offrono elevata robustezza, massimo carico di rot-
tura, resistenza all’abrasione e all’ossidazione. Utile in acque interne 
e in mare.

 These “egg shaped” Hyper Snaps are suitable for heavy duty 
purpose. Deliver consistent robustness, maximum tensile strength, 
resistance to abrasion and rust, an accessory that can be used both 
in fresh and saltwater

 Snap “egg shaped” con forma de huevo, indicados para uso pe-
sado. Ofrecen elevada robustez, máximo cargo de rotura, resistencia 
a la abrasión y a la oxidación. Útiles para agua interiores y mar. 

HYPER 
Snap

 Moschettone per la pesca con gli artificiali in acciaio inossida-
bile per un uso polivalente e pratico. 

 Classic snap for a moderate use in freshwater applications. 
Built with stainless steel.

 Snap o grapa para la pesca con artificiales en acero inoxidable 
para uso polivalente y práctico.

SUPER Snap

GENUINE TOOLS 
& ACCESSORIES

Official Storage



 La Tank Bag è una pratica borsa 
multiuso waterproof in EVA per la pe-
sca in mare e acque interne. La strut-
tura robusta permette di alloggiare 
al suo interno una grande quantità 
di materiale e tackle box o trasfor-
marsi in una comoda e pratica va-
sca per il trasporto dell’esca viva 
grazie alla possibilità di inserire 
un ossigenatore. Fascia a tra-
colla per il trasporto, cerniera 
robusta resistente alla sal-
sedine, quattro porta canne 
laterali, un tasca sagomata 
porta pinza e un’ampia ta-
sca portaoggetti comple-
tano le dotazioni della Tank 
Bag. Disponibile in due diffe-
renti capienze: 40 e 50 litri.
• Waterproof
• Cerniera robusta resistente 
alla salsedine
• 4 porta canne
• 1 porta pinza
• 1 tasca porta oggetti
• Fascia a tracolla

 The Tank Bag is a handy multipurpose wa-
terproof bag,made of Eva, for sea fishing and fre-
shwater fishing. The robust design allows you to store 
inside a large amount of accessorie and tackle box. You 
can turn it into a practical tub for transportation of live 
baits with the ability to insert an Oxygenator. It has a 
shoulder strap for transportation, salt water resistant 
zip, four rod holders, pliers holder and a large storage 
Pocket complete the equipment of the Tank Bag. Avai-
lable in two different capacities: 40 and 50 litres.
• Waterproof 
• Saltwater resistent Zip
• 4 rod holders
• 1 Pliers holder
• 1 Pocket for objects and accessories
• Shoulder strap

 La Tank Bag es una práctica bolsa multiuso wa-
terproof en EVA para la pesca en mar y aguas internas. 
Su robusta estructura permite alojar en su interior una 
gran cantidad de material y cajas, o transformarse en 
un cómodo y práctico vivero para el transporte del cebo 
vivo gracias a la posibilidad de incorporar un oxigena-
dor. Bandolera de espalda para el transporte, cremallera 
robusta y resistente al salitre, cuatro portacañas late-
rales, bolsillo contorneado porta pinzas y un amplio bol-
sillo portaobjetos completan las dotaciones de la Tank 
Bag. Disponible en dos diferentes capacidades: 40 y 50 
litros. 
• Waterproof 
• Cremallera robusta resistente al salitre
• 4 porta cañas
• 1 porta pinza
• 1 bolsillo porta objetos
• Bandolera

th ink. fee l . f ish.th ink. fee l . f ish.
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OFFICIAL STORAGEOFFICIAL STORAGE

INTERNAL DIMENSION
34 x 21 x 25h cm

INTERNAL DIMENSION
43 x 22 x 27h cm

EXTERNAL DIMENSION
46 x 28 x 28h cm

EXTERNAL DIMENSION
56 x 32 x 30h cm

SIZE
40 cm

SIZE
52 cm

PUBLIC PRICE 59,98 €

PUBLIC PRICE 79,98 €

PUBLIC PRICE 65,98 €Tank Bag Street Fishing 
Bag

NY/C
Navy Camo

 La Street Fishing Bag è una speciale borsa 
da pesca water resistant realizzata in 100% Pre-
mium Quality Polyester. E’ dotata di 8 tasche di cui 
2 interne.
Facile apertura a libro, senza doverla sfilare di dos-
so. Diversi ganci e porta accessori dove poter fis-
sare qualsiasi cosa. Maniglia e spallaccio imbottito.
Questa fishing bag è caratterizzata da una grande 
quantità di particolari che la rendono unica, ver-
satile e personalizzabile. Nonostante le dimensioni 
contenute, ha una grande capacità che consente 
al pescatore di portare comodamente al suo inter-
no ciò che serve.

 The Street Fishing Bag is a fishing bag made 
of a special   water resistant Premium Quality 
material,100 % Polyester. It is equipped with 8 
pockets, 2 of them internal.
It has an easy  ‘book’ opening that will allow you 
to not pull the bag off. It has various hooks and 
accessory keepers where you can fix anything you 
want. The Handle and the shoulder strap are pad-
ded.
This fishing bag features a large amount of details 
that make it unique, versatile and customizable. 
Despite its small size, it has a large capacity that 
allows the angler to carry comfortably inside what 
he needs.

 La Street Fishing es un macuto especial wa-
ter resistent realizado 100% en poliéster Premium 
Quality Polyester. Dotado de 8 bolsillos incluyendo 
2 en el interior.
De fácil apertura a modo de libro. Contiene varios 
ganchos y porta accesorios donde poder fijar cual-
quier artículo. Manilla y correa acolchadas.
Esta fishing bag se caracteriza por una gran can-
tidad de particulares detalles que la hacen única, 
versátil y adaptable. A pesar de su tamaño con-
tenido, posee una gran capacidad permitiendo al 
pescador llevar cómodamente en su interior todo 
lo que se necesita.



 Tool holder 

 Medium Pocket 

 Waist Belt 

 Pocket for Hooks 

 Bottle 
Holder 

 Detachable 
Shoulder 

Strap 

 Small Pocket 

 Small 
Pocket 

 Large Pocket 
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 La Waist Bag è una borsa da pesca realizzata in 100% Premium Quality PVC. E’ dotata 
di 5 tasche con all’interno ulteriori divisori. E’ arricchita con di diverse soluzioni poter fissare 
qualsiasi accessorio alla bag. Maniglia, sistema per il fissaggio in vita e tracolla permettono di in-
dossarla come meglio si preferisce. Questa fishing bag è caratterizzata da una grande quantità di par-
ticolari che la rendono unica, versatile e personalizzabile. Nonostante le dimensioni contenute, ha una grande capacità che consente al pescatore 
di portare comodamente al suo interno ciò che serve.

 The Waist Bag is a fishing bag made of 100% Premium Quality PVC. It is equipped with 5 pockets with inside some additional dividers. 
It is enriched with several solutions to fix any accessory to the bag. The handle, the shoulder strap and the waist fixing system allow the 
angler to wear it in his favourite way. This fishing bag features a large amount of details that make it unique, versatile and customizable. 
Despite its small size it has a large capacity that allows the angler to carry comfortably inside anything he needs.

 Está dotado de 5 bolsillos con diferentes divisiones en su interior. Provisto con diversas soluciones para poder fijar cualquier acce-
sorio al macuto. Asa, sistema de fijación y bandolera permiten endosarla como mejor se prefiera. Esta fishing bag está caracterizada por 
una gran cantidad de particularidades que la hacen única, versátil y personalizable. A pesar de sus contenidas dimensiones posee una gran 
capacidad que permite al pescador llevar cómodamente en su interior todo lo que necesita..

Tactical Bag
2 zippered pockets

Waist Bag

Wallet Lure Case

PUBLIC PRICE 39,98 €PUBLIC PRICE 59,00 €

PUBLIC PRICE 14,98 €

 La Tactical Bag è un accessorio indispensabile per 
chi pratica le moderne tecniche di pesca come lo Street 
Fishing e l’Area Fishing. Nonostante le dimensioni conte-
nute, consente al pescatore di riporre e portare al suo 
interno ciò che serve per un’uscita a pesca. Dotata di 2 
tasche più fodero frontale per inserire pinze o forbici, 
quello che la rende unica è il porta canna pratico e sicu-
ro. E’ accessoriata inoltre con un comodo porta bottiglia 
a sgancio rapido e un gancio supplementare. La cintura 
in vita è regolabile come la confortevole fascia a coscia 
in neoprene di alta qualità. Water resistant realizzata 
in 100% Premium Quality Polyester, disponibile in due 
diverse combinazioni di colori: Black/Grey e Black/Camo.

 The Tactical Bag is a necessary accessory for the 
modern fishing techniques like the Street Fishing and 
the Area Fishing. Despite its compact size, it allows the 
angler to store and carry inside it what he needs for the 
fishing session. It is equipped with 2 more pockets and a 
frontal sheath to insert forceps or scissors.What makes 
it unique? The Rod holder that is safe and practical. It is 
also equipped with a handy bottle holder with the qui-
ck release and with an additional hook. The waistband is 
adjustable as the thigh strap made of comfortable high 
quality neoprene. It is water resistant and it is made of 
100% Premium Quality Polyester, it is available in two dif-
ferent color combinations: Black/Grey and Black/Camo.

 La Tactical Bag es un accesorio indispensable 
para quienes practican las modernas técnicas de pe-
sca como el Street Fishing y el Area Fishing. A pesar de 
su contenido tamaño, permite al pescador guardar y 
llevar en su interior todo lo que necesita en una salida 
de pesca. Dotada de 2 bolsillos y alojamiento frontal 
para meter pinzas o tijeras, pero lo que la hace real-
mente única es el porta caña práctico y seguro. Va 
compuesta además por un cómodo porta-botella de 
rápido acople y un gancho suplementario. La bandolera 
es regulable como el confortable refuerzo en neopreno 
de alta calidad. Water resistant realizada 100% en Pre-
mium Quality Polyster, disponible en dos combinacio-
nes de colores: Black/Grey y Black/Camo.

BK/G
Black/Grey

BK/C
Black/Camo

 Il Wallet Lure Case è un piccolo porta esche dalle dimensioni ridotte, specifico per Street fishing, 
trout area e rock fishing dove equipaggiamenti leggeri ed essenziali sono una necessità. È realizzato 
con materiali resistenti e di prima scelta, inconfondibile il rivestimento in carbon look e la pratica 
tracolla provvista di moschettone per poterlo portare comodamente al collo. Grazie al ridotto in-
gombro può essere trasportato anche in tasca. Al suo interno le esche trovano alloggio nelle 
pareti in EVA e la minuteria all’interno della tasca trasparente in PVC.

 The Wallet Lure Case is a small lure tackle box, specific for Street fishing, trout area and 
rock fishing where light and essential equipment is a necessity. It is made of resistant and 
first choice materials, the carbon look style is unique and the practical shoulder strap is 
provided with a carabiner so that it can be worn comfortably around the neck. Thanks to its 
small size it can also be transported in your pocket. Inside the case, the baits are housed 
in the EVA slots and the small accessories are housed inside the transparent PVC pocket.

 El Wallet Lure Case es un pequeño porta señuelos de dimensiones reducidas, 
específico para Street fishing, trout area y rock fishing donde los equipos lige-
ros y esenciales son una necesidad. Está realizado con materiales resistentes y 
de primera elección, inconfundible el revestimiento en carbon look y la práctica 
bandolera provista de mosquetón para poderlo transportar cómodamente al 
cuello. Gracias al reducido conjunto puede ser transportado también en un 
bolsillo. En su interior los señuelos se alojan en las paredes de EVA y la minu-
tería en el interior del bolsillo transparente de PVC.

BK
Black

BK
Black

OFFICIAL STORAGEOFFICIAL STORAGE



 Le Molix Lure Case sono una serie di porta esche nati dalla richiesta di accessori specifici per Street fishing, trout area e rock fishing 
dove equipaggiamenti leggeri ed essenziali sono una necessità. La realizzazione con materiali resistenti e di prima scelta, come il rivesti-
mento in carbon look e le grosse cerniere pronte a sostenere le continue aperture, ne garantisce la solidità. Il robusto moschettone con-
sente di assicurare l’ ”astuccio” ai passanti di giacche, pantaloni o su quelli della street bag per avere le esche sempre a portata di mano. 
All’interno due fogli in neoprene possono contenere ondulanti e minnow; le piccole gomme o la minuteria potranno essere alloggiate nella 
tasca trasparente con zip, posta tra i due fogli. Disponibile in due misure S ed M.

 The Molix Lure Case is a lure tackle box born from the request of accessories specific for Street fishing, trout area and rock fishing 
where a light and essential equipment is a necessity. The construction with durable materials, like the cover in carbon look and the large 
zippers ready to sustain the continuous openings, guarantees solidity. The sturdy carabiner ensures the “case” to passersby of jackets, 
pants or on street bags to get the bait right at your fingertips.  Inside there are two neoprene sheets that may contain Spoons andminnow; 
small soft baits or the hardware can be housed in the transparent pocket with a zip, placed between the two sheets. It is available in two 
sizes S and M.

 Los estuches Molix Lure son una serie de porta señuelos creados por la necesidad de accesorios específicos para el street fishing, 
trout area y rock fishing donde los equipamientos ligeros y esenciales son una necesidad. La realización con materiales duraderos y de alta 
calidad, tales como acabado en carbon look y los grandes cierres pensados para un continuo uso garantizan la solidez del conjunto. El robu-
sto mosquetón permite asegurar el “estuche” a los enganches de chaquetas, pantalones o mochilas con el fin de tenerla siempre a mano. 
En el interior, las dos láminas de neopreno pueden contener ondulantes y minnow; los pequeños vinilos y accesorios podrán ser alojados en 
el bolsillo transparente con zip. Disponible en dos medidas, S y M.
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DIMENSION
17,5 x 8,5 x 4 h cm

6.89 x 3.35 x 1.57 h in

DIMENSION
35 x 23 x 5,9 h cm

13.78 x 9.05 x 2.32 h in

DIMENSION
27,6 x 18,6 x 2,7 h cm

10.86 x 7.32 x 1.06 h in

DIMENSION
17,5 x 11,5 x 4,7 h cm
6.88 x 4.52 x 1.85 h in

DIMENSION
20,6 x 14,7 x 2,7 h cm
8.11 x 5.78 x 1.06 h in

COMPARTMENTS
from 3 to 15

COMPARTMENTS
from 4 to 20

COMPARTMENTS
4

COMPARTMENTS
from 4 to 16

DIMENSION
17 x 13 x 4 h cm

6.70 x 5.12 x 1.57 h in

DIMENSION
20 x 15 x 4,5 h cm

7.87 x 5.90 x 1.77 h in

SIZE
S

MODEL
03 C

MODEL
PRO SLIM

MODEL
01 C

MODEL
PRO SLIM 

SMALL

SIZE
M

PUBLIC PRICE 14,98 €

PUBLIC PRICE 24,98 €

PUBLIC PRICE 12,98 €

PUBLIC PRICE 13,98 €

PUBLIC PRICE 9,98 €

PUBLIC PRICE 19,98 €

PUBLIC PRICE 17,98 €

PUBLIC PRICE 16,98 €Lure Case

Elite Lure Case

SIZE M
BK/C
Black/Camo

SIZE S
BK/C
Black/Camo

 L’Elite Lure Case è una nuova versione de-
gli apprezzati Molix Lure Case, al cui interno sono 
stati inseriti ben 4 fogli in neoprene. Su questi, 
sono state realizzate incisioni per poter riporre 
con facilità le esche munite di amo singolo, ren-
dendolo particolarmente adatto agli artificiali 
usati nel Trout Area Game. Oltre alla versione con 
rivestimento in carbon look è disponibile anche 
quella in tessuto camouflage.

 The Elite Lure Case is a new version of the 
appreciated Molix Lure Case.Inside it   are placed 
4 neoprene sheets. On these sheets there are 
engravings to put the lures with the single hook, 
ideal for the Trout Area Game lures. In addition to 
the cover in carbon black is also available in ca-
mouflage fabric.

 La Elite Lure Case es una nueva versión de 
las reputadas Molix Lure Case, en cuyo interior 
han sido alojadas 4 hojas de neopreno. Sobre és-
tas han sido realizadas inserciones para poder re-
poner con facilidad los señuelos armados con an-
zuelo simple, haciéndola muy práctica y adaptable 
a los artificiales usados en la pesca Trout Area 
Game. Además de la versión con revestimiento en 
carbon look está disponible también la terminada 
en tejido camuflaje.

BK/C
Black/Camo

 Storage box progettata per garan-
tire la perfetta sistemazione di esche 
compatte e terminal tackle. E’ realizzata 
con uno speciale sistema di chiusura ad 
incastro che assicura la perfetta sepa-
razione tra i diversi contenuti.

 It is a storage box designed to 
ensure the perfect accommodation of 
compact baits and terminal tackles. It is 
made with a special interlocking closure 
system that ensures the perfect sepa-
ration between different contents.

 Storage box diseñada para garan-
tizar el perfecto alojamiento de señuel-
os y accesorios. Ha sido realizada con un 
especial sistema de cierre con bloqueo 
que permite asegurar la perfecta sepa-
ración de los diferentes contenidos.

PRO SLIM
PRO SLIM SMALL

 Storage box progettata per garantire la massima protezione delle esche e la loro perfetta sistemazione. La scatola, a tenuta stagna e munita di 
valvola automatica di pressurizzazione, ha ottenuto la certificazione internazionale IP67 (International Protection 67) per l’ elevato grado di resistenza agli 
urti, alle polveri, agli agenti atmosferici ed all’immersione fino ad 1 mt. di profondità per 30 minuti.

 It is a storage box designed to ensure the maximum protection of the baits and their perfect accommodation. The box, watertight and equipped with 
an automatic valve of pressurization, got the certified IP67 International (International Protection 67) for the high degree of resistance to shocks, dust, 
atmospheric agents and to immersion up to 1 mt. depth for 30 minutes.

 Store box proyectada para garantizar la máxima protección de los señuelos y su perfecto alojamiento. La caja, a prueba de agua y equipada con válv-
ula de presurización automática ha obtenido la certificación internacional IP67 (Protección Internacional 67) por el “alto grado de resistencia al impacto, 
polvo, agentes atmosféricos e inmersión hasta 1 mt. de profundidad durante 30 minutos.

 La nuova EGI Box EVO è un’esclusiva e pratica scatola a chiusura er-
metica in polipropilene, 100% made in Italy. E’ stata realizzata per riporre 
e trasportare facilmente gli EGI. Pratica in pesca, per una scelta comoda 
e veloce dell’esca! La EGI Box EVO può contenere fino a 10 Egi di misura 
compresa tra 2.0 e 3.5 grazie agli appositi divisori sagomati in foam.

 The new EGI Box EVO is an exclusive and practical hermetically 
sealed box in polypropylene, 100% made in Italy. It has been designed to 
easily store and transport EGIs. Practice in fishing, for one comfortable 
and fast choice of the bait! The EGI Box EVO can contain up to 10 Egi me-
asuring between 2.0 and 3.5 thanks to the special shaped foam dividers.

 La nueva EGI Box EVO es una exclusiva y práctica caja con cierre 
hermético en polipropileno, 100% made in Italy. Ha sido realizada para 
guardar y transportar fácilmente los señuelos EGI. Práctica en pesca 
y para una elección cómoda y rápida del señuelo! La EGI Box EVO puede 
contener hasta 10 Egi de medidas comprendidas entre 2.0 y 3.5 gracias 
a los departamentos divisorios con foam.

03 Compartments 01 Compartments

Pro Slim Pro Slim Small

OFFICIAL STORAGEOFFICIAL STORAGE



Official Apparel
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OFFICIAL APPARELOFFICIAL APPAREL

SIZES
M, L, XL

SIZES
S, M, L, XL

SIZES
S, M, L, XL

SIZES
S, M, L, XL

SIZES
S, M, L, XL, 

XXL

SIZES
S, M, L, XL, 

XXL

SIZES
S, M, L, XL, 

XXL

MODEL
Company Felpa Full 

Zip

MODEL
Sweashirt 
University

MODEL
T-shirt University

MODEL
T-shirt Bass

MODEL
T-shirt Heritage

MODEL
T-shirt Fisherman

MODEL
T-shirt Sailor Man

PUBLIC PRICE 99,98 €

PUBLIC PRICE 69,98 €

PUBLIC PRICE 29,98 €

PUBLIC PRICE 29,98 €

PUBLIC PRICE 29,98 €

PUBLIC PRICE 29,98 €

PUBLIC PRICE 29,98 €

 Felpa garzata con cappuccio. Cotone (80%) e poliestere (20%), color gri-
gio antracite con inserti bianchi, rossi e loghi ricamati in filo opaco. Full zip, 2 
tasche laterali. Vestibilità slim fit. 

 It is a brushed hooded sweatshirt. It is made of cotton (80%) and polye-
ster (20%), the color is anthracite gray with white and red inserts and the 
logos are  embroidered with an opaque yarn. It has a Full zip, 2   pockets on 
the sides. Slim fit.

 Sudadera con capucha. Algodón (80%) y poliéster (20%), color gris antra-
cita con inserciones blancas, rojas y logos bordados con hilo opaco. Full zip, 2 
bolsillos laterales. Figura slim fit. 

 Felpa garzata. Cotone (100%). Colore Dark Grey.

 Brushed sweatshirt. Cotton(100%). Color Dark Grey

 Sudadera. Algodón (100%). Color Dark Grey.

 T-shirt a manica corta. Cotone (100%). Colore Khaki.

 Short-sleeved T-shirt. Cotton(100%). Color Khaki.

 T-shirt de manga corta. Algodón(100%). Color Khaki.

 T-shirt a manica corta. Cotone (100%). Colore Melange Grey.

 Short-sleeved T-shirt. Cotton(100%). Color Melange Grey.

 T-shirt de manga corta. Algodón(100%). Color Melange Grey.

 T-shirt a manica corta. Cotone (100%). Colore Blue Navy.

 Short-sleeved T-shirt. Cotton(100%). Color Blue Navy.

 T-shirt de manga corta. Algodón(100%). Color Blue Navy.

 T-shirt a manica corta. 
Cotone (100%). Colore Dark Grey.

 Short-sleeved T-shirt. 
Cotton(100%). Color Dark Grey.

 T-shirt de manga corta. 
Algodón(100%). Color Dark Grey.

 T-shirt a manica corta.
Cotone (100%). Colore Bordeaux.

 Short-sleeved T-shirt. 
Cotton(100%). Color Bordeaux.

 T-shirt de manga corta.
Algodón(100%). Color Bordeaux.

MODEL
Neck Gaiter

MODEL
Sport Hat

MODEL
Premium Snapback

MODEL
Team Debossed

MODEL
Team Benie

PUBLIC PRICE 15,98 €

PUBLIC PRICE 23,98 €

PUBLIC PRICE 27,98 €

PUBLIC PRICE 25,98 €

PUBLIC PRICE 17,98 €

Sport Hat

Neck Gaiter

Team Benie

Team DebossedPremium Snapback
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Via Guiccioli, 24 - 40062 Molinella, Bologna (ITALY)
Tel +39 051887919   |   Fax +39 0516903961   |   info@molix.com

Molix lures 100% Italian designed

molix.com     |     follow us


